
WEEE Number: 80133970

SAFETY WARNING

1) For INDOOR USE ONLY. Always operate the product from a 
power source of the same voltage, frequency rating as indica-
tion on the product label.

2) Remove the unit from its packing and check all parts to 
make sure the product is in good condition before.

3) Do not operate the product with damaged cord or plug, or 
malfunctioned product or if damaged. Before unplugging the 
power cord, be sure to Turn the Power OFF. Do not touch the 
product with Wet Hands.

4) Never install the unit where it is exposed to direct sun-
light/excessive moisture/rain/dust/lack of ventilation/near 
Heat sources.

5) DO NOT MAKE CONTACT WITH MOVING PARTS of the fan 
when it is POWERED ON.

6) Always place the Fan on stable, level surface when operat-
ing to prevent the fan from overturning.

7) Do not run the cord under the carpet. Do not cover the 
power cord with throw rugs or runners. Connect the power 
cord away from walking path. The power chord should be kept 
away from heat, sharp edges & oil.



This marking indicates that this product should 
not be disposed of with other household wastes.

Caution, risk of electric shock.

1) For INDOOR USE ONLY. Always operate the product from a 
power source of the same voltage, frequency rating as indica-
tion on the product label.

2) Remove the unit from its packing and check all parts to 
make sure the product is in good condition before.

3) Do not operate the product with damaged cord or plug, or 
malfunctioned product or if damaged. Before unplugging the 
power cord, be sure to Turn the Power OFF. Do not touch the 
product with Wet Hands.

4) Never install the unit where it is exposed to direct sun-
light/excessive moisture/rain/dust/lack of ventilation/near 
Heat sources.

5) DO NOT MAKE CONTACT WITH MOVING PARTS of the fan 
when it is POWERED ON.

6) Always place the Fan on stable, level surface when operat-
ing to prevent the fan from overturning.

7) Do not run the cord under the carpet. Do not cover the 
power cord with throw rugs or runners. Connect the power 
cord away from walking path. The power chord should be kept 
away from heat, sharp edges & oil.

8) Switch OFF and unplug the power chord from outlet when 
not in use, before assembling or disassembling part or before 
cleaning. Make sure no other high current appliance is 
plugged into the same circuit as your fan, as an overload can 
occur.

9) This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabili-
ties, or lack of experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. Children 
should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

10) This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the haz-
ards involved. Children shall not play with the appliance. 

11) Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision. 

12)  If the supply cord is damaged, it  must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified per-
sons in order to avoid a hazard.



INTRODUCTION & WARRANTY
Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you 
the best. Please read these instructions carefully before starting the 
installing and keep this manual handy for future reference. If you have 
any another query, please contact our dealer or local vendor from whom 
you have purchased the product. They are trained and ready to serve you 
at the best. The warranty is valid for 2 years from the date of purchase. 
The warranty does not apply to damage caused by incorrect installation or 
abnormal wear and tear. The company gives no warranty against damage 
to any surface due to incorrect removal and installation of the product. 
The products are suitable for 10-12 Hours Daily operation. Usage of prod-
uct for 24 Hours a day would void the warranty. This product is warranted 
for manufacturing defects only.
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Multi-Language Manual - QR CODE

Please scan the QR code to access the manual
in multiple languages.

 

INSTALLATION INSTRUCTION

works with

SPECIFICATIONS

 SPEED:   3 ( Low , Medium & High )
MODEL NO:   VT-5566

           Wind Mode:   3 ( Normal / Natural / Sleep ) 
           Size:   46” Inch 

Power:    55W
           Timer:    1-15Hours (Max)

           Voltage:    AC: 220-240V, 50Hz
Power Cord length:    1.8 meters 

 Plug Type:    EU plug
  Color:     White & Black Finish

  Protection Rating:    IP20
 Material:    ABS
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BASE INSTALLATION
1. Remove the parts from packing. 
2. Snap the two parts of base 
together. 
3. Pass the power cord through the 
centre of hole of the base, after 
snapping the two pieces together. 
4. Line up the fan on the base, and 
fix with base lock. 

No screw(s) is(are) needed to 
lock the base. 

ASSEMBLY INSTRUCTION

 

NOTE: Before inserting the plug into a power outlet, make sure that the 
correct voltage is being used which corresponds to the information which 
is indicated on the rating label, and that the socket has an earth facility.
Caution: Fan must be assembled with the base before use!
Fan can be operated by the control panel located on top of the Fan or by 
remote control.

OPERATING INSTRUCTION

Base LockBody

Base



 

  

1. Place the Fan on a stable and flat surface. Plug the Power Cord into an
AC:220-240V electrical outlet. The LED screen will display the current room 
temperature.
2. POWER: Turn the Fan ON by pressing the      button, the Fan will start at 
low speed.
3. SPEED: Adjust the Fan speed to the desired level from Low to Medium to 
high by pressing the      button. The speed setting is displayed on the LED 
screen.
4. MODE: Press the MODE button to set the Fan as Normal, Natural or Sleep 
mode.
The mode is displayed on the LED screen. 
a) Normal mode: Speed is constant.
b) Natural mode: Fan speed varies, mimicking natural wind blowing.
c) Sleep mode: Fan speed slows down over time from the original set 
speed.
As the mode is adjusted, the display cycles through the different icons.
5. OSC: Press the      button to allow the Fan to oscillate from left to right. To 
stop the oscillation, press the oscillation button again
6. TIMER: Press the      button to set desired auto power-off time. Designed 
with 15 time intervals from 1-hour to 15-hour.
7. Power Saving Mode: When the 'Sleep' mode or the 'Timer' is on, the main 
display will be off after 30 seconds, and you can press any keys to turn on 
the display again.
8. Unplug the Fan when not in use.

Remote Control Instructions:
1) Insert the round button shape battery (included in the product) into the 
back of the remote control.
2) The remote control is designed with all the functions same as the base 
unit. Follow the same instructions above to operate the fan remotely.
3) Please remove the battery from the remote control if it is not in use for 
long time.

Note: If the power cord set of this appliance becomes damaged, 
discontinue use. Repairs should be undertaken by qualified technician 
ONLY.
1) Always switch power OFF and then unplug power chord before cleaning.
2) Clean the housing with a damp cloth, a vacuum cleaner or a dusting brush.
3) We recommend lightly running a vacuum cleaner brush nozzle over the fan 
grill to remove any dust or dirt that may have accumulated.
4) Never use flammable or abrasive cleaning agents such as benzene or 
spirits to clean the appliance.
5) Never immerse the appliance in water or rinse under the tap.

CARE & CLEANING

ENGLISHENGLISH



 

Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALLATION 

Step 1: Turn the power button ON of the device.
Step 2: Scan the given QR code, or download “V-TAC Smart Light’ from 
the App Store (iOS) or the Google Play Store (Android).
Step 3: Open the V-TAC Smart Light app and tap on register for creating 
a new account. If you already have an existing account, please proceed 
to please proceed to logging in (Ref Fig 1). 

For ANDROID For IOS

Step 4:
A) Mobile Number: Select the 
country, then enter  your mobile 
number. Once done, tap ‘Next’ (Ref 
Fig 2).
B) E-Mail: Enter your email id and 
tap on ‘Next’ (Ref Fig 2).

Step 5: Enter the verification code 
which will be sent to your mobile 
number/email id, then assign a new 
password to your account and tap 
on “Confirm” to complete the regis-
tration process (Ref Fig 3). Once 
done you will be redirected to V-TAC 
Smart Light Home page.

Fig 1

ENGLISH



 

Fig 4 Fig 5

Step 8: Pairing Process
Make sure the Tower fan is connected to power. Switch On the power you 
will notice Nory circular signal light. Long press "TIMER" key and wait for 
long indicator light to display and flash rapidly. Once the light flashes rapidly 
the device can now be paired with the APP.

Confirm if the light blinks rapidly, select the WiFi network, and enter the 
password.

Step 9: Once you have successfully completed step 8, you will be redirect-
ed to “Connecting Now” page, where the App searches, registers and 
initializes the device (ref  Fig 8). Once it is completed your device will be 
successfully paired. 

Step 6: Tap on ‘Add Device’ or the 
+ sign. Make sure the device is 
switched on (Ref Fig 4).

Step 7: To select the  device, tap 
on Small Home Appliances, and 
then choose “Fan” to start Pairing 
process of the device to the app 
(Ref Fig 5).

ENGLISH



 

Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

 
Step10: Once your device is successfully paired, rename the device to your 
preference. And then tap on completed. 

Step11: You can now start controlling your device with the App. Tap the 
device name on the home page to enter the controls and features of the 
device. 

Step12: Enter the operation interface after the connection is completed. 
Conduct wind speed, wind type, and timing (in setting) operation (Refer to the 
example images as shown below)

ENGLISH



 

Step1:Install the Amazon Alexa app via the 
App Store(iOS) or the Play Store (Android) 
and register. If you already have an exis�ng 
account with Amazon Alexa, please proceed 
to logging in.

Step3: Tap on             se�ngs and tap on 

“skills and games” as shown below. 

Step4: Search for ‘V-TAC Smart Light’ on the 
“Skills & Games” page as shown below. 

Step2: Once you are on the Amazon Alexa home 
page, tap on the lower right icon –– where the 
arrow is pointed–– to add a new device and skill.

ALEXA SETTINGS

 

ENGLISH



 

Step5: Enable the Skill. Step6: Enter your V-TAC Smart Light login 
ID and password and tap on “Link Now”

Step7: Once you tap on Link Now, you will be
redirected to a new page reques�ng for 
authoriza�on(Ref Image below). 
Tap on “Authorize”

Step8: You will receive confirma�on of the
account being linked successfully
(Ref Image below)

 

ENGLISH



Now, you can control your smart device using voice commands on Alexa. Below are a 
few commands you can use:

Note: Discovering the device must be done every time the device’s name is changed on 
         the app.

  
 

! Alexa, turn on the tower fan.  
! Alexa, turn off the tower fan.  

2. Make sure you have Amazon Alexa Device(including Echo, Echo Tap, or Echo Dot)
 

4. Stable Wifi network   

1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App

  

3. Smart Device

 

ALEXA Commands

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

 

Step8: Discover your smart device on Alexa. Once you have enabled the skill 
A) You can use voice command ”Alexa discover devices” to the Alexa device which you have.

B) To add device manually  on home page tap on              and tap on Add device , select the device 
which you are adding and tap on discover device.  

ENGLISH



Step2: Once you are on the Google home page,  tap on the Add “+” icon– to add a new device and 
skill. And then tap on Set up device as shown in  below image.

GOOGLE HOME SETTINGS

Step1: 
a&b) Install the Google Home app via the App Store (iOS) or the Play Store (Android) and register. 
If you already have an exis�ng account with Google Home, please proceed to logging in.
c) Create a New Home/Choose from the exis�ng home if any.
d) Power ON the Google Home device and connect it to the App.(Then Proceed to step 2)

a.
b.

c.

d.

a. b.

ENGLISH



 

Step3:  Make sure the Smart Bulb is paired 
with V-TAC Smart Light app before star�ng 
step 3. Tap on the arrow sec�on as highlighted 
in the below image.

Step5:  Sign In with your V-TAC Smart Light 
Login creden�als to Link the Smart Light device

Step6:  Tap on Authorize in order to 
proceed to linking the device.

 

Step4:  Type “V-TAC Smart Light” on the search 
bar and tap on the icon of “V-TAC Smart Light”

ENGLISH



 

Step7  
a. Account will now be linked, please stay on the page you will be redirected in few seconds to
select the device to add to your home. 
b. Select the device and tap on Next as show in image b.

Step8:  Select the Home where you would like to 
add the Smart Light under. (Or) you can create a
New home in order to add the Smart Light to it.

Step9:  You have succesfully added Smart Light 
device to your Google home App.

Account is now Linked
a.

b.

 

ENGLISH



Now, you can control your smart device using voice commands on Google Home. Below are a few 
commands you can use:

! OK Google, turn on the tower fan. 
! OK Google, turn off the tower fan.   

2. Make sure you have Google Home Device
 

4. Stable Wifi network
  

1. V-TAC Smart Light App & Google Home App

  

3. Smart Device

Google Commands:

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

Step10:  
a. You can turn the Lamp On/OFF  by taping on On/Off op�ons as shown below. (OR) You can tap 
    on the Smart Lamp.
b. You will be redirected to page(as shown in image b) where you can control the lights “Power 
    and Dimmingfunc�onality”.

b.a.

 

ENGLISH



AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ

1) Pour usage à l'intérieur seulement. Raccordez toujours le produit à une 
source d'alimentation de même tension, fréquence nominale comme 
indiqué sur l'étiquette du produit.
2) Retirez le dispositif de son emballage et vérifiez toutes les pièces pour 
vous assurer que le produit est en bon état.
3) N’utilisez pas le produit si le cordon ou la fiche sont endommagés, si le 
produit est défectueux ou endommagé. Avant de débrancher le cordon 
d'alimentation, assurez-vous de mettre l'appareil hors tension. Ne boutonz 
pas le produit avec les mains mouillées.
4) N’installez jamais l'appareil dans un endroit où il est exposé à la 
lumière directe du soleil/à une humidité excessive/à la pluie/à la pous-
sière/à un manque de ventilation/à proximité de sources de chaleur.
5) NE BOUTONZ PAS LES PIÈCES EN MOUVEMENT du ventilateur lorsqu'il 
est sous tension.
6) Placez toujours le ventilateur sur une surface stable et plane lors de 
son fonctionnement pour éviter qu'il ne se renverse.
7) Ne faites pas passer le cordon sous le tapis. Ne couvrez pas le cordon 
d'alimentation avec des carpettes ou des tapis. Branchez le cordon d'ali-
mentation à l'écart du sentier pédestre. Le cordon d'alimentation doit être 
tenu à l'écart de la chaleur, des angles aigues et de l'huile.
8) Éteignez et débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant 
lorsqu'il n'est pas utilisé, avant de monter ou de démonter une pièce ou 
avant de la nettoyer. Assurez-vous qu'aucun autre appareil à courant fort 
n'est branché dans le même circuit que votre ventilateur, car une 
surcharge peut se produire.
9) Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y com-
pris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles ne soient pas supervisées ou aient reçu des consignes sur l'utilisa-
tion de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les 
enfants doivent être surveillés aussi pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.
10) Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mental-
es réduites ou manquant d'expérience et de connaissances sous réserve 
d’être supervisés ou d’avoir reçu des consignes concernant l'utilisation de 
l'appareil d'une manière sûre et comprennent les risques encourus. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
11) Le nettoyage et l'entretien de la part des utilisateurs ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance 
12) Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son agent de service ou des personnes qualifiées afin d'éviter 
tout risque.

 

  

FRENCH



 

• Unité principale 
• Panneau de commande / Télécommande

REMARQUE: Avant d'insérer la fiche dans une prise de courant, 
assurez-vous que la tension utilisée est correcte et qu'elle correspond aux 
informations indiquées sur la plaque signalétique, et que la prise dispose 
d'une mise à la terre.
Attention: Le ventilateur doit être assemblé avec le socle avant utilisation !
Le ventilateur peut être commandé par le panneau de commande situé sur 
le dessus du ventilateur ou par une télécommande.

INSTALLATION DE LA BASE
1. Retirez les pièces de l'emballage.
2. Emboîtez les deux parties de la base ensemble.
3. Faites passer le cordon d'alimentation par le centre du trou de la base, 
après avoir encliqueté les deux pièces ensemble.
4. Alignez le ventilateur sur la base, et fixez-le avec le verrou de la base.
Aucune vis n'est nécessaire pour verrouiller la base.

INTRODUCTION & GARANTIE
Merci d’avoir choisi et acheté un produit à V-TAC. V-TAC vous offrira le 
meilleur. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer 
l’installation et conservez ce manuel à portée de main pour référence 
ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter notre 
distributeur ou le fournisseur local auprès duquel vous avez acheté le 
produit. Ils sont formés et prêts à vous servir au mieuxLa garantie est 
valable pour une période de 2 ans à compter de la date d’achat. La garan-
tie ne s’applique pas à des dommages causés par une installation incor-
recte ou une usure anormale. La société ne donne aucune garantie pour 
des dommages causés à une surface en raison d’un enlèvement et d’une 
installation incorrects du produit. Les produits sont convenables pour une 
exploitation quotidienne de 10-12 heures. L’utilisation du produit pendant 
24 heures par jour annule la garantie. Ce produit est couvert par une 
garantie pour des défauts de fabrication seulement.

FRENCH

CONSIGNES D’EXPLOITATION

ASSEMBLY INSTRUCTION

IDENTIFICATION DES PIÈCES



 

  

1. Placez le ventilateur sur une surface stable et plane. Branchez le cordon 
d'alimentation dans une prise électrique de 220-240V. L'écran LED affiche 
la température ambiante actuelle.
2. ALIMENTATION: Branchez le ventilateur en appuyant sur le bouton, le 
ventilateur démarrera à basse vitesse.
3. VITESSE: Réglez la vitesse du ventilateur au niveau désiré, de faible à 
moyen et à élevé, en appuyant sur le bouton. Le réglage de la vitesse est 
affiché sur l'écran LED.
4. MODE: Appuyez sur le bouton MODE pour régler le ventilateur en mode 
Normal, Naturel ou Veille. Le mode est affiché sur l'écran LED.
a) Mode normal: La vitesse est constante.
b) Mode naturel: La vitesse du ventilateur varie, imitant le soufflement 
naturel du vent.
c) Mode veille: La vitesse du ventilateur ralentit au fil du temps par 
rapport à la vitesse réglée initialement. Au fur et à mesure que le mode 
est réglé, l'affichage passe par les différentes icônes.
5. OSC: Appuyez sur le bouton pour permettre au ventilateur d'osciller de 
gauche à droite. Pour arrêter l'oscillation, appuyez à nouveau sur le 
bouton d'oscillation
6. MINUTERIE: Appuyez sur le bouton pour régler le temps de mise hors 
tension automatique souhaité. Conçu avec 15 intervalles de temps de 1 
heure à 15 heures.
7. Mode d'économie d'énergie: Lorsque le mode «Veille» " ou le mode 
«Minuterie»" est activé, l'écran principal s'éteint après 30 secondes et 
vous pouvez appuyer sur n'importe quel bouton pour rallumer l'écran.
8. Débranchez le ventilateur lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de la télécommande:
1) Insérez la pile en forme de bouton rond (incluse dans le produit) à 
l'arrière de la télécommande.
2) La télécommande est conçue avec toutes les mêmes fonctions que 
l'unité de base. Suivez les mêmes instructions ci-dessus pour faire 
fonctionner le ventilateur à distance.
3) Veuillez retirer la pile de la télécommande si elle n'est pas utilisée 
pendant une longue période.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Remarque: Si le câble d'alimentation de cet appareil est endommagé, 
cessez de l'utiliser. Les réparations doivent être effectuées UNIQUEMENT 
par un technicien qualifié.
1) Toujours mettre l'appareil hors tension et débrancher le cordon d'ali-
mentation avant de le nettoyer.
2) Nettoyer le corps avec un chiffon humide, un aspirateur ou une brosse 
à épousseter.
3) Nous recommandons de passer légèrement un embout de brosse 
d'aspirateur sur la grille du ventilateur pour enlever toute la poussière ou 
la saleté qui pourrait s'être accumulée.
4) N'utilisez jamais de produits de nettoyage inflammables ou abrasifs tels 
que le benzène ou l'essence pour nettoyer l'appareil.
5) Ne jamais immerger l'appareil dans l'eau ni le rincer sous le robinet.

FRENCH
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APP INSTALLATION 

Étape 1: Débranchez l'alimentation d'énergie et installez la lampe.
Étape 2: Branchez l’alimentation pour tester l’ampoule.
Étape 3: Scannez le code QR donné, ou téléchargez "V-TAC Smart Light" 
à partir de l'App Store (iOS)  ou du Google Play Store (Android).

For ANDROID For IOS

Étape 4: 
Ouvrez l'application V-TAC Smart 
Light et appuyez «enregis-
trement»-pour créer un nouveau 
compte.

Étape 5:
A) Numéro de téléphone portable: 
Sélectionnez le pays, puis entrez 
votre numéro de téléphone porta-
ble. Une fois terminé, appuyez 
«Suivant».
B) E-Mail: Entrez votre email et 
appuyez «Suivant».

Fig 1

FRENCH



 

Fig 4 Fig 5

Étape 8: Processus d'appariement
Assurez-vous que le ventilateur tour est branché sur le réseau d’’ali-
mentation. À la mise sous tension, vous remarquerez le signal lumineux 
circulaire NORY. Appuyez longuement sur le bouton «MINUTERIE» et 
attendez que le voyant lumineux long s'affiche et clignote rapidement. 
Une fois que la lumière clignote rapidement, l'appareil peut maintenant 
être apparié avec l'APP.
Confirmez que le voyant clignote rapidement, sélectionnez le réseau 
Wi-Fi et saisissez le mot de passe.

Etape 9: Une fois que vous avez terminé avec succès l'étape 8, vous 
serez redirigé vers la page «Connexion», où l'application recherche, 
enregistre et initialise le dispositif (réf Fig. 8). Une fois l’appariement 
terminé, votre appareil sera apparié avec succès.

Etape 6: Entrez le code de vérifica-
tion qui sera envoyé à votre 
numéro de téléphone porta-
ble/e-mail, puis attribuez un nou-
veau mot de passe à votre compte 
et appuyez «Suivant».

Étape 7: Pour sélectionner l'appa-
reil, appuyez sur «Petits appareils 
ménagers», puis choisissez «Ven-
tilateur» pour lancer le processus 
d’appariement de l'appareil à 
l'application (réf. Fig. 5).

FRENCH



 

Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Étape 10: Une fois que vous avez complété avec succès l’étape 9, vous 
serez redirigés vers la page ci-dessous où l’application recherche, enregis-
tre et initialise le dispositif (lampe) (réf. l’image ci-dessous).

Etape 11: Une fois que votre appareil est ajouté avec succès, renommez 
l'appareil selon vos préférences.

Etape 12: Entrer dans l'interface d'exploitation une fois la connexion 
terminée. Exécuter les opérations de la vitesse du vent, du type de vent 
et de la synchronisation (dans réglages) (Se référer aux images d'exemple 
comme indiqué ci-dessous)on, etc.

FRENCH



 

Étape 3: Appuyez sur les réglages          
et appuyez sur «Compétences et Jeux» 
comme indiqué ci-dessous.

Étape 4: Recherchez pour «V-TAC Smart Light» sur 
la page «Compétences et jeux» comme indiqué 
ci-dessous.

RÉGLAGES ALEXA

Étape 1: Installez l'applica�on Amazon Alexa 
sur l'App Store (iOS) ou Play Store (Android) 
et enregistrez-vous. Si vous avez un compte 
existant sur Amazon Alexa, veuillez vous 
connecter.

Étape 2: Une fois que vous êtes sur la page 
d’accueil d’Amazon Alexa, appuyez sur 
l’icône en bas à droite – où la flèche est 
pointée – – pour ajouter un nouvel appareil 
et compétence.

FRENCH



 

Étape 5: Ac�ver la compétence. Étape 6: Saisissez le nom d’u�lisateur et le mot 
de passe pour vous connecter sur V-TAC Smart 
Light et appuyez sur «Appairage maintenant» 

Étape 7: Une fois que vous avez appuyé sur 
«Appairage maintenant», vous serez redirigé 
vers une nouvelle page qui demande une 
autorisa�on (réf. l’image ci-dessous) 
Appuyez «Autoriser». 

Étape 8: Vous recevrez une confirma�on 
du compte appairé avec succès (réf. 
l’image ci-dessous)

 

FRENCH



Maintenant, vous pouvez contrôler votre appareil intelligent à l’aide de commandes vocales sur 
Alexa. Voici quelques commandes que vous pouvez u�liser:

Nota: La détection d’un appareil doit être effectuée chaque fois quand le nom de 
         l’appareil est modifié sur l’application.

  
 

 

    

 

Commandes ALEXA

CHOSES À RAPPELER AVANT DE COMMENCER L’INSTALLATION:
1. Application V-TAC Smart Light & Application Amazon Alexa
2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Amazon Alexa (y compris Echo, Echo Tap, 
ou Echo Dot)
3. Appareil intelligent
4. Réseau sans fil stable

 

Étape 9: Découvrez votre appareil intelligent sur Alexa. Ensuite autorisez la compétence
A) Vous pouvez u�liser la commande vocale «Alexa, détecte les appareils» au disposi�f Alexa 
dont vous disposez. 
B) Pour ajouter un disposi�f manuellement, appuyez               sur la page d’accueil et ensuite 
Ajouter un disposi�f, sélec�onner le disposi�f que vous souhaiter ajouter et appuyez Détecter le 
disposi�f.

 

FRENCH

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



RÉGLAGES GOOGLE HOME

a.
b.

c.

d.

a. b.

Étape 1: 
a&b) : Installez l'applica�on Google Home sur l'App Store (iOS) ou Play Store (Android) et enregis-
trez-vous. Si vous avez un compte existant sur Google Home, veuillez vous connecter.
c) Créez une Nouvelle maison/sélec�on de la maison existante, le cas échéant.
d) Branchez le disposi�f Google Home et appariez-le à l’applica�on. (Ensuite procéder à l’étape  2)

Étape 2: Une fois que vous êtes sur la page Google Home, appuyez sur l’icône Ajouter«+»– pour 
ajouter un nouvel appareil et compétence. Ensuite, appuyez sur Réglage de l’appareil comme 
indiqué sur l’image ci-dessous.

FRENCH



Étape 3: Assurez-vous que l’ampoule intelli-
gente est appairée à l’applica�on V-TAC Smart 
Light avant de commencer l’étape 3. Tapez sur 
la sec�on de la flèche, comme souligné sur 
l’image ci-dessous.

Étape 5: Connectez-vous avec vos iden�fiants 
«V-TAC Smart Light» pour lier l’appareil 
«Éclairage intelligent»

Étape 6: Sélec�onnez V-TAC Smart Light 
comme indiqué ci-dessous et appuyez sur 
«Lier maintenant».

 

Étape 4: Tapez « V-TAC Smart Light » sur la 
barre de recherche et appuyez sur l’icône « 
V-TAC Smart Light»
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Account is now Linked
a.

b.

Étape 7:
a. Votre compte sera désormais relié, veuillez rester sur la page et vous allez être redirigé dans 
quelques secondes pour sélec�onner l’appareil à ajouter à votre maison.
b. Sélec�onnez l’appareil, appuyez sur Suivant (comme indiqué sur l’image b).

Étape 8: Choisissez la «Maison» où vous 
souhaitez ajouter l’éclairage intelligent. (ou) 
vous pouvez créer une «Nouvelle maison» 
afin d’y ajouter l’éclairage intelligent.

Étape 9: Vous avez ajouté avec succès 
l’appareil «Éclairage intelligent» à votre 
applica�on «Google Home».

 

FRENCH



Maintenant, vous pouvez contrôler votre appareil intelligent à l’aide de commandes vocales sur 
Google Home. Voici quelques commandes que vous pouvez u�liser 

  

Commandes Google:

CHOSES À RAPPELER AVANT DE COMMENCER L’INSTALLATION:

b.a.

Étape 11:
a. Vous pouvez allumer/éteindre la lampe en sélec�onnant les op�ons Marche/Arrêt (comme 
indiqué sur l’image a). (OU) Vous pouvez appuyer sur la lampe intelligente.
b. Vous serez redirigés vers la page (comme indiqué sur l’image b) où vous pouvez contrôler les 
lumières «Fonc�onnalité de puissance et d’a�énua�on».

1. Application V-TAC Smart Light & Application Google Home
2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Google Home 
3. Appareil intelligent 
4. Réseau sans fil stable

 

FRENCH

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



SICHERHEITSWARNUNGEN 

1) NUR FÜR DEN INNENBEREICH. Das Produkt immer an einer Strom-
quelle mit der gleichen Spannung und Frequenz schließen wie auf dem 
Produktetikett angegeben.
2) Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und überprüfen Sie, ob alle 
Teile des Produkts in gutem Zustand sind.
3) Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn der Stecker oder das Netzkabel 
beschädigt sind, eine Fehlfunktion aufweisen oder das Produkt beschädigt 
ist. Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie das Netzkabel abziehen. 
Berühren Sie das Produkt nicht mit nassen Händen.
4) Stellen Sie das Gerät niemals an einem Ort auf, an dem es direkter 
Sonneneinstrahlung / übermäßiger Feuchtigkeit /Regen/Staub/unzure-
ichender Belüftung/nahegelegenen Wärmequellen ausgesetzt ist.
5) BERÜHREN SIE NICHT DIE BEWEGLICHEN TEILE des Ventilators, wenn 
er EINGESCHALTET ist.
6) Stellen Sie den Ventilator während des Betriebs immer auf eine stabile, 
ebene Fläche, um ein Umkippen des Ventilators zu vermeiden.
7) Verlegen Sie das Kabel nicht unter dem Teppich. Decken Sie das Netzk-
abel nicht mit dekorativen Pfaden oder Matten ab. Schließen Sie das 
Netzkabel nicht in der Nähe von dekorativen Pfaden an. Halten Sie das 
Kabel von Hitze, scharfen Kanten und Ölen/Fetten fern.
8) Schalten Sie das Gerät AUS und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose, wenn Sie es nicht benutzen, bevor Sie dessen Teile zusam-
men- oder abbauen und bevor Sie es reinigen. Stellen Sie sicher, dass kein 
anderes Hochstromgerät an denselben Stromkreis wie Ihr Ventilator 
angeschlossen ist, da dies zu einer Überlastung führen kann.
9) Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen 
vorgesehen, es sei denn, sie wurden von einer für ihre Sicherheit verant-
wortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts einge-
wiesen. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.
10) Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen verwendet werden, 
wenn sie eine Aufsicht oder Anleitung zum sicheren Umgang mit dem 
Gerät erhalten haben die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
11) Benutzerreinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.
12) Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Kundendienstvertreter oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetaus-
cht werden, um Gefahren zu vermeiden.
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EINFÜHRUNG UND GEBRAUCHSANWEISUNG
Wir danken Ihnen, dass Sie ein V-TAC LED-Produkt ausgesucht und 
gekauft haben. V-TAC wird Ihnen die besten Dienste erweisen. Lesen Sie, 
bitte, diese Gebrauchsanweisung vor der Montage aufmerksam durch und 
halten Sie sie für Auskünfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere 
Fragen haben, kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Händler 
oderVerkäufer, von dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebil-
det und bereit Sie auf die bestmögliche Art und Weise zu unterstützen. Die 
Gewährleistungsfrist beträgt 2 Jahre ab dem Kaufdatum. Die Gewährleis-
tung bezieht sich nicht auf Schäden, die durch unsachgemäße Montage 
oder ungewöhnliche Abnutzung und Verschleiß verursacht worden sind. 
Das Unternehmen gewährt keine Garantie für durch unsachgemäßen 
Produktabbau oder unsachgemäße Montage entstandene Schäden an 
jeglichen Oberflächen. Die Produkte sind für eine Nutzung von bis zu 
10-12 Stunden täglich geeignet. Eine tägliche, 24-stündige Nutzung 
schließt die Gewährleistung aus. Diese Gewährleistung gilt nur für Herstel-
lungsmängel.
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• Haupteinheit 
• Schalttafel / Fernbedienung 

HINWEIS: Bevor Sie den Stecker in eine Steckdose stecken, vergewissern 
Sie sich, dass die verfügbare Versorgungsspannung mit den Angaben auf 
dem Typenschild übereinstimmt und dass die Steckdose ordnungsgemäß 
geerdet ist.
Achtung: Der Ventilator muss vor Gebrauch mit dem Sockel zusammenge-
baut werden!
Der Ventilator kann über das Bedienfeld oben oder über die Fernbedienung 
gesteuert werden.

INSTALLATION DER BASIS
1. Nehmen Sie die Teile aus der Verpackung.
2. Schnappen Sie die beiden Teile der Basis zusammen.
3. Führen Sie das Netzkabel durch die Mitte des Lochs der Basis, nach-
dem Sie die beiden Teile zusammengeschnappt haben.
4. Richten Sie den Ventilator an der Basis aus und befestigen Sie ihn mit 
der Basisverriegelung.
Zum Verriegeln der Basis sind keine Schrauben erforderlich.

BEDIENUNGSANLEITUNG 

MONTAGEANLEITUNG

IDENTIFIZIERUNG DER TEILE 



 

 

 

1. Stellen Sie den Ventilator auf eine stabile und flache Oberfläche. 
Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose mit 220-240 V Wechsel-
strom. Der LED-Bildschirm zeigt die aktuelle Raumtemperatur an.
2. STROMZUFUHR: Schalten Sie den Ventilator durch Drücken der Taste 
EIN. Der Ventilator startet mit niedriger Geschwindigkeit.
3. GESCHWINDIGKEIT: Stellen Sie die Ventilatorgeschwindigkeit durch 
Drücken der Taste auf die gewünschte Stufe von Niedrig über Mittel bis 
Hoch ein. Die Geschwindigkeitseinstellung wird auf dem LED-Bildschirm 
angezeigt.
4. MODUS: Drücken Sie die MODE-Taste, um den Ventilator als Normal-, 
Natural- oder Sleep-Modus einzustellen.
a) Normalmodus: Die Geschwindigkeit ist konstant.
b) Natürlicher Modus: Die Ventilatorgeschwindigkeit variiert und ahmt 
den natürlichen Wind nach.
c) Ruhemodus: Die Ventilatorgeschwindigkeit verlangsamt sich mit der 
Zeit gegenüber der ursprünglich eingestellten Geschwindigkeit.
Während der Einstellung des Modus wechselt die Anzeige zwischen den 
verschiedenen Symbolen.
5. OSC: Drücken Sie die Taste, damit der Ventilator von links nach rechts 
schwingen kann. Drücken Sie die Oszillationstaste erneut, um die Schwi-
ngung zu stoppen.
6. TIMER: Drücken Sie die Taste, um die gewünschte automatische 
Abschaltzeit einzustellen. Der Timer ist mit 15 Zeitintervallen von 1 
Stunde bis 15 Stunden ausgelegt.
7. Energiesparmodus: Wenn der 'Sleep'-Modus (“Ruhemodus”) oder  der 
Timer aktiviert ist, wird die Hauptanzeige nach 30 Sekunden ausges-
chaltet. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Anzeige wieder einzus-
chalten.
8. Trennen Sie den Ventilator von der Stromversorgung, wenn Sie ihn 
nicht verwenden.

Remote Control Instructions:
1) Insert the round button shape battery (included in the product) into 
the back of the remote control.
2) The remote control is designed with all the functions same as the base 
unit. Follow the same instructions above to operate the fan remotely.
3) Please remove the battery from the remote control if it is not in use for 
long time.

PFLEGE & REINIGUNG 
Hinweis: Wenn das Netzkabel dieses Geräts beschädigt ist, stellen Sie die 
Verwendung ein. Reparaturen dürfen NUR von einem qualifizierten Tech-
niker durchgeführt werden.
1) Schalten Sie das Gerät immer AUS und ziehen Sie den Netzstecker aus 
der Steckdose, bevor Sie es reinigen.
2) ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
3) Es wird empfohlen, das Ventilatorgitter vorsichtig mit einem Staubsau-
ger mit Bürstenaufsatz zu reinigen, um angesammelten Staub oder 
Schmutz zu entfernen.
4) Reinigen Sie das Gerät niemals mit entflammbaren Reinigungsmitteln 
wie Benzol und Alkohol, oder mit scheuernden Mitteln.
5) Niemals das Gerät in Wasser tauchen und niemals unter fließendem 
Wasser waschen. 
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Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALLATION 

Schritt 1: Trennen Sie die Stromversorgung und installieren Sie die 
Lampe
Schritt 2: Schalten Sie den Strom ein, um die Glühbirne zu testen.
Schritt 3: Scannen Sie den angegebenen QR-Code oder laden Sie „V-TAC 
Smart Light“ aus dem 
App Store (iOS) oder dem Google Play Store (Android) herunter.

For ANDROID For IOS

Schritt 4: 
Öffnen Sie die V-TAC Smart Light 
App. Tippen Sie auf Registrieren, 
um ein neues Konto zu erstellen

Schritt 5:
A) Handynummer: Wählen Sie das 
Land aus und geben Sie Ihre 
Handynummer ein. Wenn Sie fertig 
sind, tippen Sie auf "Weiter".
B) E-Mail: Geben Sie Ihre E-Mail-ID 
ein und tippen Sie auf "Weiter".

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Schritt 8: Vorgehensweise zur Verkoppelung
Schließen Sie den Turmventilator an die Stromversorgung an. Nach dem 
Einschalten des Geräts leuchtet die zyklishe NORY-Signallicht auf.  Halten 
Sie die Taste "TIMER" gedrückt und warten Sie, bis die lange Indikatorla-
mpe angezeigt wird und schnell blinkt. Sobald das Licht schnell blinkt, 
kann das Gerät jetzt mit der Anwendung gekoppelt werden.
Vergewissern Sie sich, dass die LED schnell blinkt, wählen Sie das 
WLAN-Netzwerk und geben Sie Ihr Passwort ein.

Schritt 9: Wenn Sie Schritt 8 erfolgreich abgeschlossen haben, werden 
Sie zur Seite Jetzt verbinden (“Connecting Now”) weitergeleitet, auf der 
die Anwendung das Gerät sucht, registriert und initialisiert (siehe Abb. 8). 
Sobald dies abgeschlossen ist, wird Ihr Gerät erfolgreich gekoppelt.

Schritt 6: Geben Sie den Bestäti-
gungscode ein, der an Ihre Handy-
nummer / E-Mail-ID gesendet wird, 
weisen Sie Ihrem Konto ein neues 
Passwort zu und tippen Sie auf 
"Bestätigen".

Schritt 7: Um das Gerät auszu-
wählen, tippen Sie auf Kleine 
Haushaltsgeräte („Small Home 
Appliances“) und wählen Sie dann 
Ventilator („Fan“), um den Vorgang 
der Verkoppelung des Geräts mit der 
Anwendung zu starten (siehe Abb. 5).
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Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Schritt 10: Nachdem Sie Schritt 9 erfolgreich abgeschlossen haben, 
werden Sie zur unteren Seite weitergeleitet, auf der die App das Gerät 
(Lampe) sucht, registriert und initialisiert.

Schritt 11: Sobald Ihr Gerät erfolgreich hinzugefügt wurde, benennen Sie 
das Gerät wie Sie wünschen um. 

Schritt 12: Gehen Sie in die Betriebsschnittstelle, nachdem die Verbindung 
hergestellt wurde. Führen Sie den Windgeschwindigkeits-, Windtyp- und 
Timing-Vorgänge (in den Einstellungen) aus (siehe die unten gezeigten 
Beispielbilder).
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Schri� 3: Tippen Sie auf              Einstel-
lungen und �ppen Sie auf "Fähigkeiten 
und Spiele" (siehe unten).

Schri� 4: Suchen Sie auf der Seite „Skills & 
Games“ nach „V-TAC Smart Light“ (siehe unten).

ALEXA SETTINGS

 

Schri� 1: Installieren Sie die Amazon Alexa-App 
über den App Store (iOS) oder den Play Store 
(Android) und registrieren Sie sich. Wenn Sie 
bereits ein Konto bei Amazon Alexa haben, 
melden Sie sich bi�e an.

Schri� 2: Sobald Sie sich auf der Amazon 
Alexa-Startseite befinden, �ppen Sie auf das 
untere rechte Symbol, wo der Pfeil angezeigt 
wird, um ein neues Gerät und eine neue 
Fähigkeit hinzuzufügen.
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Schri� 6: Geben Sie Ihre V-TAC Smart 
Light-Login-ID und Ihr Kennwort ein und 
�ppen Sie auf „Link Now“.

Schri� 7: Wenn Sie auf Jetzt verknüpfen 
klicken, werden Sie auf eine neue Seite 
umgeleitet, die Sie zur Autorisierung 
auffordert (Bild unten). Tippen Sie auf 
"Authorize".

Schri� 8: Sie erhalten eine Bestä�gung, 
daß das Konto erfolgreich verknüp� wurde 
(siehe Bild unten).

 

Schri� 5: Ak�vieren Sie die Fähigkeit.
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Jetzt können Sie Ihr intelligentes Gerät mit Sprachbefehlen für Alexa steuern. Nachfolgend 
einige Befehle, die Sie verwenden können:

  
 

 
  

  

 

ALEXA Befehle

 

Hinweis: Die Erkennung des Geräts muss jedes Mal durchgeführt werden, wenn der 
Name des Geräts in der App geändert wird.

2. Stellen Sie sicher, dass Sie über ein Amazon Alexa-Gerät verfügen (einschließlich Echo, 
Echo Tap oder Echo Dot).

4. Stabiles WLAN-Netzwerk

1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App

3. Intelligentes Gerät

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

Schri� 9: Entdecken Sie Ihr Smartphone auf Alexa. Sobald Sie die Fer�gkeit ak�viert haben,
A) können Sie den Sprachbefehl „Alexa Discover Devices“ für das Alexa-Gerät verwenden, über 
das Sie verfügen.
B) Um das Gerät manuell auf der Startseite hinzuzufügen, �ppen Sie auf              und dann auf 
„Add Device“. Wählen Sie das Gerät aus, das Sie hinzufügen, und �ppen Sie auf „Discover 
Device“.
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! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

Schri� 1: 
a & b) Installieren Sie die Google Home App über den App Store (iOS) oder den Play Store 
(Android) und registrieren  Sie sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Google Home haben, melden 
Sie sich bi�e an.
c) Erstellen Sie ein neues Zuhause / Wählen Sie ggf. ein vorhandenes Zuhause aus.
d) Schalten Sie das Google Home-Gerät ein und verbinden Sie es mit der App. (Dann weiter mit 
Schri� 2)

GOOGLE HOME EINSTELLUNGEN

Schri� 2: Sobald Sie sich auf der Google Home-Startseite befinden, �ppen Sie auf das Plussymbol, 
um ein neues Gerät und eine neue Fähigkeit hinzuzufügen. Tippen Sie anschließend auf Gerät 
einrichten wie unten auf dem Bild gezeigt.
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Schri� 3: Stellen Sie sicher, dass die intelligen-
te Glühbirne mit der V-TAC Smart Light-App 
gekoppelt ist, bevor Sie mit Schri� 3 begin-
nen. Tippen Sie auf den Pfeilbereich, wie auf 
dem Bild unten hervorgehoben ist.

Schri� 5: Melden Sie sich mit Ihren V-TAC 
Smart Light-Kontodaten an, um das intelligen-
te Leben-Gerät zu verknüpfen.

Schri� 6: Wählen Sie V-TAC Smart Light 
wie unten gezeigt und �ppen Sie auf Jetzt 
verknüpfen.

Schri� 4: Geben Sie "V-TAC Smart Light" in die 
Suchleiste ein und �ppen Sie auf das Symbol 
"V-TAC Smart Light"
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Account is now Linked
a.

b.

Schri� 7:
a. Ihr Konto wird jetzt verlinkt. Bi�e bleiben Sie auf der Seite, Sie werden in wenigen Sekunden 
weitergeleitet, um das Gerät auszuwählen, das Sie zu Hause hinzufügen möchten.
b. Wählen Sie das Gerät aus und �ppen Sie auf Weiter (wie auf dem Bild b gezeigt).

Schri� 8: Wählen Sie das Zuhause aus, wo Sie 
das Intelligente Light hinzufügen möchten. 
(Oder) Sie können ein Neues Zuhause 
erstellen, um ein Intelligentes Light zu dem 
hinzuzufügen.

Schri� 9: Sie haben erfolgreich das 
Intelligente Licht zu Ihrer 
Google-Home-App hinzugefügt.
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Jetzt können Sie Ihr intelligentes Gerät mit Sprachbefehlen für Google Home steuern. 
Nachfolgend einige Befehle, die Sie verwenden können:

  

 
  

  

GOOGLE HOME-Befehle

Schri� 11:
a. Sie können die Lampe ein- und ausschalten, indem Sie auf Ein / Aus-Op�onen �ppen (wie auf 
Bild a gezeigt). (ODER) Sie können auf die intelligente Lampe �ppen.
b. Sie werden zu der Seite weitergeleitet (wie auf Bild b gezeigt), auf der Sie die Beleuchtung 
"Ein / Aus- und Dimmfunk�on" steuern können.

b.a.

 

2. Stellen Sie sicher, dass Sie über ein Google Home-Gerät verfügen

4. Stabiles WLAN-Netzwerk

1. V-TAC Smart Light App & Google Home App

3. Intelligentes Gerät 

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

GERMAN

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА ОПАСНОСТ

1) Само за ВЪТРЕШНО ПРИЛОЖЕНИЕ. Винаги свързвайте продукта със 
захранващ източник с номинално напрежение и честота, 
съответстващи на указаните на продуктовия етикет параметри.
2) Извадете устройството от опаковката му и проверете дали всички 
части на продукта са в изправно състояние.
3) Не задействате уреда, ако щепселът или захранващият кабел са 
повредени, ако е налице неизправност или ако продуктът е повреден. 
Преди да разедините захранващия кабел, изключете захранването. Не 
пипайте продукта с мокри ръце.
4) Никога не монтирайте устройството на място, на което е изложено 
на пряка слънчева светлина/ прекомерна влага/ дъжд/ прах/ 
непроветриво място/ близо до източници на топлина.
5) НЕ ПИПАЙТЕ ДВИЖЕЩИТЕ СЕ ЧАСТИ на вентилатора, КОГАТО ТОЙ Е 
ПОД НАПРЕЖЕНИЕ.
6) Винаги поставяйте вентилатора на стабилна, равна повърхност по 
време на работа, за да избегнете неговото преобръщане.
7) Не прокарвайте кабела под килим. Не покривайте захранващия 
кабел с декоративни пътеки или изтривалки. Свързвайте захранващия 
кабел на разстояние от декоративни пътеки. Пазете кабела от 
топлина, остри ръбове и масла/мазнини.
8) Изключете и разединете захранващия кабел от контакта, когато 
няма да използвате устройството, преди да сглобявате или 
разглобявате части, както и преди почистване. Уверете се, че в 
контура на вентилатора не е свързано друго силнотоково устройство, 
тъй като това може да причини претоварване.
9) Този уред не е предназначен за използване от лица (включително 
деца) с физически, сетивни или умствени нарушения или липса на 
опит или познания, освен ако не са под надзора или не са 
инструктирани относно употребата на уреда от лицето, отговорно за 
тяхната безопасност. Децата също трябва да бъдат под надзор, за да 
се гарантира, че не играят с уреда.
10) Този уред може да се използва от деца на възраст 8 години и 
по-големи и от лица с физически, сетивни или умствени нарушения 
или липса на опит или познания, при условие, че са под надзор или са 
инструктирани относно безопасната употреба на уреда и разбират 
свързаните с него рискове. Децата не трябва да се оставят да играят с 
уреда.
11) Почистването и поддръжката от страна на потребителя не трябва 
да се извършват от деца без надзор.
12) Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде сменен от 
производителя, негов сервизен представител или лице с подобна 
квалификация, за да се избегнат опасностите.
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ВЪВЕДЕНИЕ И ГАРАНЦИЯ
Благодарим ви, че избрахте и закупихте светодиодния продукт на 
Ви-Тек (V-TAC). Ви-Тек (V-TAC) ще ви послужи по най-добрия 
възможен начин. Моля прочетете тези инструкции внимателно преди 
инсталация и съхранявайте ръководството за бъдещи справки. Ако 
имате други въпроси, моля свържете се с нашия дилър или с местния 
търговец, от който сте закупили продукта. Те са обучени и са готови 
да ви послужат по най-добрия начин. Гаранцията е валидна за период 
от 2 години след датата на закупуване. Гаранцията не се прилага по 
отношение на щети, причинени поради неправилен монтаж или 
необичайно износване. Дружеството не предоставя гаранция срещу 
щети по каквато и да е повърхност поради неправилното отстраняване 
и монтаж на продукта. Продуктите са подходящи за 10-12 часа 
експлоатация на ден. Експлоатацията на продукт в продължение на 24 
часа води до обезсилване на гаранцията. Гаранцията за този продукт 
се дава само за производствени дефекти.
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• Главно устройство
• Пулт за управление / дистанционно управление

ЗАБЕЛЕЖКА: Преди да включите щепсела в контакт, се уверете, че 
наличното захранващо напрежение съответства на информацията, 
указана на идентификационната табелка, и че контактът е подходящо 
заземен.
Внимание: Вентилаторът трябва да бъде сглобен с основата преди 
употреба!
Вентилаторът може да се управлява от пулта за управление, 
разположен в горната му част, или посредством дистанционно 
управление.

МОНТАЖ НА ОСНОВАТА
1. Извадете частите от опаковката.
2. Прикрепете двете части на основата една към друга.
3. След като прикрепите двете части една към друга, прокарайте 
захранващия кабел през центъра на отвора в основата.
4. Подравнете вентилатора върху основата и го фиксирайте с 
помощта на заключалката на основата.
За заключване на основата не са необходими винтове.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ

МОНТАЖНИ ИНСТРУКЦИИ

ИДЕНТИФИЦИРАНЕ НА ЧАСТИТЕ



 

  

1. Поставете вентилатора на стабилна и равна повърхност. Включете 
захранващия кабел в електрически контакт 220-240V AC. На LED 
екрана се показва текущата стайна температура.
2. ЗАХРАНВАНЕ: Включете вентилатора, като натиснете бутона; 
вентилаторът се задейства на ниска скорост.
3. СКОРОСТ: Регулирайте скоростта на вентилатора на желаното ниво 
от ниско, през средно до високо, като натиснете бутона. Зададената 
скорост се показва на LED екрана.
4. РЕЖИМ: Натиснете бутона за режима, за да установите вентилатора 
в нормален, природен режим или режим сън. Режимът се показва на 
LED екрана.
a) Нормален режим: Скоростта е постоянна.
b) Природен режим: Скоростта на вентилатора се променя, имитирайки 
естествено духане на вятър.
c) Режим сън: Скоростта на вентилатора се понижава с течение на 
времето спрямо първоначално зададената стойност. При регулиране на 
режима, на дисплея циклично се появяват различните икони.
5. ВЪРТЕНЕ: Натиснете бутона, за да позволите на вентилатора да се 
върти отляво надясно. За да прекратите въртенето, натиснете 
повторно бутона за въртене.
6. ТАЙМЕР: Натиснете бутона, за да зададете желаното време на 
автоматично изключване. То е проектирано с 15 времеви интервала от 
1 час до 15 часа.
7. Режим на спестяване на енергия: При включен режим Сън или 
таймер главният дисплей се изключва след 30 секунди. Натиснете 
който и да било бутон, за да включите отново дисплея.
8. Разединете кабела на вентилатора, когато няма да го използвате.

Инструкции за дистанционно управление:
1) Въведете плоската кръгла батерия (включена в доставката на 
продукта) на задната страна на дистанционното управление.
2) Дистанционното управление е проектирано да изпълнява всички 
функции на базовото устройство. Следвайте инструкциите по-горе, за 
да управлявате вентилатора дистанционно.
3) Извадете батерията от дистанционното управление, ако няма да го 
използвате дълго време.

ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ
Забележка: Ако захранващият кабел на този уред се повреди, не 
използвайте уреда. Ремонтите трябва да се изпълняват само от 
квалифициран техник. 
1) Винаги преди почистване изключвайте захранването и 
разединявайте захранващия кабел. 
2) Почиствайте корпуса с влажна кърпа, прахосмукачка или четка за 
прах. 
3) Препоръчително е да почиствате внимателно решетката на 
вентилатора с прахосмукачка с четкова приставка, за да отстраните 
натрупания прах или замърсявания. 
4) Никога не използвайте запалими или абразивни почистващи 
средства, като бензол или спирт, за почистване на уреда. 
5) Никога не потапяйте уреда във вода и не го мийте на течаща вода. 
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Fig 2

Fig 3

 

APP ИНСТАЛАЦИЯ

Стъпка 1: Прекъснете електрозахранването и инсталирайте лампата.
Стъпка 2: Включете захранването, за да изпитате крушката.
Стъпка 3: Сканирайте посочения QR код или изтеглете “V-TAC Smart 
Light” от App Store (iOS) или “Google Play Store” (Андроид).        

For ANDROID For IOS

Стъпка 4: 
Отворете приложението на Ви-Тек 
(V-TAC) Smart Light и натиснете 
Register (регистрация), за да 
създадете нов акаунт.

Стъпка 5:
A) Мобилен номер: Изберете 
страната и въведете номер на 
мобилен телефон. След това 
натиснете ‘Next’.
B) Електронна поща: Въведете 
адрес на електронна поща и 
натиснете ‘Next’.

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Стъпка 8: Процес на свързване
Свържете колонния вентилатор с електрозахранването. Включете уреда, 
при което светва кръгла контролна лампа NORY. Натиснете 
продължително бутона на таймера и изчакайте на дисплея да се появи 
дълга индикаторна лампа и да започне да мига бързо. Когато лампата 
започне да мига бързо, устройството може да започне свързване с 
приложението. 
Потвърдете, че лампата мига бързо, изберете Wi-Fi мрежата и въведете 
паролата. 
Стъпка 9: След като завършите успешно стъпка 8, ще бъдете 
пренасочени към страницата “Connecting Now” (свързване), където 
приложението търси, регистрира и инициализира устройството (вж. 
фигура 8). След изпълнение на тази стъпка, устройството е свързано 
успешно. 

Стъпка 6: Въведете 
верификационния код, който ще 
бъде изпратен на мобилния 
телефон / електронната поща, 
след което присвоете нова парола 
на Вашия акаунт и натиснете 
“Confirm”.

Стъпка 7: За да изберете 
устройството, натиснете ‘Small 
Home Appliances’ (малки 
домакински уреди), след което 
изберете “Fan” (вентилатор), за 
да започнете процеса на 
свързване на устройството с 
приложението (вж. фигура 5). 
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Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Стъпка 10: След като завършите успешно стъпка 9, ще бъдете 
пренасочени към долната страница, където приложението търси, 
регистрира и инициализира устройството (лампата) (вж. фигурата 
по-долу).

Стъпка 11: След като вашето устройство е успешно добавено, 
преименувайте устройството както предпочитате.

Стъпка 12: След като свързването завърши, влезте в операционния 
интерфейс. Изпълнете операциите скорост на вятъра, вид на вятъра и 
синхронизиране (в настройки) (вж. примерните фигури, показани 
по-долу). 
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Стъпка 3: Натиснете               Se�ngs 
(настройки) и натиснете “Skills & 
games”, както е показано по-долу.

Стъпка 4: Потърсете ‘V-TAC Smart Light’ на 
страницата “Skills & Games”, както е 
показано по-долу.

 

НАСТРОЙКИ НА АЛЕКСА

Стъпка 1: Инсталирайте приложението 
"Amazon Alexa" чрез App Store (iOS) или Play 
Store (Андроид) и се регистрирайте. Ако 
имате съществуващ профил в Amazon Alexa, 
моля влезте в него.

Стъпка 2: След като сте на началната 
страница на Amazon Alexa, натиснете 
долната дясна икона –– накъдето е 
насочена стрелката –– за добавяне на ново 
устройство и позволяване на умение.
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Стъпка 6: Въведете потребителското 
име и паролата за вход в V-TAC Smart 
Light и натиснете “Link Now”.

Стъпка 7: След като натиснете Link Now, 
ще бъдете пренасочени към нова 
страница, която изисква оторизация (вж. 
фигурата по-долу). Натиснете “Authorize”.

Стъпка 8: Ще получите потвърждение 
за успешно свързания акаунт (вж. 
фигурата по-долу).

 

Стъпка 5: Позволете умението.

BULGARIAN



  
 

 
  

  

  

 

 

2. Уверете се, че имате устройство "Amazon Alexa" (включително Echo, Echo Tap или Echo Dot) 

4. Стабилна Wifi мрежа

1. Приложение "V-TAC Smart Light" & "Amazon Alexa"

  

3. Умно устройство

НЕЩА, КОИТО ТРЯБВА ДА ЗАПОМНИТЕ ПРЕДИ ДА ЗАПОЧНЕТЕ ИНСТАЛАЦИЯ:

Сега можете да контролирате вашето умно устройство, като използвайте гласови 
команди на Алекса. По-долу са няколко команди, които вие можете да използвате:

КОМАНДИ НА АЛЕКСА

Забележка: Откриването на устройството трябва да бъде осъществено всеки 
път, когато името на устройството бъде променено в приложението.

Стъпка 9: Открийте Вашето смарт устройство на Alexa. След като разрешите възможността,
A) Можете да подадете гласовата команда “Alexa discover devices” към Вашето устройство 
Alexa.
B) За да добавите устройство ръчно, в началната страница натиснете             и след това Add 
device, изберете устройството, което искате да добавите, и натиснете Discover device. 

BULGARIAN

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

Стъпка 2: След като сте на страница "Google Home", натиснете иконата Добавяне "+" – за 
да добавите ново устройство и умение. След това натиснете "Настройка на устройство", 
както е показано на изображението по-долу.

НАСТРОЙКИ GOOGLE HOME

Стъпка 1: 
a) и b) Инсталирайте приложение "Google Home" чрез App Store (iOS) или Play Store (Андроид) 
и се регистрирайте. Ако вече имате профил в "Google Home", моля влезте в него.
c) Създаване на нов дом/Избор от съществуващ дом, ако има такъв.
d) Включете в захранването устройството "Google Home" и го свържете с приложението. (След 
това продължете към стъпка 2)

BULGARIAN



 

Стъпка 5: Влезте с вашите данни за вход 
"V-TAC Smart Light", за да се свържете с 
устройство "Умно осветление".

Стъпка 6: Изберете "V-TAC Smart Light", 
както е посочено по-долу и натиснете 
"Свързване сега".

Стъпка 3: Уверете се, че "Умната крушка" е 
свързана с приложение "V-TAC Smart 
Light", преди да започнете стъпка 3. 
Натиснете раздела за стрела, както е 
подчертано в изображението по-долу.

Стъпка 4: Напишете “V-TAC Smart Light” в 
лентата за търсене и натиснете иконата 
“V-TAC Smart Light”.
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Стъпка 7:
a. Профилът ще бъде свързан, моля останете на страницата и след няколко секунди ще 
бъдете пренасочен, за да изберете устройството, което да добавите към вашия дом.
b. Изберете устройството и натиснете Следващо (както е показано в изображение b).

Стъпка 8: Изберете "Дом",  мястото където 
желаете да добавите умното осветление. 
(или) можете да създадете "Нов дом", за да 
добавите към него умното осветление.

Стъпка 9: Вие успешно сте добавили 
устройство "Умно осветление" към вашето 
приложение "Google Home".

Account is now Linked
a.

b.
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Сега можете да контролирате вашето умно устройство като използвате гласови команди 
на "Google Home". По-долу има няколко команди, които можете да използвате:

 
  

  

Команди на Google:

b.a.

 

2. Уверете се, че имате устройството "Google Home"

4. Стабилна Wifi мрежа

1. Приложение "V-TAC Smart Light" и Приложение "Google Home"

3. Умно устройство

КАКВО ДА НЕ ЗАБРАВЯМЕ ПРЕДИ ДА СТАРТИРАМЕ ИНСТАЛАЦИЯТА:

Стъпка 11:
a. Можете да включите/изключите лампата чрез избор на опции включено/изключено 
(както е посочено визображение a). (ИЛИ) Вие можете да натиснете умната лампа.
b. Ще бъдете пренасочени към страницата (както е показано на изображение b), където 
можете да контролирате светлините "Функционалност за включване и затъмнение".

BULGARIAN

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



SIGURNOSNO UPOZORENJE

1) Samo za unutarnju primjenu. Uređaj uvijek koristite uz izvor napajanja 
normalnog napona i frekvencije naznačenih na naljepnici.

2) Izvadite jedinicu iz ambalaže i provjerite sve dijelove da biste bili 
sigurni da je proizvod u dobrom stanju.

3) Ne koristite proizvod s oštećenim kablom ili utikačem, ukoliko je proiz-
vod neispravan ili oštećen. Prije nego što iskopčate kabel napajanja, 
isključite napajanje. Ne dodirujte proizvod mokrim rukama.

4) Ne postavljajte proizvod na mjestima izloženim izravnom suncu / 
prekomjernoj vlazi / kiši / prašini / nedostatku ventilacije / u blizini izvora 
topline.

5) NE DODIRUJTE POKRETNE DIJELOVE VENTILATORA KAD JE UKLJUČEN.

6) Uvijek postavljajte ventilator na stabilnu i ravnu površinu kako se ne bi 
prevrnuo.

7) Ne stavljajte kabel ispod tepiha. Ne prekrivajte kabel napajanja ukras-
nim prostirkama ili otiračima. Odmaknite kabel napajanja od mjesta gdje 
često prolazite. Kabel napajanja držite dalje od vrućine, oštrih rubova i 
ulja.

8) Isključite i iskopčajte kabel napajanja iz utikača kada ne koristite 
proizvod, prije sastavljanja ili rastavljanja dijelova ili prije čišćenja. Prov-
jerite da li je drugi visokonaponski aparat uključen u isti krug sa vašim 
ventilatorom, kako ne bi došlo do preopterećenja.

9) Uređaj nije namijenjen osobama (uključujući djeci) sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustava 
i znanja, osim ako im nije osiguran nadzor ili upute o korištenju uređaja 
od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca se ne smiju igrati s 
uređajem bez nadzora.

10) Uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina i više, te osobe sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustava 
i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnom korištenju 
uređaja i razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 

11) Djeca ne smiju čistiti ili održavati uređaj bez nadzora.
12) Ako je opskrbni kabel oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, njegov 
servisni agent ili slično kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

 

  

CROATIAN



 

  

UVOD I JAMSTVO
Hvala vam, što ste odabrali i kupili svjetiljku tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek 
(V-TAC) će vam poslužiti na najbolji mogući način. Molimo, pažljivo proči-
tajte ove upute prije instalacije i spremite upute za buduću uporabu. Ako 
imate dodatnih pitanja, molimo obratite se našemprodavaču ili lokalnom 
trgovcu gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam 
pomognu na najbolji način. Jamstvo za ovaj proizvod vrijedi za razdoblje 
od 2 godine, računajući od dana kupnje. Jamstvo se ne odnosi na štetu, 
nastalu nepravilnom ugradnjom ili neuobičajenim habanjem. Tvrtka ne 
jamči za štete koje nastanu po bilo kojoj površini proizvoda, zbog 
nepravilne demontaže odnosno i ugradnje proizvoda. Ovi proizvodi su 
prikladni za 10-12 sati rada dnevno. Uporaba proizvod 24 sata dnevno čini 
ovo jamstvo nevažeće. Jamstvo za ovaj proizvod dano je samo za nedo-
statke koji su nastali samo tijekom njegove proizvodnje.

CROATIAN

• Glavno tijelo
• Upravljačka ploča / Daljinski upravljač

NAPOMENA: Prije nego što uključite utikač u utičnicu, provjerite koristi li 
se ispravni napon, odgovara li podacima navedenim na deklaraciji, te ima 
li utičnica uzemljenje.

Oprez: Prije upotrebe, ventilator se mora sastaviti s podlogom!
Ventilatorom se može upravljati na upravljačkoj ploči koja se nalazi na 
vrhu ventilatora ili daljinskim upravljačem.

OSNOVNA INSTALACIJA
1. Izvadite dijelove iz pakiranja.
2. Sastavite dva dijela osnove.
3. Provucite kabel za napajanje kroz sredinu rupe osnove, nakon što ste 
spojili dva dijela osnove.
4. Položite ventilator na postolje i pričvrstite ga.
Za zaključavanje postolja nisu potrebni vijci.

INSTRUKCIJA ZA RUKOVANJE

UPUTE ZA SASTAVLJANJE

IDENTIFIKACIJA DIJELOVA



 

  

1. Postavite ventilator na stabilnu i ravnu površinu. Uključite kabel za 
napajanje u električnu utičnicu s naizmjeničnom strujom od 220 - 240V. 
LED zaslon će prikazati trenutnu temperaturu u sobi.
2. NAPAJANJE: Uključite ventilator pomoću gumba, ventilator će se 
pokrenuti niskom brzinom.
3. BRZINA: Pritiskom na gumb prilagodite brzinu ventilatora na željenu 
razinu od niske do srednje ili visoke. Postavka brzine je prikazana na LED 
zaslonu.
4. REŽIM RADA: Pritisnite tipku MODE da biste ventilator postavili u 
normalnom, prirodnom ili u režimu mirovanja.
Režim je prikazan na LED zaslonu.
a) Normalan režim: Stalna brzina.
b) Prirodni režim: Brzina ventilatora varira, oponašajući prirodno puhanje 
vjetra.
c) Režim mirovanja: Brzina ventilatora s vremenom se usporava od 
prvobitno zadane brzine.
Dok se režim prilagođava, zaslon prikazuje različite ikone.
5. OSC: Pritisnite gumb da biste uključili oscilacije ventilatora s lijeva na 
desno. Ponovno pritisnite gumb da biste zaustavili oscilaciju.
6. SAT: Pritisnite gumb za podešavanje željenog vremena automatskog 
isključivanja. Mogućnost za 15 vremenskih intervala trajanja od 1 do 15 
sati.
7. Režim uštede energije: Kada je uključeno stanje mirovanja ('Sleep') ili 
sat ('Timer'), glavni zaslon će se isključiti nakon 30 sekundi, možete 
pritisnuti bilo koji gumb da biste se vratili na glavni zaslon.
8. Iskopčajte ventilator kada ga ne koristite.

Upute za daljinsko upravljanje:
1) Umetnite bateriju u obliku okruglog gumba (isporučenu uz proizvod) 
na stražnju stranu daljinskog upravljača.
2) Daljinski upravljač uključuje sve funkcije kao i osnovno tijelo. Slijedite 
gore navedene upute za daljinsko upravljanje ventilatorom.
3) Izvadite bateriju iz daljinskog upravljača ukoliko ga ne koristite dugo 
vrijeme.

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
Napomena: Ako je mrežni kabel ovog uređaja oštećen, nemojte koristiti 
uređaj. Popravke smije izvesti samo kvalificirani tehničar.

1) Uvijek isključite napajanje i prije čišćenja iskopčajte mrežni kabel.
2) Kućište očistite vlažnom krpom, usisivačem ili četkom za prašinu.
3) Preporučujemo lagano pokretanje mlaznice četkice usisavača preko 
rešetke ventilatora kako biste uklonili eventualnu nakupljenu prašinu ili 
prljavštinu.
4) Za čišćenje uređaja nikada ne koristite zapaljiva ili abrazivna sredstva, 
poput benzena ili alkohola.
5) Nikada ne potapajte uređaj u vodu i ne ispirajte ga ispod slavine.

CROATIAN
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APP INSTALACIJA

Korak 1: Isključite napajanje i montirajte žarulju.
Korak 2: Uključite napajanje i isprobajte žarulju.
Korak 3: Skenirajte QR kod ili preuzmite ‘V-TAC Smart Light’ iz App 
Store-a (iOS) u Google Play Store-u (Android).

For ANDROID For IOS

Korak 4: 
Otvorite aplikaciju V-TAC Smart 
Light i kliknite Register (registriran-
je) da biste registrirali novi račun 
(account).

Korak 5:
A) Broj mobitela: Odaberite svoju 
zemlju i unesite broj mobilnog 
telefona. Zatim pritisnite 'Next'.
B) E-mail: Unesite adresu e-pošte i 
pritisnite 'Next'.

Fig 1
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Korak 8: Proces sinkroniziranja
Provjerite je li Tower ventilator spojen na napajanje. Uključite uređaj, primi-
jetit ćete kružno signalno svjetlo NORY. Pritisnite produženo gumb "TIMER" 
tipku i pričekajte da se prikaže dugačka svjetlosna lampica i započne brzo 
treperiti. Kada svjetlost započne brzo treperiti  uređaj se može sinkronizirati s 
aplikacijom.
Uvjerite se da svjetlo brzo treperi, odaberite Wi-Fi mrežu te unesite lozinku.

Korak 9: Nakon što uspješno završite korak 8., bit ćete preusmjereni na 
stranicu “Connecting Now”, gdje će aplikacija potražiti, registrirati i pokrenuti 
uređaj (Slika 8). Nakon završetka postupka Vaš će uređaj biti uspješno 
sinkroniziran.

Korak 6: Unesite kontrolni kôd koji 
će Vam biti poslan na mobilni 
telefon / e-poštu, zatim odredite 
novu lozinku svome računu i 
kliknite "Conform".

Korak 7: Da biste odabrali uređaj, 
pritisnite Small Home Appliances, 
zatim odaberite “Fan” da biste 
započeli proces sinkroniziranja 
uređaja s aplikacijom (Slika 5).

CROATIAN
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Fig 9 Fig 10 Fig 11

Korak 10.: Nakon uspješnog završetka koraka 9, bit ćete preusmjereni na 
donju stranicu na kojoj aplikacija pretražuje, registrira i inicijalizira uređaj 
(svjetiljku) (vidi sliku ispod).

Korak 11: Kada je Vaš uređaj uspješno dodan, promjenite njegovo ime po 
vlastitom nahođenju.

Korak 12: Unesite operacijsko sučelje nakon uspostavljanja veze. Podesite 
brzinu puhanja, vrstu zračnog mlaza, te vrijeme (u postavkama operacija). 
Pogledajte primjere prikazane na slikama u nastavku.
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Korak 3.: Pri�snite              Se�ngs 
(postavke) i kliknite "Skills & games" 
kao što je prikazano ispod.

Korak 4.: Potražite „V-TAC Smart Light“ na 
stranici "Skills & games" kao što je prikaza-
no ispod.

 

POSTAVKE ZA ALEXA

Korak 1: Instalirajte Amazon Alexa aplikaciju s 
App Store-a (iOS) ili Play Store-a (Android) i 
registrirajte ju. Ako već imate račun za Amazon 
Alexa, jednostavno se prijavite.

Korak 2: Kada dođete na domaću stranicu 
Amazon Alexa, pri�snite donju desnu ikonu –– 
kuda ukazuje strelica –– da biste dodali novi 
uređaj ili vješ�nu.

CROATIAN



 

Korak 6.: Unesite korisničko ime i lozinku 
za „V-TAC Smart Light“ i kliknite "Link 
Now".

Korak 7.: Nakon što kliknete "Link Now" bit 
ćete preusmjereni na novu stranicu koja 
zah�jeva autorizaciju (pogledajte sliku u 
nastavku). Pri�snite "Authorize".

Korak 8.: Dobit ćete potvrdu o uspješno 
povezanom računu (pogledajte sliku u 
nastavku).

 

Korak 5: Ak�virajte Vješ�nu. 
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2. Uvjerite se da imate uređaj Amazon Alexa (uključujući Echo, Echo Tap, ili Echo Dot) 

4. Stabilnu Wifi mrežu

1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Amazon Alexa 

  

3. Pametni uređaj 

PRIJE POČETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

Sada možete kontrolira� Vaš pametni uređaj pomoću glasovnih naredbi na Alexa. Ispod ćete 
naći nekoliko naredbi koje možete koris��:

ALEXA Naredbe

Napomena: Uređaj morate pronaći svaki put kada promjenite njegovo ime na aplikaciji

Korak 9. Otkrijte Vaš pametni uređaj u Alexa. Nakon što odobrite  opciju:
A) Možete da� glasovnu naredbu „Alexa discover devices“ Vašem uređaju Alexa.

B) Da biste ručno dodali uređaj, na početnoj stranici pri�snite               , a za�m Add devices, 
odaberite uređaj, koji želite doda�, i pri�snite Discover device.                  

CROATIAN

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

Korak 2: Čim dođete do Googlove početne stranice, pri�snite ikonu Dodaj(“+”) da biste dodali 
novi uređaj ili vješ�nu. Za�m pređite na “Postavi uređaj” kao što je prikazano na slici ispod.

GOOGLE HOME POSTAVKE

Korak 1: 
a&b) Instalirajte aplikaciju Google Home s App Store-a (iOS) ili Play Store-a (Android) i registrirajte 
ju. Ako već imate račun za Google Home, jednostavno se prijavite.
c) Napravite novi Home/Odaberite postojeći, ukoliko postoji.
d) Uključite uređaj Google Home ai povežite ga s aplikacijom. (Za�m nastavite s korakom 2)
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Korak 5: Prijavite se sa svojim V-TAC Smart 
Light vjerodajnicama da biste uključili Smart 
Light uređaj

Korak 6: Odaberite V-TAC Smart Light kao što 
je prikazano ispod i pri�snite Poveži sada 
(Link Now).

Korak 3: Uvjerite se da je Pametna žarulja 
uparena s aplikacijom V-TAC Smart Light prije 
nego prijeđete na korak 3. Pri�snite strelicu 
kao što je prikazano na slici ispod.

Korak 4.: Upišite "V-TAC Smart Light" u traku za 
pretraživanje i pri�snite ikonu "V-TAC Smart 
Light"

CROATIAN



 

Account is now Linked
a.

b.

 

Korak 9: Odaberite Home, kojem ćete doda� 
Smart Light (ili) možete napravi� novi Home 
kojem ćete doda� Smart Light.

Korak 10: Uspješno ste dodali uređaj Smart 
Light  svojoj Google Home aplikaciji.

Korak 8:
a. Računi će bi� povezani, ostanite na strani te ćete za par sekundi bi� preusmjereni na odabir 
domaćeg uređaja.
b. Odaberite uređaj i pri�snite Dalje (kao što je prikazano na slici b).

CROATIAN



  

 
  

  

b.a.

  

  

 

2. Provjerite da li imate uređaj Google Home

4. Stabilnu Wifi mrežu

1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Google Home

3. Pametni uređaj

PRIJE POČETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

Sada možete kontrolira� Vaš pametni uređaj pomoću glasovnih naredbi na Google 
Home. Ispod ćete naći nekoliko naredbi koje možete koris��:

Google Naredbe:

Korak 11:
a. Možete uključi�/ isključi� svje�ljku birajući opcije “Uključi / Isključi” (kao što je prikazano na 
slici a). (ILI) Možete  pri�snu� na “Smart Light”.
b. Bit ćete preusmjereni na stranicu (kao što je prikazano na slici b) s koje možete kontrolira� 
svjetlost “Funkcija rasvjete i zatamnjivanja”.

CROATIAN

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



ADVERTÊNCIAS DE PERIGO

1) Apenas para APLICAÇÃO INTERNA. Sempre conecte o produto a uma 
fonte de alimentação com tensão e frequência nominais correspondentes 
aos parâmetros especificados na etiqueta do produto.
2) Retire o dispositivo da embalagem e verifique se todas as partes do 
produto estão em boas condições de funcionamento.
3) Não opere o aparelho se a ficha ou o cabo de alimentação estiver 
danificado, apresentar mau funcionamento ou se o produto estiver danifi-
cado. Antes de desconectar o cabo de alimentação, desligue a alimen-
tação. Não toque no produto com as mãos molhadas.
4) Nunca instale o dispositivo num local exposto à luz solar direta / humi-
dade excessiva / chuva / poeira / área não ventilada / próximo a fontes de 
calor.
5) NÃO toque nas partes móveis do ventilador quando este estiver sob 
tensão.
6) Sempre coloque o ventilador numa superfície estável e nivelada duran-
te a operação para evitar derrubá-lo.
7) Não passe o cabo sob o tapete. Não cubra o cabo de alimentação com 
esteiras ou capachos decorativos. Conecte o cabo de alimentação longe de 
esteiras decorativas. Mantenha o cabo longe de calor, bordas afiadas e 
óleos/graxas.
8) Desligue e desconecte o cabo de alimentação quando o aparelho não 
estiver em uso, antes de montar ou desmontar peças e antes da limpeza. 
Verifique que nenhum outro aparelho de alta corrente está conectado ao 
circuito do ventilador, pois isso pode causar uma sobrecarga.
9) Este aparelho não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) 
com incapacidades físicas, sensoriais ou mentais ou com falta de 
experiência e conhecimento, a menos que estejam sob a supervisão ou 
instruídas sobre o uso do aparelho pela pessoa responsável pela sua 
segurança.
10) Este aparelho pode ser usado por crianças com mais de 8 anos de 
idade e pessoas com incapacidades físicas, sensoriais ou mentais ou com 
falta de experiência e conhecimento, se estiverem sob a supervisão ou 
instruídas sobre o uso seguro do aparelho e entenderem os perigos 
envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho.
11) A limpeza e manutenção do usuário não devem ser realizadas por 
crianças sem supervisão.
12) Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deverá ser substituí-
do pelo fabricante, por um serviço de suporte técnico autorizado ou por 
uma pessoa com qualificação semelhante para evitar qualquer tipo de 
risco.
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INTRODUÇÃO E GARANTIA 
Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC irá 
servir-lhe da melhor maneira possível. Por favor, leia atentamente estas 
instruções antes da instalação e mantenha este manual para referência no 
futuro. Se tiver outras dúvidas, entre em contacto com o nosso revende-
dor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles são formados e 
estão prontos para lhe serem úteis da melhor maneira possível. A garantia 
é válida por um período de 2 anos a partir da data de compra. A garantia 
não se aplica a danos causados devido a uma instalação incorrecta ou 
desgaste invulgar. A empresa não dá nenhuma garantia por danos de 
qualquer superfície devido à inadequada remoção e instalação do produto. 
Os produtos são apropriados para exploração durante 10-12 horas por dia. 
A exploração do produto durante 24 horas leva à invalidação da garantia. 
Este produto tem uma garantia apenas para defeitos de fabricação.

PORTUGUESE

• Unidade principal
• Painel de controlo / Controlo remoto

NOTA: Antes de conectar uma ficha a uma tomada, verifique que a volta-
gem da fonte de alimentação disponível corresponde às informações na 
placa de identificação e que a tomada está adequadamente aterrado.

Atenção: O ventilador deve ser montado com a base antes do uso!
O ventilador pode ser controlado pelo painel de controlo localizado na 
parte superior ou pelo controlo remoto.

INSTALAÇÃO DA BASE
1. Retire as peças da embalagem.
2. Anexe as duas partes da base uma à outra.
3. Depois de conectar as duas partes uma à outra, passe o cabo de 
alimentação pelo centro do furo na base.
4. Alinhe o ventilador na base e prenda-o com o fecho da base.
Não são necessários parafusos para travar a base.

INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

IDENTIFICAÇÃO DE PEÇAS



 

 

1. Coloque o ventilador numa superfície estável e nivelada. Conecte o 
cabo de alimentação a uma tomada elétrica de 220-240V CA. A tempera-
tura atual da sala é mostrada no ecrã LED.
2. ALIMENTAÇÃO: Ligue o ventilador ao pressionar o botão; o ventilador 
funciona em baixa velocidade.
3. VELOCIDADE: Ajuste a velocidade do ventilador para o nível desejado 
de baixo, médio a alto ao pressionar o botão. A velocidade definida é 
exibida no ecrã do LED.
4. MODO: Pressione o botão modo para colocar o ventilador no modo 
Normal, Natural ou de Repouso. O modo é mostrado no ecrã do LED.
a) Modo normal: A velocidade é constante.
b) Modo natural: A velocidade do ventilador muda, imitando o vento 
natural.
c) Modo de repouso: A velocidade do ventilador diminui com o tempo a 
partir do ponto de ajuste original. Ao ajustar o modo, os vários ícones 
aparecem ciclicamente no ecrã.
5. ROTAÇÃO: Pressione o botão para permitir que o ventilador gire da 
esquerda para a direita. Para parar de girar, pressione o botão de rotação 
novamente.
6. TEMPORIZADOR: Pressione o botão para definir o tempo de desliga-
mento automático desejado. É projetado com 15 intervalos de tempo de 
1 hora a 15 horas.
7. Modo de poupança de energia: Quando o modo de repouso ou tempo-
rizador estiver ativado, o ecrã principal apaga após 30 segundos. Pressi-
one qualquer botão para ligar novamente o ecrã.
8. Desconecte o cabo do ventilador quando não estiver em uso.

Instruções do controlo remoto:
1) Insira a bateria redonda plana (incluída na entrega do produto) na 
parte posterior do controlo remoto.
2) O controlo remoto foi projetado para executar todas as funções da 
unidade base. Siga as instruções acima para operar o ventilador remota-
mente.
3) Remova a bateria do controlo remoto se não o for usar por um longo 
período de tempo.

MANUTENÇÃO E LIMPEZA
NOTA: Se o cabo de alimentação deste aparelho estiver danificado, não o 
utilize. As reparações devem ser realizadas apenas por um técnico qualifi-
cado. 
1) Sempre desligue a alimentação e desconecte o cabo de alimentação 
antes de limpá-lo. 
2) Limpe a carcaça com um pano húmido, aspirador ou escova de pó. 
3) É aconselhável limpar cuidadosamente a grade do ventilador com um 
aspirador com acessório para pó para remover qualquer poeira ou sujeira 
acumulada. 
4) Nunca use produtos de limpeza inflamáveis ou abrasivos, como benze-
no ou álcool, para limpar o aparelho. 
5) Nunca mergulhe o aparelho em água ou não o lave em água corrente. 
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Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALAÇÃO

Passo 1: Desligue a alimentação eléctrica e instale a lâmpada.
Passo 2: Ligue a alimentação para testar a lâmpada.
Passo 3: Digitalize o código QR indicad ou baixe "V-TAC Smart Light" a 
partir da App Store (iOS) ou "Google Play Store" (Android).

For ANDROID For IOS

Passo 4: 
Abra o aplicativo V-TAC Smart Light 
e clique em registar para criar uma 
nova conta

Passo 5:
A) Número do telemóvel: Selecione 
o país e insira o número do seu 
telemóvel. Quando terminar, clique 
em "Seguir".
B) E-mail: Digite seu ID de e-mail e 
toque em "Seguir".

Fig 1
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Passo 8: Processo de emparelhamento
Conecte o ventilador de coluna à fonte de alimentação. Ligue o aparelho e 
acende o indicador circular NORY. Pressione e segure o botão do temporiza-
dor e aguarde até que o visor mostre uma luz indicadora longa e comece a 
piscar rapidamente. Quando a luz pisca rapidamente, o dispositivo pode 
começar a emparelhar com o aplicativo. 
Verifique se a luz está piscando rapidamente, selecione a rede Wi-Fi e insira 
a sua senha. 

Passo 9: Após concluir com êxito a etapa 8, será redirecionado para a 
página “Connecting now” (A conectar), onde o aplicativo procura, regista e 
inicializa o dispositivo (consulte a Figura 8). Após executar esta etapa, o 
dispositivo está conectado com sucesso. 

Passo 6: Introduza o código de 
verificação que será enviado para o 
seu número de telemóvel / ID de 
email, depois atribua uma nova 
senha à sua conta e toque em "Con-
firmar".

Passo 7: Para selecionar o dispositi-
vo, pressione ‘Small Home Applianc-
es’ (Eletrodomésticos pequenos) e, 
em seguida, selecione 'Fan' (Ventila-
dor) para iniciar o processo de 
emparelhamento do dispositivo ao 
aplicativo (consulte a Figura 5).  
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Fig 9 Fig 10 Fig 11

Passo 10: Depois de concluir com sucesso o passo 9, você será redirecionado 
para a página abaixo, onde o aplicativo pesquisa, regista e inicializa o disposi-
tivo (lâmpada) (ver imagem abaixo)

Passo 11: Depois de o seu dispositivo estar adicionado com êxito, renomeie o 
dispositivo como preferir.

Passo 12: Quando o emparelhamento estiver concluído, entre na interface 
operacional. Realize as operações velocidade de vento, tipo de vento e oper-
ações de sincronização (nas configurações) (veja as figuras de exemplo 
abaixo). 
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Passo 3: Clique em              Se�ngs e 
clique em "Skills & Games" (habilidades 
e jogos), como mostrado abaixo.

Passo 4: Pesquise "V-TAC Smart Light" na página 
"Skills & Games" como mostrado abaixo

 

CONFIGURAÇÕES ALEXA

Passo 1:Instale o aplica�vo "Amazon Alexa" 
através da App Store (iOS) ou Play Store 
(Android) e registe-se. Se já tem uma conta 
existente no Amazon Alexa, por favor, entre 
nela.

Passo 2: Quando es�ver na página inicial do 
Amazon Alexa, pressione o ícone à direita em 
baixo – para onde a seta é direcionada – a fim 
de adicionar um novo disposi�vo e permi�r 
uma habilidade.

PORTUGUESE



 

Passo 6: Insira o seu ID de login e senha de 
V-TAC Smart Light e clique em “Link Now”

Passo 7: Ao clicar em Link Now, será 
redirecionado para uma nova página 
solicitando autorização (ver imagem abaixo). 
Clique em "Autorizar"

Passo 8: Receberá a confirmação de que a 
conta está sendo vinculada com sucesso
(ver imagem abaixo)

 

Passo 5: Autoriza a habilidade.
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Nota: A detecção do dispositivo deverá ser realizada a cada vez quando o nome 
do dispositivo for alterado no aplicativo.

Agora poderá controlar o seu disposi�vo inteligente ao usar os comandos de voz da Alexa. 
Abaixo estão dados alguns comandos que poderá usar: 

COMANDOS DA ALEXA

2. Assegure-se que possui um dispositivo "Amazon Alexa" (incluindo Echo, Echo Tap ou Echo Dot) 

4. Rede Wifi estável 
  

1. Aplicação "V-TAC Smart Light" e "Amazon Alexa"

  

3. Dispositivo inteligente

DICAS QUE DEVERÁ MEMORIZAR ANTES DE COMEÇAR A INSTALAÇÃO:

Passo 9: Descubra o seu disposi�vo inteligente em Alexa. Depois de ter a�vado a habilidade
A) Você pode usar o comando de voz “Alexa discover devices” ("Alexa descubra disposi�vos") 
para o disposi�vo Alexa que tem.
B) Para adicionar disposi�vo manualmente na página inicial, clique em              e toque em Add 
device, selecione o disposi�vo que está a adicionar e toque em descobrir disposi�vo. 

PORTUGUESE

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

 

CONFIGURAÇÕES GOOGLE HOME

Passo 1:
a) e b) Instale o aplica�vo "Google Home" através da App Store (iOS) ou Play Store (Android) e 
registe-se. Se já tem uma conta no Google Home, por favor, entre nela.
c) Crie uma casa nova /Escolhe a par�r da casa existente, se tal existe. 
d) Ligue o disposi�vo "Google Home" na alimentação e conecte-o à aplicação. (Em seguida, avance 
para o passo 2)

Passo 2: Quando es�ver na página "Google Home", clique no ícone Adicionar "+" para adicionar um 
disposi�vo e habilidade novos. Em seguida, pressione "Configuração de Disposi�vo", como 
mostrado na imagem abaixo.

Passo 4: Digite “V-TAC Smart Light” na barra de 
pesquisa e toque no ícone de “V-TAC Smart 
Light”

PORTUGUESE



Passo 3: Assegure-se que a "lâmpada 
inteligente" está conectada com a aplicação 
"V-TAC Smart Light" antes de começar o passo 
3.Clique no espaço da seta, como sublinhado 
na imagem abaixo.

Passo 5: Inscreva-se com seus dados de login 
na "V-TAC Smart Light" para se conectar ao 
disposi�vo "Luzes inteligentes".

Passo 6: Selecione "V-TAC Smart Light", como 
mostrado abaixo e clique em "Conectar 
agora".

Passo 4: Digite “V-TAC Smart Light” na barra de 
pesquisa e toque no ícone de “V-TAC Smart 
Light”

PORTUGUESE



 

Account is now Linked
a.

b.

 

Passo 8:
a.   O perfil será conectado, por favor, fique na página e passados alguns segundos, será redire-
cionado para selecionar o disposi�vo que irá adicionar na sua casa.
b. Selecione o disposi�vo e pressione Seguinte (como mostrado na imagem b).

Passo 9: Selecione "Casa", o lugar onde deseja 
adicionar a iluminação inteligente. (ou) 
poderá criar uma "Casa nova" para adicionar a 
ela a iluminação inteligente.

Passo 10: Já adicionou com sucesso um 
disposi�vo Iluminação Inteligente à sua 
aplicação Google Home.

PORTUGUESE



 
  

  

b.a.

 

Passo 11:
a. Poderá ligar/desligar a lâmpada selecionando as opções ligar/desligar (como mostrado na 
figura a). (OU) Poderá pressionar a lâmpada inteligente.
b. Será redirecionado para a página (como mostrado na imagem b), onde poderá controlar as 
luzes "Funcionalidade para ligar e escurecer".

Agora poderá controlar o seu disposi�vo inteligente usando comandos de voz no "Google 
Home". Abaixo estão dados alguns comandos que poderá usar:

Comados do Google:

2. Assegure-se que possui o dispositivo "Google Home"
 

4. Rede Wifi estável 

  

1. Aplicação "V-TAC Smart Light" e Aplicação "Google Home"

  
3. Dispositivo inteligente 

O QUE NÃO DEVEMOS ESQUECER ANTES DE INICIAR A INSTALAÇÃO:

PORTUGUESE

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



ADVERTENCIAS DE PELIGRO

1) Solo para APLICACIÓN INTERNA. Conecte siempre el producto a una 
fuente de alimentación con una tensión y frecuencia nominales correspon-
dientes a los parámetros especificados en la etiqueta del producto.
2) Retire el dispositivo de su embalaje y verifique que todas las partes del 
producto estén en buen estado de funcionamiento.
3) No opere el aparato si el enchufe o el cable de alimentación están 
dañados, hay un mal funcionamiento o si el producto está dañado. Antes 
de desconectar el cable de alimentación, apague la alimentación. No toque 
el producto con las manos mojadas.
4) Nunca instale el dispositivo en un lugar expuesto a la luz solar directa / 
humedad excesiva / lluvia / polvo / área no ventilada / cerca de fuentes 
de calor.
5) NO TOQUE LAS PARTES MÓVILES del ventilador CUANDO ESTÉ BAJO 
VOLTAJE.
6) Coloque siempre el ventilador en una superficie estable y nivelada 
durante el funcionamiento para evitar volcar el ventilador.
7) No pase el cable debajo de la alfombra. No cubra el cable de 
alimentación con tapetes decorativos o felpudo. Conecte el cable de 
alimentación lejos de tapetes decorativos. Mantenga el cable alejado del 
calor, bordes afilados y oleos/grasas.
8) Apague y desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente 
cuando no esté en uso, antes de montar o desmontar piezas o antes de 
limpiarlo. Asegúrese de que no esté conectado ningún otro aparato de alta 
corriente al circuito del ventilador, ya que esto puede causar una sobrecar-
ga.
9) Este electrodoméstico no está diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos niños) con discapacidades físicas, sensoriales o mentales o falta 
de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisadas o instrui-
das sobre el uso del electrodoméstico por la persona responsable de su 
seguridad. Los niños también deben ser supervisados para asegurarse de 
que no jueguen con el aparato.
10) Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños mayores de 8 
años y personas con discapacidades físicas, sensoriales o mentales o falta 
de experiencia y conocimiento si son supervisados o instruidos sobre el 
uso seguro del electrodoméstico y entienden los peligros involucrados. Los 
niños no deben jugar con el aparato.
11) La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser 
realizados por niños desatendidos.
12) Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su representante de servicio o una persona con calificaciones 
similares para evitar riesgos.

 

  

SPANISH



 

  

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Le agradecemos que ha elegido y adquirido la bombilla de diodos emisores 
de luz de V-TAC. V-TAC le servirá del mejor modo posible. Pedimos que 
antes de comenzar la instalación lea atentamente las presentes instruc-
ciones y las guarde en un lugar adecuado para consultas próximas. En 
caso de dudas o preguntas, póngase, por favor, en contacto con el repre-
sentante o suministrador más cercano de quien ha comprado el producto. 
Él será debidamente instruido y dispuesto para atenderle de la mejor 
manera posible. La garantía tendrá una duración de 2 años, contados a 
partir de la fecha de la compra. La garantía no será aplicable a daños 
ocasionados por instalación incorrecta o gasto inhabitual. La empresa no 
otorgará garantía para daños de superficies de cualquier tipo generados 
por su eliminación e instalación incorrectas. Los productos tendrán 
explotación adecuada durante unas 10-12 horas diarias. La explotación de 
24 horas diarias llevará a la anulación de la garantía. La garantía cubrirá 
solo defectos de producción de fábrica. 

SPANISH

• Unidad principal
• Panel de control / Control remoto

NOTA: Antes de enchufar un enchufe, asegúrese de que el voltaje de la 
fuente de alimentación disponible coincida con la información en la placa 
de identificación y que el enchufe esté correctamente conectado a tierra.

Atención: ¡El ventilador debe ser montado a la base antes de usarlo!
El ventilador puede ser controlado por el panel de control ubicado en la 
parte superior o por control remoto.

INSTALACIÓN DE LA BASE
1. Retire las piezas del embalaje.
2. Fije las dos partes de la base una a la otra.
3. Después de unir las dos partes entre sí, pase el cable de alimentación 
por el centro del orificio en la base.
4. Alinee el ventilador en la base y fíjelo con el bloqueo de la base.
No se necesitan tornillos para bloquear la base.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

IDENTIFICACIÓN DE PIEZAS



 

  

1. Coloque el ventilador en una superficie estable y nivelada. Conecte el 
cable de alimentación a una toma de corriente alterna de 220-240V. La 
temperatura ambiente actual se muestra en la pantalla LED.
2. SUMINISTRO: Encienda el ventilador presionando el botón; El ventila-
dor funciona a baja velocidad.
3. VELOCIDAD: Ajuste la velocidad del ventilador al nivel deseado de 
bajo, promedio a alto presionando el botón. La velocidad establecida se 
muestra en la pantalla LED.
4. MODO: Presione el botón de modo para configurar el ventilador en 
modo normal, natural o de reposo. El modo se muestra en la pantalla 
LED.
a) Modo normal: La velocidad es constante.
b) Modo natural: La velocidad del ventilador cambia, imitando el viento 
natural que sopla.
c) Modo de reposo: La velocidad del ventilador disminuye con el tiempo 
desde el punto de ajuste original. Al ajustar el modo, los diversos iconos 
aparecen cíclicamente en la pantalla.
5. ROTACIÓN: Presione el botón para permitir que el ventilador gire de 
izquierda a derecha. Para detener la rotación, presione el botón de 
rotación nuevamente.
6. TEMPORIZADOR: Presione el botón para establecer el tiempo de apa-
gado automático deseado. Está diseñado con 15 intervalos de tiempo de 
1 hora a 15 horas.
7. Modo de ahorro de energía: Cuando el modo de reposo o el temporiza-
dor estén activados, la pantalla principal se apaga después de 30 segun-
dos. Presione cualquier botón para volver a encender la pantalla.
8. Desconecte el cable del ventilador cuando no esté en uso.

Instrucciones de control remoto:
1) Inserte la batería redonda y plana (incluida en la entrega del producto) 
en la parte posterior del control remoto.
2) El control remoto está diseñado para realizar todas las funciones de la 
unidad principal. Siga las instrucciones indicadas encima para operar el 
ventilador de forma remota.
3) Retire la batería del control remoto si no lo va a usar durante mucho 
tiempo.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
NOTA: Si el cable de alimentación de este aparato se daña, no lo use. Las 
reparaciones solo deben ser realizadas por un técnico certificado. 
1) Desenchufe siempre el cable de alimentación y desconéctelo antes de 
limpiar el aparato. 
2) Limpie la carcasa con un paño húmedo, aspiradora o cepillo para 
polvo. 
3) Es aconsejable limpiar cuidadosamente la rejilla del ventilador con una 
aspiradora con cepillo para eliminar el polvo o la suciedad acumulados. 
4) Nunca use limpiadores inflamables o abrasivos, como benceno o 
alcohol, para limpiar el aparato. 
5) Nunca sumerja el aparato en agua ni lo lave con agua corriente. 

SPANISH



 

Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALACIÓN

Paso 1: Desconecte la fuente de alimentación e instale la lámpara.
Paso 2: Pon la corriente en ON para probar la bombilla.
Paso 3: Escanee el código QR dado, o descargue ‘V-TAC Smart Light’ del 
App Store (iOS) o del Google Play Store (Android). 

For ANDROID For IOS

Paso 4: 
Abra la aplicación V-TAC Smart 
Light y pulse en registrarse para 
crear una nueva cuenta.

Step5:
A) Número de móvil: Seleccione el 
país, luego ingrese su número de 
móvil. Una vez hecho esto, pulse 
"Seguir".
B) Correo electrónico: ingrese su ID 
de correo electrónico y pulse 
"Seguir".

Fig 1

SPANISH



 

Fig 4 Fig 5

Paso 8: Proceso de emparejamiento
Conecte el ventilador de torre a la fuente de alimentación. Encienda el 
aparato, que ilumina el indicador circular NORY. Mantenga presionado el 
botón del temporizador y espere a que la pantalla muestre una luz indicado-
ra larga y empiece a parpadear rápidamente. Cuando la lámpara parpadea 
rápidamente, el dispositivo puede empezar a emparejarse con la aplicación. 
Asegúrese de que la luz parpadee rápidamente, seleccione la red inalámbrica 
(Wi-Fi) e ingrese su contraseña. 

Paso 9: Después de completar con éxito el paso 8, será redirigido a la página 
"Connecting Now" (Conectando), donde la aplicación busca, registra e 
inicializa el dispositivo (consulte la Figura 8). Después de realizar este paso, 
el dispositivo se ha sido emparejado con éxito. 

Paso 6: Ingrese el código de verifi-
cación que se enviará a su número de 
móvil / identificación de correo 
electrónico, luego asigne una nueva 
contraseña a su cuenta y pulse 
"Confirmar".

Paso 7: Para seleccionar el disposi-
tivo, presione 'Small Home Appli-
ances' (Electrodomésticos 
pequeños), luego seleccione 'Fan' 
(ventilador) para empezar el proce-
so de emparejamiento del dispositi-
vo a la aplicación (ver Figura 5).  

SPANISH



 

Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Paso 10: Una vez que haya realizado con éxito el paso 9, será redirigido a la 
página siguiente, donde la aplicación busca, registra e inicializa el dispositivo 
(lámpara) (ver imagen abajo).

Paso 11: Una vez que el dispositivo se haya agregado correctamente, cambie 
el nombre del dispositivo a su preferencia.

Paso 12: Una vez que se realice el emparejamiento, ingrese a la interfaz de 
operación. Realice las operaciones de la velocidad del viento, el tipo de viento 
y la sincronización (en la configuración) (consulte las figuras de ejemplo a 
continuación). 

SPANISH



Paso 3: Pulse en Se�ngs              y pulse 
en "skills and games" como se muestra 
a con�nuación.

Paso 4: Busque ‘V-TAC Smart Light’ en la página 
"Skills & Games" como se muestra a con�nu-
ación.

CONFIGURACIÓN DE ALEXA

Paso 1: Instale la aplicación Amazon Alexa a 
través de App Store (iOS) o Play Store 
(Android) y regístrese. Si ya �ene una cuenta 
existente con Amazon Alexa, proceda a iniciar 
sesión.

Paso 2: Una vez que se encuentra en la página de 
inicio de Amazon Alexa, toque en el icono inferior 
derecho – – donde la flecha está apuntando – – 
para agregar un nuevo disposi�vo y habilidades.

SPANISH



Paso 6: Ingrese su ID de inicio de sesión y 
su contraseña de V-TAC Smart Light y 
pulse "Link Now"

Paso 7: Una vez que pulse en Link Now, será 
redirigido a una nueva página solicitando 
autorización (ver imagen abajo). Pulse en 
"Authorize"

Paso 8: Recibirá la confirmación de que la 
cuenta que está siendo vinculada correcta-
mente. (ver imagen abajo)

Paso 5: Habilitar el Skill. 

SPANISH



  
 

 
  

  

  

Paso 9: Descubre tu disposi�vo inteligente en Alexa. Una vez que haya habilitado la habilidad.
A) Puede usar el comando de voz "Alexa discover devices" para el disposi�vo Alexa que �ene.

B) Para agregar el disposi�vo manualmente en la página de inicio, pulse en                y pulse en 
Agregar disposi�vo, seleccione el disposi�vo que está agregando y pulse en descubrir disposi�-
vo.

 

Nota: El descubrimiento del dispositivo debe hacerse cada vez que se cambia el nombre 
del dispositivo en la aplicación.

Ahora puede controlar su disposi�vo inteligente al usar comandos orales con Alexa. Siguen unos 
cuantos comandos que puede usar:

Comandos de ALEXA

2. Asegúrese de que tenga el dispositivo Amazon Alexa (que incluye Echo, Echo Tap, o Echo Dot)

4. Red estable de Wifi

1. Aplicación V-TAC Smart Light y aplicación Amazon Alexa

3. Dispositivo inteligente 

COSAS QUE RECORDAR ANTES DE INICIAR LA INSTALACIÓN:

SPANISH

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

INSTALACIÓN DE GOOGLE HOME

Paso 1: a y b) Instalar la aplicación Google Home por medio del Depósito de Aplicaciones (iOS) o 
de Play Store (Android) y registrarse. Al disponer desde ya de una cuenta con Google Home, 
entonces proceda a la conexión.
c) Crea un nuevo Home/escoja por entre los existentes, si los hubiera.
d) Pon ON al disposi�vo Google Home y conéctelo a la aplicación. (Luego proceda al Paso 2)

Paso 2: Una vez estando en la página de Google home, toque el ícono Agregar "+" para agregar un 
nuevo disposi�vo y habilidad. Y luego toque el disposi�vo de configuración como se muestra a 
con�nuación.

SPANISH



Paso 3: Asegúrese de que la bombilla inteligente 
está emparejada con la aplicación de luz 
inteligente V-TAC antes de iniciar Paso 3. 
Toque en la sección de flecha como se resalta 
en la imagen de abajo.

Paso 4: Escriba “V-TAC Smart Light” en la barra 
de búsqueda y pulse en el ícono de “V-TAC 
Smart Light”.

Paso 5: Inicie sesión con sus credenciales de 
inicio de sesión de luz inteligente V-TAC para 
vincular el disposi�vo Smart Light

Paso 6: Seleccione la luz inteligente V-TAC 
como se muestra a con�nuación. y pulse en 
vincular ahora (Link Now).

SPANISH



  

Account is now Linked
a.

b.

Paso 7:
a. Ahora se vinculará su cuenta, por favor permanezca en la página en que será redirigido en 
pocos segundos para seleccionar el disposi�vo para agregar a su Casa .
b. Seleccione el disposi�vo y pulse en Next (como se muestra en la imagen b).

Paso 9: Has añadido correctamente el 
disposi�vo Smart Light a tu aplicación de 
Google Home.

Paso 8: 
Seleccione el Hogar (Home) en que desea 
agregar la luz inteligente. (O) puede crear un 
Nuevo hogar con el fin de añadir la luz 
inteligente al mismo.

77
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b.a.

Ahora, puede controlar su disposi�vo inteligente mediante comandos de voz en Google Home. A 
con�nuación, se muestran algunos comandos que puede u�lizar:

2. Asegúrese de que tiene Google Home Device

4. Red estable de Wifi

1. Aplicación de luz inteligente V-TAC y aplicación de Google Home

3. Dispositivo inteligente 

Comandos de Google:

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN:

Paso 11:
a. Puede encender/apagar la lámpara tocando en las opciones de encendido/apagado (como se 
muestra en la imagen a). (O) puede tocar en la lámpara inteligente.
b. Se le redirige a la página (como se muestra en la imagen b) donde se puede controlar las luces 
“Power and Dimming func�onality”.

 

SPANISH

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS

1) CSAK BELSŐ FELHASZNÁLÁSRA. A terméket mindig ugyanolyan 
feszültségű áramforrásról használja, mint a termék címkéjén feltüntetett 
frekvencia.
2) Vegye ki az egységet a csomagolásból, és ellenőrizze az összes 
alkatrészt, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a termék jó állapotban 
van-e.
3) Ne működtesse a terméket sérült kábellel vagy csatlakozóval, hibásan 
működőképes vagy sérült termékkel. A tápkábel kihúzása előtt kapcsolja 
ki a készüléket. Ne érintse meg a terméket nedves kézzel.
4) Soha ne telepítse a készüléket közvetlen napfénynek / túlzott ned-
vességnek / esőnek / pornak / szellőzés hiányának / kitéve, hőforrások 
közelében.
5) NE ÉRINTSE MEG a ventilátor MOZGÓ ALKATRÉSZEIT, ha BE van kapc-
solva.
6) Üzemelés közben mindig helyezze a ventilátort stabil, síkfelületre, hogy 
megakadályozza a ventilátor felborulását.
7) Ne futtassa a kábelt a szőnyeg alatt. Ne takarja el a hálózati kábelt 
szőnyegekkel vagy futókkal. Csatlakoztassa a tápkábelt a gyalog utaktól 
távol. A kábelt tartsa távol hőtől, éles szélektől és az olajtól.
8) Kapcsolja ki és húzza ki a hálózati kábelt a konnektorból, ha nem 
használja, a rész összeszerelése vagy szétszerelése, valamint tisztítás 
előtt. Ellenőrizze, hogy nincs-e más erősáramú készülék csatlakoztatva 
ugyanabba az áramkörbe, mint a ventilátor, mivel túlterhelés léphet fel.
9) Ezt a készüléket nem szabad használni csökkent fizikai, érzékszervi 
vagy mentális képességekkel rendelkező, vagy tapasztalat és ismeretekkel 
nem rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket), kivéve, ha felügye-
letet gyakorolnak vagy utasításokat adnak a készülék használatáért és 
biztonságáért felelős személyek. És a gyermekeket felügyelni kell annak 
biztosítása érdekében, hogy ne játsszanak a készülékkel.
10) Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek használhatják, 
valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel 
rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretekkel nem rendelkező személyek, 
ha felügyelet alatt vannak vagy utasításokat kapnak a készülék 
biztonságos használatához, és megértik a készüléket, az érintett veszély-
eket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
11) Gyermekek nem végezhetnek tisztítást és karbantartást felügyelet 
nélkül.
12) Ha a tápkábel sérült, azt a veszély elkerülése érdekében a gyártónak, 
a szervizképviseletének vagy hasonlóan képzett személynek kell kicserél-
nie.

 

  

HUNGARIAN



 

BEVEZETÉS ÉS GARANCIA
Köszönjük, hogy választotta és megvásárolta a V-TAC terméket. V-TAC 
nyújtja Önnek a legjobb szolgáltatást. Kérjük, a szerelés előtt figyelmesen 
olvassa el ezeket az utasításokat és óvja ezt a kézikönyvet későbbi 
használatra. Ha további kérdései vannak, kérjük, forduljon forgalmazó-
jához vagy helyi eladójához, akitől megvásárolta a terméket. Ők képzettek 
és készek a legjobb szolgálatra. A jótállás a vásárlás napjától számítva 2 
évig érvényes. A garancia nem vonatkozik a helytelen szerelés vagy az 
abnormális kopás okozta károkra. A cég nem vállal semmilyen garanciát a 
felület károsodásáért, a termék helytelen eltávolításáért és szereléséért. A 
termékek 10-12 órás napi üzemeltetésre alkalmasak. A termék napi 24 
órás felhasználása érvényteleníti a garanciát. Ez a termék garanciája csak 
a gyártási hibákra vonatkozik.

HUNGARIAN

• Fő egység
• Vezérlőpult / távirányító

MEGJEGYZÉS: Mielőtt bedugná a dugaszt a konnektorba, ellenőrizze, hogy 
a megfelelő feszültséget használja-e, amely megfelel a névleges címkén 
feltüntetett információknak, és hogy az aljzatnak van földelője.

Figyelem: A ventilátort használat előtt össze kell szerelni az aljzattal!
A ventilátort a ventilátor tetején található kezelőpanel, vezetőpult vagy 
távirányítóval lehet kezelni.

Az alap telepítése
1. Távolítsa el az alkatrészeket a csomagolásból.
2. Fogja össze az alap két részét.
3. A hálózati kábelt vezesse át az alap lyukának közepén, miután a két 
darabot összecsapta.
4. Helyezze a ventilátort az alapra, és rögzítse az alapzárral.
Az alap rögzítéséhez nincs szükség csavarra / csavarokra.

HASZNÁLATI UTASÍTÁS

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ

ALKATRÉSZEK AZONOSÍTÁSA



 

  

1. Helyezze a ventilátort stabil és sima felületre. Csatlakoztassa a tápká-
belt a váltakozó áramhoz: 220-240V. A LED képernyő megjeleníti az 
aktuális szobahőmérsékletet.
2. TÁPELLÁTÁS: Kapcsolja be a ventilátort a gomb megnyomásával, a 
ventilátor alacsony sebességgel indul.
3. SEBESSÉG: A gomb megnyomásával állítsa be a ventilátor sebességét 
a kívánt szintre: alacsony, közepes és nagy. A sebesség beállítása meg-
jelenik a LED képernyőn.
4. ÜZEMMÓD: Nyomja meg a MODE gombot, hogy a ventilátort normál, 
természetes vagy alvó üzemmódba állítsa. Az üzemmód megjelenik a 
LED képernyőn.
a) Normál üzemmód: A sebesség állandó.
b) Természetes mód: A ventilátor sebessége változik, utánozva a 
természetes szél fújását.
c) Alvó üzemmód: A ventilátor sebessége idővel lecsökken az eredeti 
beállított sebességhez képes. Az üzemmód módosításakor a kijelző a 
különböző ikonok között mozog.
5. FORGÁS: Nyomja meg a gombot, hogy a ventilátor balról jobbra 
oszcilláljon. Az oszcilláció megállításához nyomja meg ismét az oszcilláció 
gombot.
6. IDŐZÍTŐ: Nyomja meg a gombot a kívánt automatikus kikapcsolási idő 
beállításához. 15-ös időközökkel tervezték, 1 órától 15 óráig.
7. Energiatakarékos üzemmód Ha az „Alvó“ vagy az „Időzítő“ üzemmód 
be van kapcsolva, a fő kijelző 30 másodperc elteltével kikapcsol,  és 
bármelyik gombot megnyomhatja a kijelző újbóli bekapcsolásához.
8. Húzza ki a ventilátort, ha nem használja.

Távirányító útmutató:
1) Helyezze be a kerek gomb alakú elemet (a termékhez tartozik) a 
távirányító hátuljába.
2) A távirányítót úgy tervezték, hogy az összes funkció megegyezzen az 
alapegységgel. A ventilátor távoli működtetéséhez kövesse a fenti 
utasításokat.
3) Vegye ki az elemet a távirányítóból, ha hosszú ideig nem használja.

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
Megjegyzés: Ha a készülék hálózati kábelkészlete megsérül, akkor hagyja 
abba a felhasználást. A javításokat CSAK szakképzett szakembernek kell 
elvégeznie. 
1) Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket, majd húzza ki a 
hálózati kábelt. 
2) Tisztítsa meg a házat nedves ruhával, porszívóval vagy porkefével. 
3) Javasoljuk, hogy a porszívó kefe fúvókáját enyhén futtassa a ven-
tilátorrácson, hogy eltávolítsa az esetlegesen felgyülemlett port vagy 
szennyeződéseket. 
4) A készülék tisztításához soha ne használjon gyúlékony vagy 
dörzshatású tisztítószereket, például benzint vagy alkoholtartalmú tisz-
títószereket. 
5) Soha ne merítse a készüléket vízbe vagy ne öblítse le a csap alatt. 

HUNGARIAN



APP SZERELÉS

 

1. lépés: Kapcsolja ki az áramellátást és szerelje a lámpát.
2. lépés: Kapcsolja be a készüléket az izzó teszteléséhez.
3. lépés: Szkennelje be az adott QR-kódot, vagy töltse le a "V-TAC Smart 
Light" alkalmazást az App Store-ból (iOS) vagy a Google Play Áruházból 
(Android).

4. lépés: 
Nyissa meg a V-TAC Smart Light 
alkalmazást, és érintse meg a regisz-
trációt az új fiók létrehozásához.

5. lépés:
A) Mobilszám: Válassza ki az 
országot, majd adja meg a 
mobilszámát. Ha elkészült, kattintson 
a „Tovább” gombra.
B) E-mail cím: Adja meg az e-mail 
azonosítóját, és érintse meg a 
„Tovább” gombot.

Fig 1

Fig 2

Fig 3

For ANDROID For IOS
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Fig 5

8. lépés: Párosítási folyamat
Ellenőrizze, hogy a toronyventilátor csatlakoztatva van-e a hálózathoz. 
Kapcsolja be a készüléket, és NORY kör alakú jelzőfényt fog észlelni. 
Hosszan nyomja meg a „TIMER“ gombot, és várjon, amíg a hosszú 
jelzőfény gyorsan megjelenik és villog. Amint a lámpa gyorsan villog, az 
eszköz most párosítható az alkalmazással. 
Ellenőrizze, ha a jelzőfény gyorsan villog, válassza ki a Wi-Fi hálózatot, és 
írja be a jelszót. 

9. lépés: Miután sikeresen elvégezte a 8. lépést, átirányítja a „Csatlakozás 
most” oldalra, ahol az alkalmazás megkeresi, regisztrálja és inicializálja az 
eszközt (lásd 8. ábra). Amint befejezi, az eszköz sikeresen párosul. 

6. lépés: Adja meg a mobilszámra / 
e-mail azonosítójához küldött 
ellenőrző kódot, majd hozzon létre 
egy új jelszót a fiókjához, és érintse 
meg a „Megerősítés” gombot.

7. lépés: Az eszköz kiválasztásához 
érintse meg a Kis háztartási 
készülékek elemet, majd válassza a 
„Ventilátor” lehetőséget az eszköz és 
az alkalmazás párosítási folya-
matának elindításához (5. ábra). 
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Fig 7 Fig 8

Fig 10 Fig 11

10. lépés: Miután sikeresen befejezte a 9. lépést, át lesz irányítva az alábbi 
oldalhoz, ahol az alkalmazás megkeresi, regisztrálja és inicializálja az eszközt 
(lámpát) (lásd az alábbi képet).

11. lépés: Ha sikeresen hozzáadta a készüléket, nevezze át a belátása szerint.

12. lépés: A kapcsolat befejezése után lépjen be a kezelőfelületbe. Végezzen 
műveleteket: szélsebességet, szél típusát és időzítését (beállításkor) (lásd az 
alább látható példaképeket) 

HUNGARIAN
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3. lépés: Érintse meg az              
beállításokat, és érintse meg a 
„Ügyességek és játékok” pontot az 
alábbiak szerint.

4. lépés: Keresse meg a „V-TAC intelligens fényt” 
az „Ügyességek és játékok” oldalon az alábbiak 
szerint.

1. lépés: Telepítse az Amazon Alexa alkalmazást 
az App Store (iOS) vagy a Play Store (Android) 
segítségével és regisztrálja magát. Ha már létező 
fiókja van az Amazon Alexával, kérjük, lépjen a 
bejelentkezéshez.

2. lépés: Amint az Amazon Alexa kezdőlap-
ján tartózkodik, érintse meg az alsó jobb 
oldali ikont   ahol a nyíl mutat  új eszköz és 
készség hozzáadásához.

ALEXA BEÁLLÍTÁSAI
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5. lépés: A készség engedélyezése 6. lépés: Adja meg a V-TAC Smart Light 
bejelentkezési azonosítóját és jelszavát, és 
érintse meg a „Link most” elemet.

7. lépés: Miután megérinte�e a linket, a 
rendszer á�rányítja az új, engedélyt kérő 
oldalra (lásd az alábbi képet). Érintse meg az 
„Engedélyezés” gombot.

8. lépés: Megerősítést fog kapni arról, 
hogy a fiók sikeresen csatlakozik (lásd az 
alábbi képet).

HUNGARIAN
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9. lépés: Fedezze fel intelligens készülékét az Alexa-on. Miután engedélyezte az ügyességet.
A) Az „Alexa discover devices” hangutasítást használhatja az Alexa eszközhöz.

B) Ha manuálisan szeretné hozzáadni az eszközt a kezdőlapon, érintse meg az              gombot, 
majd érintse meg az Add device (Eszköz hozzáadása) elemet, válassza ki a hozzáadni kívánt 
eszközt, és érintse meg a Discover device (felfedezés) eszközt.

 

  
 

  

  

 

Most már vezérelhe� intelligens készülékét az Alexa hangutasításával. Az alábbiakban néhány 
parancs használható:

Megjegyzés: A készülék felfedezése minden alkalommal megtörténik, amikor az eszköz 
neve megváltozik az alkalmazásban.

2. Győződjön meg róla, hogy van Amazon Alexa eszköz (beleértve Echo, Echo Tap vagy Echo Dot)

4. Stabil Wifi hálózat

1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és Amazon Alexa App

3. Intelligens készülék

ALEXA Parancsok

A telepítés megkezdése előtt emlékeznie kell:

  

HUNGARIAN

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

2. lépés: Ha a Google kezdőlapján tartózkodik, érintse meg a "+" ikont   új eszköz és készség 
hozzáadásához. Ezután érintse meg a Set up device (Eszköz beállítása) elemet az alábbi 
képen.

GOOGLE HOME Beállításai

1. lépés: a & b) Telepítse az alkalmazást: Google Home az App Store (iOS) vagy a Play Store 
(Android) segítségével és regisztrálja magát. Ha rendelkezik már meglévő fiókjával a Google 
kezdőlapján, lépjen be.
c) Hozzon létre egy új o�hont / válasszon a meglévő o�honból, ha van ilyen.
d) Kapcsolja be a Google Home eszközt, és csatlakoztassa az alkalmazáshoz. (Ezután folytassa a 
2. lépéssel)
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3. lépés: A 3. lépés megkezdése elő� győződjön 
meg arról, hogy a Smart Bulb párosítva van a 
V-TAC Smart Light alkalmazással. Érintse meg a 
nyílszakaszt, ahogy az az alábbi képen látható.

4. lépés: Írja be a „V-TAC Smart Light” szót a 
keresősávba, és érintse meg a „V-TAC Smart 
Light” ikonját.

5. lépés: Jelentkezzen be a V-TAC Smart Light 
bejelentkezési  hitelesítő adataival az intelligens 
fény eszköz csatlakoztatásához.

6. lépés: Válassza ki a V-TAC intelligens fényt az 
alábbiak szerint. és érintse meg a Link most 
gombot.
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Account is now Linked
a.

b.

8. lépés: Válassza ki az O�hont, ahová az 
intelligens fényt kívánja hozzáadni.  (Vagy) 
létrehozhat egy Új o�hont és hozzáadni az 
intelligens világítást.

9. lépés: Sikeresen hozzáadta a Smart Light 
eszközt a Google kezdő alkalmazásához.

7. lépés:
a. A fiókot most összekapcsolja, kérjük, maradjon az oldalon, amit néhány másodperc ala� 
á�rányít, hogy kiválassza a készüléket, amelyet hozzáadhat az o�honához.
b. Jelölje ki az eszközt, és érintse meg a Next (Következő) gombot (ahogy a b) képen látható).
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b.a.

 
Most már vezérelhe� intelligens készülékét a Google Home hangutasításával. Az alábbiakban 
néhány parancs használható:

2. Győződjön meg róla, hogy rendelkezik Google Home eszközzel

 4. Stabil Wifi hálózat
  

1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és a Google Home App

 
3. Intelligens készülék   

Google Parancsai:

A telepítés megkezdése előtt emlékeznie kell:

  

11. lépés:
a. A lámpa be / ki kapcsolása bekapcsolható a Be / Ki opció segítségével (az a) képen látható 
módon). (VAGY) Érintse meg az intelligens lámpát.
b. Ön á�rányításra kerül az oldalra (amint a b) ábrán látható), ahol vezérelhe� a "Power and 
Dimming” Bekapcsolás és söté�tés) funkciót.

HUNGARIAN

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



MISURE DI SICUREZZA

1) SOLTANTO PER L’USO INTERNO. Collegare sempre il prodotto ad una 
fonte di alimentazione con la tensione e la frequenza nominali corrispon-
denti ai parametri indicati sull’etichetta del prodotto.
2) Rimuovere l’unità dalla confezione e controllare tutte le sue parti per 
assicurarsi che il prodotto sia in buone condizioni prima dell’installazione.
3) Non utilizzare il prodotto con la spina o il cavo di alimentazione danneg-
giati, se il prodotto è difettoso, non funziona correttamente o se danneg-
giato. Prima di scollegare il cavo di alimentazione, assicurarsi di disattivare 
l’alimentazione. Non toccare il prodotto con le mani bagnate.
4) Non installare mai l’unità in luoghi esposti alla luce solare diretta/con 
umidità eccessiva/esposti alla pioggia/polvere/in mancanza di ventilazi-
one/vicino a fonti di calore.
5) NON TOCCARE LE PARTI IN MOVIMENTO DEL VENTILATORE QUANDO È 
SOTTO TENSIONE.
6) Posizionare sempre il ventilatore su una superficie piana e stabile 
durante il funzionamento per evitare che il ventilatore si ribalti.
7) Non far passare il cavo di alimentazione sotto il tappeto. Non coprire il 
cavo di alimentazione con tappeti decorativi o tappetini. Collegare il cavo 
di alimentazione lontano da percorsi pedonali. Tenere il cavo lontano da 
fonti di calore, spigoli vivi e oli/grassi
8) Scollegare e staccare il cavo di alimentazione dalla presa quando il 
ventilatore non viene utilizzato, prima di montare o smontare le sue parti 
o prima di pulirlo. Accertarsi che nessun altro apparecchio ad alta corrente 
sia collegato al circuito del ventilatore perché questo potrebbe causare un 
sovraccarico.
9) Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte di persone (com-
presi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o man-
canti di esperienza e conoscenza, a meno che non siano supervisionate o 
istruite sull’uso dell’apparecchio da parte di una persona responsabile della 
loro sicurezza. Inoltre i bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi 
che non giochino con l’apparecchio.
10) Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o 
superiore ad 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o mancanti di esperienza e conoscenza, a condizione che siano 
sorvegliati o istruiti sull’uso sicuro dell’apparecchio e comprendono i rischi 
connessi. I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
11) La pulizia e la manutenzione da parte dell’utente non devono essere 
eseguite da bambini senza supervisione.
12) Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, da un adeguato servizio post-vendita o da una persona con la 
qualifica simile per evitare pericoli.
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INTRODUZIONE E GARANZIA
Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le 
servirà nel miglior modo possibile. Si prega di leggere attentamente 
queste istruzioni prima di iniziare l’installazione e di conservare questo 
manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di qualunque 
altra domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore 
locale da chi è stato acquistato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a 
servirla nel miglior modo possibile. La garanzia è valida per 2 anni dalla 
data d’acquisto. La garanzia non si applica ai danni provocati dall’in-
stallazione errata o dall’usura anomala. L’azienda non fornisce alcuna 
garanzia per danni a qualsiasi superficie a causa della rimozione e dell’in-
stallazione errata del prodotto. I prodotti sono adatti per 10-12 ore di 
funzionamento quotidiano. L’utilizzo del prodotto per 24 ore al giorno 
annulla 

ITALIAN

• Unità principale
• Pannello di controllo/Commando a distanza (Telecomando)

NOTA: Prima di inserire la spina nella presa, assicurarsi che tensione di 
alimentazione utilizzata corrisponde alle informazioni indicate sulla 
targhetta dei dati tecnici e che la presa abbia una messa a terra.

Attenzione: Il ventilatore deve essere assemblato con la base prima 
dell'uso!
Il ventilatore può essere controllato dal pannello di controllo situato nella 
parte superiore del ventilatore o dal commando a distanza (telecomando).

INSTALLAZIONE DELLA BASE
1. Rimuovere le parti dalla confezione.
2. Collegare le due parti della base l’una all’altra.
3. Far passare il cavo di alimentazione attraverso il centro del foro della 
base, dopo aver collegato le due parti l’una all’altra.
4. Allineare il ventilatore sulla base e fissarla con il blocco della base.
Non sono necessarie viti per bloccare la base.

ISTRUZIONI PER L’USO

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

IDENTIFICAZIONE DELLE PARTI



 

 

 

1. Collocare il ventilatore su una superficie piana e stabile. Inserire il cavo 
di alimentazione in una presa elettrica da 220-240 V CA. Lo schermo a 
LED mostrerà l’attuale temperatura nella stanza.
2. ATTIVAZIONE: Attivare il ventilatore premendo il pulsante, il ventila-
tore si attiverà a bassa velocità.
3. VELOCITÀ: Regolare la velocità del ventilatore al livello desiderato da 
basso a medio e poi ad alto premendo il pulsante. L’impostazione della 
velocità viene visualizzata sullo schermo a LED.
4. MODALITÀ: Premere il pulsante MODALITÀ per impostare il ventilatore 
in modalità normale, naturale o di sospensione. La modalità viene visual-
izzata sullo schermo a LED.
a) Modalità normale: La velocità è costante.
b) Modalità naturale: La velocità del ventilatore varia, imitando il soffio 
del vento naturale.
c) Modalità di sospensione: La velocità del ventilatore diminuisce nel 
tempo rispetto alla velocità inizialmente impostato. Man mano che la 
modalità viene regolata, le varie icone appaiono ciclicamente sul display.
5. OSCILLAZIONE: Premere il pulsante per consentire al ventilatore di 
oscillare da sinistra a destra. Per interrompere l’oscillazione, premere 
nuovamente il pulsante di oscillazione.
6. TIMER: Premere il pulsante per impostare il tempo di spegnimento 
automatico desiderato. È progettato con 15 intervalli di tempo da 1 ora a 
15 ore.
7. Modalità di risparmio energetico: Quando è attiva la modalità “Sospen-
sione” o “Timer”, il display principale si spegne dopo 30 secondi ed è 
possibile premere qualsiasi tasto per riaccendere il display.
8. Scollegare il cavo del ventilatore quando non viene utilizzato.

Istruzioni per il controllo a distanza (telecomando):
1) Inserire la batteria tonda piatta (inclusa nella consegna del prodotto) 
nella parte posteriore del telecomando.
2) Il telecomando è progettato per eseguire tutte le funzioni dell’unità 
principale. Seguire le stesse istruzioni di cui sopra per far funzionare il 
ventilatore da distanza.
3) Rimuovere la batteria dal telecomando se non lo si utilizza per un 
lungo periodo di tempo.

MANUTENZIONE E PULIZIA
Nota: Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio viene danneggia-
to, non utilizzare l’apparecchio. Le riparazioni devono essere eseguite 
SOLTANTO da un tecnico qualificato.
1) Disattivare sempre l’alimentazione, quindi scollegare il cavo di alimen-
tazione prima di eseguire la pulizia.
2) Pulire il corpo con un panno umido, un aspirapolvere o una spazzola 
per spolverare.
3) Si consiglia di far passare delicatamente l’attacco a spazzola dell’aspi-
rapolvere sulla griglia del ventilatore per rimuovere la polvere o lo sporco 
che potrebbero essersi accumulati.
4) Non utilizzare detergenti infiammabili o abrasivi, come benzene o 
alcool, per pulire l’apparecchio.
5) Non immergere mai l’apparecchio in acqua o sciacquare sotto l’acqua 
corrente del rubinetto.
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Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALLAZIONE

Passo 1: Scollegare l'alimentatore e installare la lampada.
Passo 2: Accendere la corrente per testare la lampadina.
Passo 3: Eseguire la scansione del codice QR specificato o scaricare la 
"V-TAC Smart Light" dall'App Store (iOS) o dal Google Play Store (An-
droid).

For ANDROID For IOS

Passo 4: 
Aprire l’applicazione V-TAC Smart 
Light e fare clic su Registrazione per 
creare un nuovo account.

Passo 5:
A) Numero di cellulare: Selezionare 
il paese, quindi inserire il proprio 
numero di cellulare. Al termine fare 
clic su "Avanti".
B) E-Mail: Inserire il proprio indiriz-
zo e-mail e fare clic su "Avanti".

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Passo 8: Processo di connessione
Assicurarsi che il ventilatore a colonna sia collegato all’alimentazione. 
Attivando il ventilatore si illuminerà l’indicatore circolare NORY. Premere a 
lungo il tasto “TIMER” e attendere che una spia lunga venga visualizzata sul 
display e inizia a lampeggiare rapidamente. Una volta che la spia lampeggia 
rapidamente, il dispositivo può essere connesso all’applicazione. Confer-
mare se la spia lampeggia rapidamente, selezionare la rete Wi-Fi e inserire 
la password.

Passo 9: Una volta completato con successo il passo 8, verrai reindirizzato 
alla pagina “Connecting Now” (Connessione), dove l’applicazione cerca, 
registra e inizializza il dispositivo (fare riferimento alla Fig. 8). Dopo aver 
completato questo passo, il dispositivo verrà connesso correttamente.

Passo 6: Inserire il codice di verifica 
che verrà inviato al suo telefono 
cellulare/e-mail, quindi assegnare 
una nuova password al proprio 
account e fare clic su "Conferma".

Passo 7: Per selezionare il dispositi-
vo, premere “Small Home Applianc-
es” (Piccoli elettrodomestici), quindi 
selezionare “Fan” (Ventilatore) per 
avviare il processo di connessione 
del dispositivo all’applicazione (fare 
riferimento alla Fig. 5).
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Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Passo 10: Una volta completato con successo il passo 9, verrà reindirizzato 
alla pagina in basso, dove l'applicazione cerca, registra e inizializza il dispositi-
vo (spia) (vedi la figura di riferimento cui sotto).

Passo 11: Una volta aggiunto il dispositivo, rinomina il dispositivo come 
preferisce.

Passo 12: Accedere all’interfaccia operativa dopo aver completato la connessi-
one. Eseguire le operazioni di velocità del ventilatore, il tipo di modalità e 
timing (in impostazione) (fare riferimento alle immagini di esempio come 
mostrato sotto).

ITALIAN



Passo 3: Fare clic su                impostazioni 
e poi fare clic su "abilità e giochi" come 
mostrato di seguito.

Passo 4: Cercare "V-TAC Smart Light" nella pagina 
"Abilità e giochi" come mostrato di seguito.

IMPOSTAZIONI DI ALEXA

Passo 1: Installa l'applicazione "Amazon Alexa" 
tramite l'App Store (iOS) o il Play Store (Android) 
e registrarsi. Se ha già un account Amazon Alexa, 
procedere con il login.

Passo 2: Una volta che si trova sulla home page di 
"Amazon Alexa", fare clic sull'icona in basso a 
destra –– dove è puntata la freccia –– per 
aggiungere un nuovo disposi�vo e abilità.
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Passo 5: Consen�re l'abilità. Passo 6: Inserire l'ID di accesso e la 
password di V-TAC Smart Light e fare clic su 
"Collega ora".

Passo 7: Dopo aver fa�o clic su Collega ora, 
verrà reindirizzato a una nuova pagina che 
richiede l'autorizzazione (vedi la figura di 
riferimento cui so�o). Fare clic su "Autoriz-
za".

Passo 8: Riceverà la conferma che 
l'account è stato collegato corre�amente 
(vedi la figura di riferimento cui so�o)

ITALIAN



Passo 9: Trovare il proprio disposi�vo intelligente su Alexa. Una volta o�enuta l’abilitazione
A) Può usare il comando vocale "Alexa trova il disposi�vo" sul proprio disposi�vo Alexa.

B) Per aggiungere il disposi�vo manualmente, nella pagina iniziale fare clic su              e poi su 
Aggiungere disposi�vo, selezionare il disposi�vo che si desidera aggiungere e fare clic su 
Trovare disposi�vo.

 

  

 

  

Ora puoi controllare il proprio disposi�vo intelligente usando i comandi vocali di Alexa. Di seguito 
sono riporta� alcuni comandi che è possibile u�lizzare:

Nota: La ricerca del dispositivo deve essere eseguita ogni volta che il nome del 
dispositivo viene modificato nell'applicazione.

 

2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Amazon Alexa" (incluso Eco, Echo Tap o Echo Dot). 

4. Una rete senza fili stabile.
  

1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Amazon Alexa".

  
3. Un dispositivo intelligente 

Comandi di ALEXA

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:

ITALIAN

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

IMPOSTAZIONI DI GOOGLE HOME

Passo 1: 
a&b) Installa l'applicazione "Google Home" tramite l'App Store (iOS) o il Play Store (Android) e 
registrarsi. Se ha già un account "Google Home", procedi con il login.
c) Creare una “Nuova casa”/Scegliere dalle case esisten�, se presen�.
d) A�vare il disposi�vo "Google Home" e collegalo all'applicazione. (Quindi procedere al passo 2).

Passo 2: Una volta visualizzata la pagina Home di Google, fare clic sull'icona Aggiungi “+” per 
aggiungere un nuovo disposi�vo e abilità. Quindi, fare clic su "Impostazioni disposi�vo" come 
mostrato nella figura so�ostante.
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Passo 3: Assicurarsi che la lampadina intelligen-
te sia collegata all’applicazione “V-TAC Smart 
Light”, prima di iniziare il passo 3.
Fare clic sulla punta della freccia come 
evidenziato nella figura so�ostante.

Passo 4: Digitare "V-TAC Smart Light" sulla 
barra di ricerca e fare clic sull’icona di "V-TAC 
Smart Light".

Passo 5: Accedere con i propri credenziali di 
accesso “V-TAC Smart Light” per collegare il 
disposi�vo “Illuminazione intelligente”.

Passo 6: Selezionare “V-TAC Smart Light” come 
mostrato di seguito e fare clic su “Collega 
adesso”.
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Account is now Linked
a.

b.

Passo 7:
a. L'account verrà collegato, rimanere sulla pagina e in pochi secondi verrà reindirizzato per 
selezionare il disposi�vo da aggiungere alla propria casa.
b. Selezionare il disposi�vo e premere “Avan�” (come mostrato nella figura b).

Passo 8: Selezionare la “Casa” in cui desideri 
aggiungere l’illuminazione intelligente 
(OPPURE) è possibile creare una “Nuova casa” 
per aggiungere l’illuminazione intelligente ad 
essa.

Passo 9: Ha aggiunto con successo il disposi�vo 
“Illuminazione intelligente” alla sua applicazi-
one “Google Home”.
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b.a.

Ora puoi controllare il proprio disposi�vo intelligente usando i comandi vocali di Google 
Home. Di seguito sono riporta� alcuni comandi che è possibile u�lizzare:

2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Google Home".
 

4. Una rete senza fili stabile.

1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Google Home".

  3. Un dispositivo intelligente.

Comandi di Google:

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:

Passo 11:
a. È possibile accendere/spegnere la lampada facendo clic sulle opzioni Acceso/Spento (come 
mostrato nella figura a). (OPPURE) È possibile fare clic sulla lampada intelligente.
b. Verrà reindirizzato alla pagina (come mostrato nella figura b) dove può controllare l’illumi-
nazione con "Funzionalità di accensione ed oscuramento".
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! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

1) Μόνο για ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ. Συνδέετε πάντα το προϊόν σε πηγή 
ενέργειας με ονομαστική τάση και συχνότητα που αντιστοιχεί στις 
παραμέτρους που καθορίζονται στην ετικέτα του προϊόντος.
2) Βγάλτε τη συσκευή από τη συσκευασία της και ελέγξτε ότι όλα τα μέρη 
του προϊόντος είναι σε καλή κατάσταση λειτουργίας.
3) Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το βύσμα ή το καλώδιο 
τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, δεν λειτουργεί σωστά ή το προϊόν έχει 
υποστεί ζημιά. Απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος προτού 
αποσυνδέσετε το καλώδιο τροφοδοσίας. Μην αγγίζετε το προϊόν με 
βρεγμένα χέρια.  
4) Μην τοποθετείτε ποτέ τη συσκευή σε χώρο που εκτίθεται σε άμεσο 
ηλιακό φως / υπερβολική υγρασία / βροχή / σκόνη / μη αεριζόμενο χώρο / 
κοντά σε πηγές θερμότητας.
5) ΜΗΝ ΑΓΓΙΖΕΤΕ ΤΑ ΚΙΝΟΥΜΕΝΑ ΜΕΡΗ του ανεμιστήρα ΟΤΑΝ ΕΙΝΑΙ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟΣ.
6) Τοποθετείτε πάντα τον ανεμιστήρα σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια κατά 
τη διάρκεια της λειτουργίας, για να αποφύγετε η ανατροπή του.  
7) Μην τρέχετε το καλώδιο κάτω από χαλί. Μην καλύπτετε το καλώδιο 
τροφοδοσίας με διακοσμητικές διαδρομές ή χαλάκια. Συνδέστε το καλώδιο 
ρεύματος μακριά από διακοσμητικά μονοπάτια. Κρατήστε το καλώδιο 
μακριά από θερμότητα, αιχμηρά άκρα και λάδια / λίπη. 
8) Απενεργοποιήστε και αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος όταν δεν το 
χρησιμοποιείτε πριν από τη συναρμολόγηση ή την αποσυναρμολόγηση 
εξαρτημάτων και πριν από καθαρισμό. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει άλλη 
τροφοδοσία ρεύματος στο κύκλωμα του ανεμιστήρα, επειδή αυτό μπορεί να 
προκαλέσει υπερφόρτιση.
9) Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα 
(συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με σωματικές, αισθητηριακές ή 
διανοητικές αναπηρίες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, εκτός και αν 
επιβλέπονται ή έχουν δοθεί οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από 
το άτομο που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. Τα παιδιά πρέπει 
επίσης να επιβλέπονται για να εξασφαλισεί ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.
10) Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιείται από παιδιά ηλικίας 8 ετών 
και άνω και από άτομα με σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές 
αναπηρίες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, υπό την προϋπόθεση ότι 
επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες για την ασφαλή χρήση της συσκευής 
και κατανοούν τους σχετικούς κινδύνους. Δεν πρέπει να επιτρέπεται στα 
παιδιά να παίζουν με τη συσκευή.
11) Ο καθαρισμός και η συντήρηση από την πλευρά του χρήστη δεν πρέπει 
να πραγματοποιούνται από παιδιά χωρίς παρακολούθηση.
12) Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, αυτό πρέπει να 
αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο υπεύθυνο για τις 
επισκευές ή από άτομο με παρόμοια εξειδίκευση για να αποφευχθούν οι 
κίνδυνοι.
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ - ΕΓΓΥΗΣΗ
Σας ευχαριστούμε για το ότι επιλέξατε και αγοράσατε το φωτοδιοδικό 
προϊόν της Βι-ΤΑΚ(V-TAC). Η Βι-ΤΑΚ (V-TAC) θα σας εξυπηρετήσει με τον 
καλύτερο δυνατό τρόπο. Παρακαλούμε να διαβάσετε προσεκτικά τις 
οδηγίες μας προτού τοποθετήσετε και διατηρήστε τις οδηγίες για τη 
μετέπειτα ενημέρωσή σας. Αν έχετε άλλα ερωτήματα και απορίες, 
παρακαλούμε να έλθετε σε επαφή με τον προμηθευτή μας ή με τον εγχώριο 
έμπορο από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Αυτοί εκπαιδεύτηκαν 
κατάλληλα και είναι πρόθυμοι να σας εξυπηρετήσουν με τον καλύτερο 
τρόπο.Η εγγύηση ισχύει για περίοδο 2 ετών από την ημερομηνία της 
αγοράς. Η εγγύηση δεν εφαρμόζεται σε περίπτωση που προκληθούν ζημιές 
εξαιτίας λάθος τοποθέτησης ή ασυνήθιστης φθοράς. Η εταιρεία δεν παρέχει 
εγγύηση για ζημιές σε οποιαδήποτεεπιφάνεια εξαιτίας τις λάθος 
απομάκρυνσης ή τοποθέτησης του προϊόντος. Τα προϊόντα είναι κατάλληλα 
για χρήση 10-12 ωρών την ημέρα. Η χρήση του προϊόντος επί 24 ώρες έχει 
ως αποτέλεσμα την ακύρωση της εγγύησης. Η εγγύηση του προϊόντος 
αφορά μόνο τα ελαττώματα της παραγωγής.
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• Κύρια ευσκευή
• Πίνακας ελέγχου / τηλεχειριστήριο

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πριν συνδέσετε σε πρίζα, βεβαιωθείτε ότι η διαθέσιμη τάση 
τροφοδοσίας αντιστοιχεί στις πληροφορίες στην πινακίδα αναγνώρισης και 
ότι η πρίζα είναι σωστά γειωμένη.
Προσοχή: Ο ανεμιστήρας πρέπει να συναρμολογηθεί με τη βάση πριν τη 
χρήση!
Ο ανεμιστήρας μπορεί να ελεγχθεί από τον πίνακα ελέγχου που βρίσκεται 
στο επάνω μέρος ή με το τηλεχειριστήριο.

ΕΓΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΒΑΣΗΣ
1. Βγάλτε τα μέρη από τη συσκευασία.
2. Συνδέστε τα δύο μέρη της βάσης μεταξύ τους.
3. Αφού συνδέσετε τα δύο μέρη μεταξύ τους, τρέξτε το καλώδιο 
τροφοδοσίας στο κέντρο της οπής στη βάση.
4. Ευθυγραμμίστε τον ανεμιστήρα στη βάση και ασφαλίστε τον με την 
κλειδαριά της βάσης.
Δεν χρειάζονται βίδες για το κλείδωμα της βάσης

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

ΑΜΑΓΝΩΡΙΣΗ ΤΩΝ ΜΕΡΩΝ



 

  

1. Τοποθετήστε τον ανεμιστήρα σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια. Συνδέστε 
το καλώδιο τροφοδοσίας σε πρίζα 220-240 V εναλλασσόμενου ρεύματος. Η 
τρέχουσα θερμοκρασία του δωματίου εμφανίζεται στην οθόνη LED. 
2. ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ: Ενεργοποιήστε τον ανεμιστήρα πατώντας το κουμπί. Ο 
ανεμιστήρας λειτουργεί με χαμηλή ταχύτητα. 
3. ΤΑΧΥΤΗΤΑ: Ρυθμίστε την ταχύτητα του ανεμιστήρα στο επιθυμητό 
επίπεδο από χαμηλό, μεσαίο έως υψηλό πατώντας το κουμπί. Η 
καθορισμένη ταχύτητα εμφανίζεται στην οθόνη LED 
4. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ: Πατήστε το κουμπί της λειτουργίας για να ρυθμίσετε τον 
ανεμιστήρα σε κανονική και φυσική λειτουργία ή σε λειτουργία αναστολής. 
Η λειτουργία εμφανίζεται στην οθόνη LED.
α) Κανονική λειτουργία: Η ταχύτητα είναι σταθερή.
β) Φυσική λειτουργία: Η ταχύτητα του ανεμιστήρα αλλάζει, μιμούμενη τον 
φυσικό άνεμο που φυσάει.
γ) Λειτουργία αναστολής: Η ταχύτητα του ανεμιστήρα μειώνεται με την 
πάροδο του χρόνου από το αρχικό σημείο ρύθμισης. Κατά την προσαρμογή 
της λειτουργίας, στιν οθόνη εμφανίζονται κυκλικά διαφορετικές εικόνες.
5. ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗ: Πατήστε το κουμπί για να επιτρέψετε στον ανεμιστήρα να 
περιστρέφεται από αριστερά προς τα δεξιά. Για να σταματήσετε την 
περιστροφή, πατήστε ξανά το κουμπί περιστροφής.
6. ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ: Πατήστε το κουμπί για να ρυθμίσετε τον επιθυμητό 
χρόνο αυτόματης ενεργοποίησης. Αυτός έχει σχεδιαστεί με 15 χρονικά 
διαστήματα από 1 ώρα έως 15 ώρες.
7. Λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας: Όταν η λειτουργία αναστολής ή ο 
χρονοδιακόπτης είναι ενεργοποιημένος, η κύρια οθόνη σβήνει μετά από 30 
δευτερόλεπτα. Πατήστε οποιοδήποτε κουμπί για να ενεργοποιήσετε ξανά 
την οθόνη.
8. Αποσυνδέστε το καλώδιο του ανεμιστήρα όταν δεν το χρησιμοποιείτε.

Οδηγίες τηλεχειρισμού:
1) Τοποθετήστε την επίπεδη στρογγυλή μπαταρία (περιλαμβάνεται μαζί με 
το προϊόν) στο πίσω μέρος του τηλεχειριστηρίου.
2) Το τηλεχειριστήριο έχει σχεδιαστεί για να εκτελεί όλες τις λειτουργίες 
της μονάδας βάσης. Ακολουθήστε τις παραπάνω οδηγίες για να 
λειτουργήσετε τον ανεμιστήρα από απόσταση.
3) Αφαιρέστε την μπαταρία από το τηλεχειριστήριο, εάν δεν τη 
χρησιμοποιείτε για μεγάλο χρονικό διάστημα.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
Σημείωση: Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας της συσκευής είναι 
κατεστραμμένο, μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή. Οι επισκευές πρέπει να 
εκτελούνται μόνο από εξειδικευμένο τεχνικό. 
1) Πριν από τον καθαρισμό απενεργοποιήστε πάντα την τροφοδοσία και 
αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας.
2) Καθαρίστε το σώμα με υγρό πανί, ηλεκτρική σκούπα ή βούρτσα σκόνης.
3) Συνιστάται να καθαρίζετε προσεκτικά τη μάσκα του ανεμιστήρα με 
ηλεκτρική σκούπα με εξάρτημα βούρτσας για να αφαιρέσετε τυχόν 
συσσωρευμένη σκόνη ή ακαθαρσίες.
4) Μη χρησιμοποιείτε ποτέ εύφλεκτα ή λειαντικά καθαριστικά, όπως 
βενζόλιο ή αλκοόλ, για να καθαρίσετε τη συσκευή.
5) Μη βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή την πλένετε με τρεχούμενο 
νερό. 
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APP ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ

Βήμα 1: Διακόψτε την ηλεκτροδότηση και τοποθετήστε τη λάμπα.
Βήμα 2: Ανάψτε το φως για να ελέγξετε τη λάμπα.
ήμα 3: Πρέπει να σκανάρετε τον QR κωδικό, ή εξάγετε το  «V-TAC Smart 
Light» από το App Store (iOS) ή το „Google Play Store” (Android).

For ANDROID For IOS

Βήμα 4: 
Ανοίξτε το Παράρτημα της V-TAC, το 
Smart Light και πατήστε Register 
(καταχώρηση), για να 
δημιουργήσετε νέο account.

Βήμα 5:
A) Κινητό τηλέφωνο: Επιλέξτε τον 
κωδικό της χώρας και εισάγετε τον 
αριθμό του κινητού τηλεφώνου. 
Μετά πατήστε ‘Next’.
B) Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: 
Εισάγετε την διεύθυνση του 
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και 
πατήστε ‘Next’.

Fig 1
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Βήμα 8: Διαδικασία σύνδεσης
Συνδέστε τον ανεμιστήρα στήλης στην παροχή ρεύματος. Ενεργοποιήστε τη 
συσκευή, η οποία θα ανάψει τη στρόγγυλη λυχνία ελέγχου NORY. Πατήστε 
παρατεταμένα το κουμπί του χρονοδιακόπτη και περιμένετε μέχρι στην 
οθόνη να εμφανιστεί μια μακρά ενδεικτική λυχνία και να αρχίσει να 
αναβοσβήνει γρήγορα. Όταν η λυχνία αναβοσβήνει γρήγορα, η συσκευή 
μπορεί να ξεκινήσει τη σύνδεση με την εφαρμογή.
Βεβαιωθείτε ότι η λυχνία αναβοσβήνει γρήγορα, επιλέξτε το Wi-Fi και 
πληκτρολογήστε τον κωδικό πρόσβασής σας.
Βήμα 9: Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση του βήματος 8, θα μεταφερθείτε στη 
σελίδα “Connecting Now” (Σύνδεση τώρα), όπου η εφαρμογή αναζητά, 
καταχωρεί και προετοιμάζει τη συσκευή (βλ. εικόνα 8). Αφού εκτελέσετε 
αυτό το βήμα, η συσκευή είναι συνδεδεμένη με επιτυχία. 

Βήμα 6: Εισάγετε τον κωδικό 
επαλήθευσης που θα αποσταλεί στο 
κινητό σας τηλέφωνο / το 
ηλεκτρονικό σας ταχυδρομείο, και στη 
συνέχεια βάλτε νέα παρόλα στο 
account σας και πατήστε “Confirm”.

Βήμα 7: Για να επιλέξετε τη συσκευή, 
κάντε κλικ στην επιλογή ‘Small Home 
Appliances’ (Μικρές οικιακές 
συσκευές), μετά επιλέξτε “Fan” 
(Ανεμιστήρας), για να ξεκινήσετε τη 
διαδικασία σύνδεσης της συσκευής 
με την εφαρμογή (βλ. Εικόνα 5). 
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Βήμα 10: Αφού ολοκληρώσετε με επιτυχία το βήμα 9, θα σας κατευθύνουν 
προς την κάτω σελίδα, όπου το παράρτημα αναζητεί, καταχωρεί και κινητοποιεί 
τη συσκευή (τη λάμπα) (βλ. το σχεδιάγραμμα πιο κάτω).

Βήμα 11: Αφού η συσκευή σας προστέθηκε με επιτυχία, μπορείτε να 
μετονομάσετε τη συσκευή με την αρέσκειά σας.

Βήμα 12: Όταν ολοκληρωθεί η σύνδεση, μπέστε στη διεπαφή λειτουργίας. 
Πραγματοποιήστε τις λειτουργίες ταχύτητας ανέμου, τύπου ανέμου και 
λειτουργίας συγχρονισμού (σε ρυθμίσεις) (βλ. τα παραδείγματα παρακάτω). 
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Βήμα 3: Πατήστε                Se�ngs 
(ρυθμίσεις) και πατήστε “Skills & games”, 
όπως απεικονίζεται παρακάτω.

Βήμα 4: Αναζητήστε ‘V-TAC Smart Light’ στη 
σελίδα “Skills & Games”, όπως απεικονίζεται 
παρακάτω.

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΤΗΣ ALEXA

Βήμα 1: Τοποθετήστε την εφαρμογή 
"Amazon Alexa" μέσω του App Store (iOS) ή 
του Play Store (Android) και εγγραφείτε. Αν 
είχατε από πριν ένα προφίλ με Amazon 
Alexa, παρακαλώ μπείτε σε αυτό.

Βήμα 2: Αφού βρίσκεστε στην αρχική σελίδα της 
Amazon Alexa, πατήστε την κάτω δεξιά απεικόνιση 
– προς τα εκεί όπου δείχνει ο δείκτης – για την 
πρόσθεση νέας συσκευής και ικανότητας.
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Βήμα 5: Επιτρέψτε τη χρήση της 
ικανότητας αυτής.

Βήμα 6: Εισάγετε το όνομα χρήστη και 
την παρόλα εισόδου στη V-TAC Smart 
Light και πατήστε “Link Now”.

Βήμα 7: Αφού πατήσετε Link Now, θα σας 
κατευθύνουν προς μια άλλη σελίδα, που 
απαιτεί επιβεβαίωση της ταυτότητας (βλ. το 
σχεδιάγραμμα παρακάτω). Πατήστε 
“Authorize”.

Βήμα 8: Θα λάβετε επιβεβαίωση για την 
επιτυχή σύνδεση του account (βλ. το 
σχεδιάγραμμα παρακάτω).
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Βήμα 9: Ανακαλύψτε τη δική σας smart συσκευή της Alexa. Αφού αποφασίσετε και κάνετε την 
επιλογή σας,
A) Μπορείτε να δώσετε τη φωνητική εντολή “Alexa discover devices” στη δική σας συσκευή  
Alexa.
B) Για να προσθέσετε μια συσκευή με το χέρι, πατήστε στην αρχική σελίδα το              και στη 
συνέχεια Add device, επιλέξτε τη συσκευή που θέλετε να προσθέσετε, και πατήστε Discover 
device.

 

  
 

 
  

  

Τώρα μπορείτε να ελέγχετε την έξυπνη συσκευή σας, χρησιμοποιώντας τις ηχητικές εντολές 
της Αλέξα. Παρακάτω θα δείτε μερικές από τις εντολές που μπορείτε να χρησιμοποιήσετε:

Σημείωση: Η ανακάλυψη της συσκευής πρέπει να γίνεται κάθε φορά όταν το όνομα της 
συσκευής αλλάξει στην εφαρμογή.

 

2. Βεβαιωθείτε ότι διαθέτετε τη συσκευή "Amazon Alexa" (συμπεριλαμβανομένου του Echo, Echo 
Tap ή του Echo Dot).

4. Σταθερό Wi-Fi δίκτυο

1. Εφαρμογή "V-TAC Smart Light" και "Amazon Alexa".

3. Έξυπνη συσκευή.

ΕΝΤΟΛΕΣ ΣΤΗΝ ALEXA

ΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΘΥΜΑΣΤΕ ΠΡΟΤΟΥ ΑΡΧΙΣΕΤΕ ΤΗΝ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ:

 
  
  

    

GREEK

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



a.
b.

c.

d.

a. b.

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΤΟΥ GOOGLE HOME

Βήμα 1: 
a) και b) Τοποθετήστε την εφαρμογή "Amazon Alexa" μέσω του App Store (iOS) ή του Play Store 
(Android) και εγγραφείτε. Αν είχατε από πριν ένα προφίλ με Amazon Alexa, παρακαλώ μπείτε σε 
αυτό.
c) Δημιουργήστε νέο σπίτι/ επιλέξτε ένα από τα υπάρχοντα σπίτια, αν υπάρχει τέτοιο.
d) Συνδέστε στην ηλεκτροδότηση τη συσκευή "Google Home" και συνδέστε τη με την εφαρμογή. 
(Μετά συνεχίστε προς το Βήμα 2).

Βήμα 2: Αφού βρίσκεστε στη σελίδα "Google Home", πιέστε την απεικόνιση "+" – για να 
προσθέσετε νέα συσκευή και ικανότητα. Στη συνέχεια πατήστε το κουμπί  "Ρύθμιση της 
συσκευής", όπως δείχνουμε στην απεικόνιση παρακάτω.
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Βήμα 3: Βεβαιωθείτε ότι η "Έξυπνη λάμπα" 
συνδέθηκε με την "V-TAC Smart Light", 
προτού προχωρήσετε στο Βήμα 3.
Πατήστε το τμήμα για το βέλος, όπως 
υπογραμμίσαμε στην απεικόνιση παρακάτω.

Βήμα 4: Γράψτε “V-TAC Smart Light” στην  
ταινία αναζήτησης και πατήστε την εικόνα 
“V-TAC Smart Light”.

Βήμα 5: Μπείτε με τα δεδομένα σας για την 
είσοδο "V-TAC Smart Light", για να συνδεθείτε 
με τη συσκευή "Έξυπνος φωτισμός".

Βήμα 6: Επιλέξτε "V-TAC Smart Light", όπως 
δείχνουμε παρακάτω και πατήστε "Σύνδεση 
τώρα".
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Account is now Linked
a.

b.

Βήμα 7:
a. Το προφίλ θα συνδεθεί, παρακαλώ μείνετε στη σελίδα και σε μερικά δευτερόλεπτα θα 
κατευθυνθείτε αλλού, για να επιλέξετε τη συσκευή την οποία θα προσθέσετε στο νέο σας σπίτι. 
b. Επιλέξτε τη συσκευή και πατήστε Επόμενο (όπως δείχνουμε στην απεικόνιση b).

Βήμα 8: Επιλέξτε ως "Σπίτι"  το μέρος όπου 
θέλετε να προσθέσετε τον έξυπνο φωτισμό (ή) 
μπορείτε να δημιουργήσετε "Νέο σπίτι" για 
να προσθέσετε σε αυτό τον έξυπνο φωτισμό.

Βήμα 9: Εσείς προσθέσατε με επιτυχία τη 
συσκευή "Έξυπνος φωτισμός" στην εφαρμογή 
σας "Google Home".
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b.a.

Τώρα μπορείτε να χειρίζεστε τη δική σας έξυπνη συσκευή, χρησιμοποιώντας τις ηχητικές εντολές 
του  "Google Home". Παρακάτω θα δείτε μερικές εντολές που μπορείτε να χρησιμοποιήσετε

2. Βεβαιωθείτε ότι διαθέτετε τη συσκευή „Google Home”.
 

4. Σταθερό δίκτυο Wi-Fi.

1. Βεβαιωθείτε ότι διαθέτετε το "V-TAC Smart Light" και την Εφαρμογή "Google Home"

  

3. Έξυπνη συσκευή 

Εντολές στο Google:

ΤΙ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΞΕΧΝΑΜΕ ΠΡΟΤΟΥ ΑΡΧΙΣΟΥΜΕ ΤΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ:

  

Βήμα 11:
a. Μπορείτε να ανάψετε/να σβήσετε τη λάμπα με τις σχετικές επιλογές ΟΝ/OFF (όπως 
δείχνουμε στην απεικόνιση  a) (Ή) Μπορείτε να πατήσετε την έξυπνη λάμπα.
b. Θα σας κατευθύνουν στη σελίδα (όπως δείχνουμε στην απεικόνιση b), όπου μπορείτε να 
ελέγχετε τα φώτα "Λειτουργία ΟΝ και σκοταδιού".
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! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE NIEBEZPIECZEŃSTWA 

1) Tylko do ZASTOSOWANIA WEWNĘTRZNEGO. Zawsze podłączaj produkt 
do źródła zasilania o napięciu znamionowym i częstotliwości odpowiada-
jącej parametrom określonym na etykiecie produktu. 
2) Wyjmij urządzenie z opakowania i sprawdź, czy wszystkie części 
produktu są sprawne. 
3) Nie używaj urządzenia w przypadku, jeśli wtyczka lub przewód zasilają-
cy są uszkodzone, działają nieprawidłowo lub sam produkt jest uszkod-
zony. Wyłącz zasilanie przed odłączeniem przewodu zasilającego. Nie 
dotykaj produktu mokrymi rękami. 
4) Nigdy nie montuj urządzenia w miejscu narażonym na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych / nadmiernej wilgotności / deszczu / kurzu 
/ w obszarze niewentylowanym / w pobliżu źródeł ciepła. 
5) NIE DOTYKAJ RUCHOMYCH CZĘŚCI wentylatora podczas, GDY JEST ON 
POD NAPIĘCIEM. 
6) Zawsze podczas jego pracy ustawiaj wentylator na stabilnej, poziomej 
powierzchni, aby uniknąć jego przewrócenia się. 
7) Nie prowadź kabla pod dywanem. Nie zakrywaj przewodu zasilającego 
dekoracyjnymi ścieżkami lub matami. Podłącz przewód zasilający z dala od 
jakichkolwiek dekoracyjnych ścieżek. Trzymaj kabel z dala od źródeł 
ciepła, ostrych krawędzi i olejów / smarów. 
8) Wyłącz i odłącz przewód zasilający od gniazda ściennego, gdy nie jest 
używany, tak samo przed montażem lub demontażem części lub przed 
czyszczeniem wwntylatora. Upewnij się, że żadne inne źródło zasilania nie 
jest podłączone do obwodu wentylatora, ponieważ może to spowodować 
przeciążenie urządzenia. 
9) To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) z niepełnosprawnością fizyczną, sensoryczną lub umysłową, tak 
samo przez osoby bez doświadczenia lub wiedzy, chyba że jest taka osoba 
nadzorowana lub poinstruowana w sprawie użytkowania urządzenia przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Dzieci powinny być również 
nadzorowane, aby nie bawiły się tym urządzeniem. 
10) To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze 
oraz przez osoby niepełnosprawne fizycznie, sensorycznie lub umysłowo 
lub przez osoby bez doświadczenia lub wiedzy - pod warunkiem, że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego użytkowania 
urządzenia i są w stanie zrozumieć związane z tym ryzyko. Dzieci nie 
powinny mieć możliwości zabawy z urządzeniem. 
11) Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie powinny być wyko-
nywane przez dzieci bez opieki. 
12) W przypadku, jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi on zostać 
wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub 
osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć wszelkich zagrożeń. 
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WSTĘP I GWARANCJAÉS GARANCIA
Dziękujemy za wybór i zakup produktu V-TAC. V-TAC będzie Ci służył 
najlepiej. Prosze przeczytać tę instrukcje uważnie przed przystąpieniem do 
zainstalowania i zachować ją do użytku w przyszłości. Jeśli masz jakieś 
pytania, proszę skontaktować się z naszym Przedstawicielem lub z dystry-
butorem, od którego kupiłeś produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi udzielić 
Ci pomocy. Gwarancja ważna jest 2 lata od zakupu. Gwarancja nie obe-
jmuje uszkodzeń wynikających z niewłaściwego zainstalowania lub 
nadzwyczajnego zużycia. Spółka nie ponosi odpowiedzialności za ewentu-
alne szkody spowodowane na powierzchniach podczas instalacji lub dein-
stalacji. Łączny czas świecenia opraw w ciągu doby nie może przekroczyć 
10-12 godzin, 24-godzinna eksploatacja produktu prowadzi do 
unieważnienia gwarancji. Gwarancja obejmuje jedynie wady powstałe z 
przyczyn tkwiących w produkcie.
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• Jednostka główna 
• Panel sterowania / pilot zdalnego sterowania 

UWAGA: Przed podłączeniem wtyczki upewnij się, że dostępne napięcie 
zasilania odpowiada informacjom na tabliczce znamionowej oraz że wty-
czka jest odpowiednio uziemiona. 

OSTRZEŻENIE: Przed tym, jak włączyć go do użycia, wentylator należy 
zmontować z podstawą! 
Wentylatorem można sterować za pomocą panelu sterowania umieszczo-
nego na górze urządzenia lub za pomocą pilota. 

MONTAŻ PODSTAWY 
1. Wyjmij części z opakowania. 
2. Połącz ze sobą dwie części podstawy. 
3. Po połączeniu ze sobą dwóch części przeprowadź przewód zasilający 
przez środek otworu w podstawie. 
4. Ustaw wentylator na podstawie i zabezpiecz go za pomocą blokady 
podstawy. 
Nie są potrzebne żadne śruby do zablokowania podstawy. 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE MONTAŻU URZĄDZENIA 

IDENTYFIKACJA CZĘŚCI 



 

  

1. Ustaw wentylator na stabilnej poziomej powierzchni. Podłącz przewód 
zasilający do gniazdka elektrycznego 220–240V AC. Aktualna temperatu-
ra w pomieszczeniu jest wyświetlana na wyswietlaczu LED. 
2. ZASILANIE: Włącz wentylator, naciskając przycisk; wentylator zaczyna 
pracować z niską prędkością.
3. PRĘDKOŚĆ: Ustaw prędkość wentylatora na żądany poziom od niskiej, 
potem średniej i do wysokiej, naciskając po raz kolejny przycisk. Ustawio-
na prędkość jest wyświetlana na wyswietlaczu LED.
4. TRYB: Naciśnij przycisk ustalania trybu pracy, aby ustawić wentylator 
w tryb normalny, naturalny lub w tryb uśpienia. Tryb jest wyświetlany na 
wyswietlaczu LED.
a) Tryb normalny: prędkość jest stała.
b) Tryb naturalny: prędkość wentylatora zmienia się, naśladując natural-
ny wiatr.
c) Tryb uśpienia: Prędkość wentylatora zmniejsza się w czasie, zaczynając 
od pierwotnej zadanej wartości. Podczas regulacji trybu różne ikony 
pojawiają się cyklicznie na wyświetlaczu. 
5. OBRACANIE: Naciśnij przycisk raz, aby umożliwić obracanie się wentyl-
atora od lewej jego strony do prawej. Aby zatrzymać obracanie, naciśnij 
ponownie przycisk obrotu. 
6. CZASOMIERZ: Naciśnij przycisk raz, aby ustawić żądany czas 
automatycznego wyłączania się wentylatora. Czas działania urządzenia 
jest zaprojektowany w 15 odstępach czasu odpowiednio od 1 godziny do 
15 godzin. 
7. Tryb oszczędzania energii: Gdy tryb uśpienia lub czasomierz jest 
włączony, główny wyświetlacz wyłącza się po 30 sekundach. Naciśnij 
dowolny przycisk, aby ponownie włączyć wyświetlacz. 
8. Odłącz kabel wentylatora, gdy nie będziesz go używał. 

Instrukcje dotyczące zdalnego sterowania: 
1) Włóż płaską okrągłą baterię (dołączoną do zestawu produktu) w 
odpowiednim gnieździe z tyłu pilota. 
2) Pilot zdalnego sterowania jest zaprojektowany do wykonywania 
wszystkich funkcji jednostki bazowej. Postępuj zgodnie z instrukcjami 
powyżej, aby zdalnie sterować wentylatorem. 
3) Wyjmij baterię z pilota, jeśli nie będziesz go używać przez dłuższy 
czas. 

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE URZĄDZENIA 
UWAGA: Jeśli przewód zasilający tego urządzenia ulegnie uszkodzeniu, 
nie należy go używać. Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie 
przez wykwalifikowanego technika. 
1) Zawsze wyłączaj zasilanie i odłączaj przewód zasilający przed tym, jak 
rozpocząć czyszczenie urządzenia. 
2) Czyść obudowę wilgotną szmatką, odkurzaczem lub szczotką do kurzu. 
3) Zaleca się dokładne czyszczenie kratki wentylatora za pomocą odkur-
zacza z nasadką szczotkową, aby usunąć nagromadzony kurz lub brud. 
4) Nigdy nie używaj do czyszczenia urządzenia łatwopalnych lub szorst-
kich środków czyszczących, takich jak benzen lub alkohol. 
5) Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani nie myj go pod bieżącą 
wodą. 
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APP INSTALACJA

Krok 1: Wyłączyć zasilanie elektryczne i zainstalować lampę.
Krok 2: Włączyć zasilanie elektryczne aby sprawdzić żarówkę.
Krok 3: Zeskanuj podany kod QR lub pobierz „V-TAC Inteligentne oświ-
etlenie” z App Store (iOS) lub „Google Play Store” (Android).

For ANDROID For IOS

Krok 4: 
Otwórz aplikację Smart Light V-TAC 
i kliknij “Register” (Zarejestruj), aby 
utworzyć nowe konto.

Krok 5:
A) Numer telefonu komórkowego: 
Wybierz swój kraj i wprowadź 
numer telefonu komórkowego. 
Następnie naciśnij „Dalej”.
B) E-mail: Wprowadź adres e-mail i 
naciśnij “Next” („Dalej”).

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Krok 8: Proces połączenia  
Podłącz wentylator kolumnowy do źródła zasilania. Włącz urządzenie. 
Zaczyna świecić okrągły wskaźnik NORY. Naciśnij długo przycisk czasomier-
za i poczekaj, aż na wyświetlaczu pojawi się długa lampka kontrolna i 
zacznie szybko migać. Gdy lampa zacznie szybko migać, urządzenie już 
może rozpocząć proces parowania z aplikacją. 

Sprawdź, czy kontrolka szybko miga, potem wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź 
hasło. 

Krok 9: Po pomyślnym ukończeniu kroku 8 nastąpi przekierowanie do 
strony “Connecting Now” („Łączenie”), na której aplikacja wyszukuje, 
rejestruje i inicjuje urządzenie (patrz Rysunek 8). Po wykonaniu tego kroku 
urządzenie zostanie pomyślnie podłączone.

Krok 6: Wprowadź kod weryfikacy-
jny, który zostanie wysłany na telefon 
komórkowy / e-mail, a następnie 
przypisz nowe hasło do konta i kliknij 
“Confirm” („Potwierdź”).

Krok 7: Aby wybrać urządzenie, 
naciśnij przycisk  ‘Small Home 
Appliances’ („Małe urządzenia 
domowe”), a następnie wybierz 
“Fan” („Wentylator”), aby rozpocząć 
proces podłączania urządzenia do 
aplikacji (patrz Rysunek 5). 
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Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Krok 10: Po pomyślnym zakończeniu kroku 9 zostaniesz przekierowany na 
dolną stronę, na której aplikacja wyszukuje, rejestruje i inicjalizuje urządzenie 
(lampę) (patrz rysunek poniżej).

Krok 11: Po udanym dodaniu urzadzenia, zmień nazwę urządzenia.

Krok 12: Po zakończeniu połączenia przejdź do interfejsu operacyjnego. 
Wykonuj operacje określania prędkości wiatru, typu wiatru i synchronizacji (w 
ustawieniach) (patrz przykładowe rysunki poniżej). 

POLISH



Krok 3: Naciśnij                 Se�ngs (Ustaw-
ienia) i potem “Skills & games” („Umiejęt-
ności i gry”), jak pokazano poniżej.

Krok 4: Poszukaj „V-TAC Smart Light” na stronie 
“Skills & Games”, jak pokazano poniżej.

USTAWIENIA ALEXA

Krok 1: Zainstaluj aplikację "Amazon Alexa" za 
pomocą sklepu App Store (iOS) lub za pomocą 
"Play Store" (Android), zarejestruj się. Jeśli 
masz profil w Amazon Alexa, proszę wejść na 
swój profil.

Krok 2: Jeśli jesteś na stronie początkowej 
aplikacji Amazon Alexa, naciśnij ikonę w 
prawym, dolnym rogu aby dodać nowe 
urządzenie i włączyć umiejętności.
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Krok 5: Włącz Umiejętność. Krok 6: Wprowadź nazwę użytkownika i 
hasło V-TAC Smart Light i kliknij „Link 
Now”.

Krok 7: Po kliknięciu Link Now zostaniesz 
przekierowany na nową stronę, która 
wymaga autoryzacji (patrz rysunek poniżej). 
Naciśnij “Authorize” („Autoryzacja”).

Krok 8: Otrzymasz potwierdzenie pomyśl-
nie połączonego konta (patrz rysunek 
poniżej).

POLISH



Krok 9: Odkryj swoje inteligentne urządzenie Alexa. Po wybraniu opcji tej 
A) Możesz podać rozkaz głosowy “Alexa discover devices” do swojego urządzenia Alexa.

B) Aby dodać urządzenie ręcznie, na stronie głównej naciśnij                 a następnie Add device 
(Dodaj urządzenie), wybierz urządzenie, które chcesz dodać, i naciśnij Discover device (Odkryj 
urządzenie).

 

  
 

 
  

  

Teraz możesz kontrolować Swoje inteligentne urządzenie korzystając z komend głosowych Alexa. 
Poniżej podano przykłady komend, z których możesz skorzystać:

Adnotacja: Znajdź Swoje inteligentne urządzenie w Alexa po każdej zmianie jego nazwy.

2. Upewnij się, że masz urządzenie "Amazon Alexa" (włącznie Echo, Echo Tap lub Echo Dot)

4. Stabilna sieć WIFI

1. Aplikacja "V-TAC Smart Light aplikacja "Amazon Alexa"

3. Inteligentne urządzenie 

KOMENDY ALEXA

RZECZY O KTÓRYCH MUSISZ PAMIĘTAĆ PRZED PRZYSTĄPIENIEM 
DO INSTALACJI:

POLISH

 

 

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



 

a.
b.

c.

d.

a. b.

USTAWIENIA GOOGLE HOME

Krok 2: Jeśli jesteś na stronie początkowej Google, naciśnij ikonę dodania "+" – aby dodać nowe 
urządzenie i umiejętność. Naciśnij potem "Ustawienie urządzenia", jak wskazano na rysunku 
poniżej.

Krok 1: 
a & b) Zainstaluj aplikację Google Home za pomocą App Store (iOS) lub za pomocą Play Store 
(Android), zarejestruj się. Jeśli masz profil w Google Home, proszę przejdź do logowania.
c) Stwórz nowy dom/wybierz istniejący dom.
d) Włącz urządzenie Google Home i połącz go z aplikacją. (Potem przejdź do kroku 2)

POLISH



Krok 3: Przed przystąpieniem do kroku 3, 
upewnij się, że "Inteligentna żarówka" została 
sparowana z aplikacją "V-TAC Inteligentne 
oświetlenie". Naciśnij na segment strzałki, jak 
wskazano na rysunku poniże.

Krok 4: Wpisz „V-TAC Smart Light” w pasku 
wyszukiwania i naciśnij ikonę „V-TAC Smart 
Light”. 

Krok 5: Załoguj się w "V-TAC Inteligentne 
oświetlenie", aby podłączyć urządzenie 
"Inteligentne oświetlenie".

Krok 6: Wybierz "V-TAC Inteligentne oświetle-
nie", jak wskazano poniżej, naciśnij "Połącze-
nie teraz".

POLISH



Account is now Linked
a.

b.

Krok 8: Wybierz „Dom”, do którego chcesz 
dodać Inteligentne oświetlenie. (LUB) Możesz 
stworzyć „Nowy dom”, aby dodać do niego 
Inteligentne oświetlenie.

Krok 9: Udane dodanie urządzenia „Inteli-
gentne oświetlenie” do Twojej aplikacji 
„Google Home”.

Krok 7:
a. Profil będzie połączony, proszę pozostać na stronie, za kilka sekund zostaniesz przekierowa-
ny aby wybrać urządzenie do dodania do Twojego domu.
b. Wybierz urządzenie i naciśnij „Dalej” (jak wskazano na rysunku b).

POLISH



b.a.

Teraz możesz kontrolować Swoje inteligentne urządzenie korzystając z komend głosowych 
Google Home. Poniżej podano przykłady komend, z których możesz skorzystać:

2. Upewnij się, że masz urządzenie „Google Home”

4. Stabilna sieć WiFi

1.Aplikacja „V-TAC Smart Light” & aplikacja „Google Home”

3 Inteligentne Urządzenie 

Komendy Google:

RZECZY O KTÓRYCH MUSISZ PAMIĘTAĆ PRZED PRZYSTĄPIENIEM 
DO INSTALACJI:

Krok 11:
a. Możesz włączyć/wyłączyć lampę, naciskając opcje włączyć/wyłączyć (jak wskazano na rysunku 
a). (LUB) Możesz naciśnąc „Inteligentna lampa”.
b. Będziesz przekierowany na stronę (jak wskazano na rysunku b), z której możesz kontrolować 
światła „Funkcja ściemnienie i wzmocnienie”.

POLISH

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



AVERTIZARE DE PERICOL

1) Numai pentru UZ ÎN INTERIOR. Înainte de a conecta aparatul la priză, 
asigurați-vă că voltajul menționat pe eticheta tehnică a produsului core-
spunde cu acela de la priza dvs.
2) Scoateți dispozitivul din ambalajul său și verificați dacă toate părțile 
produsului sunt în stare bună de funcționare.
Nu utilizaţi aparatul dacă acesta nu funcţionează corespunzător, este 
deteriorat sau a fost scufundat în apă.  Înainte de a deconecta cablul de 
alimentare, opriți alimentarea. Nu atingeți produsul cu mâinile ude.
4) Nu instalați niciodată dispozitivul într-un loc expus la lumina directă a 
soarelui / umiditate excesivă / ploaie / praf / zonă neventilată / în 
apropierea surselor de căldură.
5) NU ATINGEȚI PĂRȚILE CARE SE ROTESC ALE VENTILATORULUI ATUNCI 
CÂND ESTE CONECTAT LA REȚEA.
6) Așezați întotdeauna ventilatorul pe o suprafață stabilă și plană în timpul 
funcționării pentru a evita răsturnarea ventilatorului.
7) Nu aşezaţi aparatul pe suprafeţe instabile precum covoarele cu fir lung. 
Nu acoperiți cablul de alimentare cu covoare sau covorașe decorative. 
Conectați cablul de alimentare departe de covoare decorative. Țineți cablul 
departe de căldură, margini ascuțite și uleiuri/grăsimi.
8) Atunci când nu îl utilizați, înainte de a monta, demonta sau curăţa 
aparatul asigurați-vă că acesta este oprit și deconectat de la priză. Asigu-
rați-vă că nu este conectată nicio altă sursă de alimentare la circuitul 
ventilatorului, deoarece aceasta poate provoca o suprasarcină.
9) Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii 
)cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de expe-
riență și cunoștințe, dacă au fost supravegheate sau instruite cu privire la 
utilizarea aparatului într-un mod sigur, astfel încât să înțeleagă pericolele 
implicate. Copiii trebuie supravegheați, pentru a vă asigura că nu se joacă 
cu aparatul.
10) Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta de cel puțin 8 ani și de 
persoanele cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă 
de experiență și cunoștințe, dacă au fost supravegheate sau instruite cu 
privire la utilizarea aparatului într-un mod sigur, astfel încât să înțeleagă 
pericolele implicate. Copiii nu se vor juca cu aparatul.
11) Curățarea și întreținerea aparatului nu trebuie efectuate de copii fără 
supraveghere.
12) Pentru a evita orice risc, în cazul în care cordonul de alimentare este 
deteriorat, acesta trebuie Schimburi de un tehnician din service-ul autor-
izat sau de o persoană calificată în acest domeniu.
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INTRODUCERE, GARANŢIA
Vă mulţumim că aţi ales şi v-aţi cumpărat acest produs de iluminat cu 
diodă al V-TAC. V-TAC vă va fi de un mare folos, utilizându-l în modul cel 
mai potrivit posibil. Vă rugăm să citiţi .aceste instrucţiuni cu atenţie, 
înainte să începeţi instalarea, şi păstraţi-le pentru că s-ar putea să fie 
necesar să le recitiţi. Dacă aveţi şi alte întrebări, luaţi legătură cu dealer-ul 
nostru sau cu comerciantul de la care v-aţi achiziţionat produsul. Aceştia 
sunt bine instruiţi şi întotdeauna sunt disponibili să vă servească în modul 
cel mai bun posibil. Garanţia este valabilă pe un termen de 2 ani din data 
achiziţionării produsului. Garanţia însă nu se aplică cu privire la daunele 
cauzate de instalare incorectă sau care rezultă din uzura anormală de 
utilizare. Societatea nu acordă garanţie pentru daune produse pe 
suprafeţe, indiferent de tipul acestora, care se datorează îndepărtării sau 
montării incorecte a produsului. Aceste produse sunt potrivite pentru 
exploatare continuă timp de 10-12 ore pe zi. Exploatarea produsului timp 
de 24 de ore fără întrerupere, poate duce la pierderea garanţiei. Pentru 
acest produs, garanţia se acordă numai pentru defecte de fabricaţie.

ROMANIAN

• Dispozitivul principal
• Panou de control/telecomandă

NOTA: Înainte de a conecta la priză, asigurați-vă că tensiunea de alimen-
tare disponibilă corespunde informațiilor de pe placa de identificare și că 
priza este împământată corespunzător.
Atenție: Ventilatorul trebuie asamblat cu baza înainte de utilizare!
Ventilatorul poate fi controlat de panoul de control situat în partea de sus 
sau prin telecomandă.

INSTALAREA BAZEI
1. Scoateți părțile din pachet.
2. Atașați cele două părți ale bazei una de alta.
3. După fixarea celor două părți una de cealaltă, treceți cablul de alimen-
tare prin centrul găurii de la bază.
4. Aliniați ventilatorul pe bază și asigurați-l cu blocarea bazei.
Nu este nevoie de șuruburi pentru blocarea bazei.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE

IDENTIFICAREA PĂRȚILOR



 

 

1. Puneți ventilatorul pe o suprafață stabilă și plană. Conectați cablul de 
alimentare la o priză electrică de 220-240V AC. Pe ecranul LED se 
afișează temperatura actuală a camerei.
2. ALEMENTARE: Porniți ventilatorul apăsând butonul; ventilatorul începe 
să funcționeze la viteză mică.
3. VITEZA: Reglați viteza ventilatorului la nivelul dorit de la viteză mică, 
medie la mare apăsând butonul. Viteza setată este afișată pe ecranul 
LED.
4. MOD: Apăsați butonul de mod pentru a seta ventilatorul la modul 
normal, natura sau sleep. Mod este afișată pe ecranul LED.
a) Mod normal: Viteza este constantă.
b) Mod natura: Viteza ventilatorului se schimbă, imitând suflarea naturală 
a vântului.
c) Mod sleep: Viteza ventilatorului scade treptat fața de valoarea inițial 
setată. Când reglați modul, diferitele pictograme apar pe ciclic pe ecran.
5. ROTIRE: Apăsați butonul pentru a permite rotirea ventilatorului de la 
stânga la dreapta. Pentru a opri rotirea, apăsați din nou butonul rotire.
6. TIMER: Apăsați butonul pentru a seta ora de oprire automată dorită. 
Este proiectat cu 15 intervale de timp de la 1 oră la 15 ore.
7. Mod economisire energie: Când funcția Sleep sau Timer este pornită, 
afișajul principal se închide după 30 de secunde. Apăsați orice buton 
pentru a reactiva afișajul.
8. Deconectați cablul ventilatorului atunci când nu îl utilizați.

Instrucțiuni pentru telecomanda:
1) Introduceți bateria plată rotundă (inclusă în set) în partea de spate a 
telecomenzii.
2) Telecomanda este proiectată pentru a îndeplini toate funcțiile unității 
de bază. Urmați instrucțiunile de mai sus pentru a folosi ventilatorul de la 
distanță.
3) Scoateți bateria de pe telecomandă dacă nu o veți folosi mult timp.

ÎNTREȚINERE SI CURĂŢARE
Nota: Dacă cablul de alimentare al acestui aparat este deteriorat, nu 
folosiți aparatul. Reparațiile trebuie efectuate numai de către un tehnician 
calificat. 
1) Scoateți întotdeauna ștecherul din priză și deconectați cablul de 
alimentare înainte de curățare. 
2) Curățați corpul cu o cârpă umedă, aspirator sau perie de praf. 
3) Este recomandabil să curățați cu grijă grila ventilatorului cu un aspira-
tor cu un dispozitiv cu perie pentru a îndepărta praful sau murdăria 
acumulate. 
4) Nu folosiți niciodată produse de curățat inflamabile sau abrazive, cum 
ar fi benzenul sau alcoolul, pentru a curăța aparatul. 
5) Nu scufundați niciodată aparatul în apă și nu îl spălați sub apă 
curgătoare. 

ROMANIAN



Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALAREA

Pasul 1: Întrerupeţi sursa de alimentare cu energie electrică şi apoi 
instalaţi lampa.
Pasul 2: Conectaţi alimentarea ca să încercaţi becul.
Pasul 3: Scanaţi codul QR sau descărcaţi-vă „V-TAC Smart Light” de la 
App Store (iOS) sau de la „Google Play Store” (Android).

For ANDROID For IOS

Pasul 4: 
Deschideți aplicația V-TAC Smart 
Light și faceți clic pe Register 
(înregistrare) pentru a crea un cont 
nou.

Pasul 5:
A) Număr mobil: Selectați țara și 
introduceți un număr de telefon 
mobil. Apoi apăsați "Next".
B) Poștă electronică: Introduceți 
adresa dvs. de e-mail și faceți clic 
pe "Next".

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Pasul 8: Proces de conectare
Conectați ventilatorul de coloană la sursa de alimentare electrică. Porniți 
aparatul, la care se aprinde indicatorul circular NORY. Apăsați lung butonul 
timer-ului și așteptați ca pe afișajul să apară un indicator luminos lung și să 
începe să clipească rapid. Când lampa clipește rapid, dispozitivul poate 
începe împerecherea cu aplicația. 
Confirmați că lampa clipește rapid, selectați rețeaua Wi-Fi și introduceți 
parola. 

Pasul 9: După finalizarea cu succes a pasului 8, veți fi redirecționat către 
pagina “Connecting Now” (conectare), unde aplicația caută, înregistrează și 
inițializează dispozitivul (vezi figura 8). După efectuarea acestui pas, 
dispozitivul este conectat cu succes. 

Pasul 6: Introduceți codul de verifi-
care care va fi trimis la telefonul 
mobil/e-mail, apoi atribuiți o nouă 
parolă contului dvs. și dați clic pe 
"Confirm".

Pasul 7: Pentru a selecta dispozitivul, 
apăsați ‘Small Home appliances’ 
(Electrocasnice mici), apoi selectați 
„Fan” (ventilator) pentru a începe 
procesul de conectare a dispozitivului 
la aplicație (vezi figura 5). 

ROMANIAN



 

Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

Pasul 10: După finalizarea cu succes a pasului 9, veți fi redirecționat către 
pagina de jos unde aplicația caută, înregistrează și inițiază dispozitivul (lampa) 
(a se vedea figura de mai jos).

Pasul 11: După ce dispozitivul dvs. a fost adăugat cu succes, schimbaţi 
numele dispozitivului în funcţie de preferinţele dvs.

Pasul 12: După ce conectarea este completă, intrați în interfața de operare. 
Efectuați operațiunile viteza vântului, tipul vântului și sincronizarea (în setări) 
(vezi figurile exemplu de mai jos). 

ROMANIAN



Pasul 3: Apăsați pe               Se�ngs 
(Setări) și faceți clic pe “Skills & games”, 
după cum se arată mai jos.

Pasul 4: Căutați "V-TAC Smart Light" pe pagina 
“Skills & games”, după cum se arată mai jos.

SETĂRI ALEXA

Pasul 1: Instalaţi plugin-ul "Amazon Alexa" prin 
App Store (iOS) sau prin Play Store (Android) şi 
înregistraţi-vă. Dacă aveţi profil în Amazon 
Alexa, vă rugăm să-l accesaţi.

Pasul 2: După ce aţi accesat pagina de început 
din Amazon Alexa, apăsaţi pe icoana din 
partea inferioară-dreapta, înspre direcţia 
săgeţii, ca să adăugaţi un dispozi�v nou sau 
alte opţiuni.

ROMANIAN



Pasul 5: Permiteţi adăugarea abilităţii. Pasul 6: Introduceți numele de u�lizator 
și parola pentru conectare în V-TAC 
Smart Light și faceți clic pe "Link Now".

Pasul 7: După ce faceți clic pe Link Now, veți 
fi redirecționat către o pagină nouă care 
necesită autorizare (a se vedea figura de mai 
jos). Apăsați pe "Authorize".

Pasul 8: Veți primi o confirmare a contului 
conectat cu succes (a se vedea figura de 
mai jos).

ROMANIAN



Pasul 9: Descoperă smartphone-ul dvs. pe Alexa. Odată ce veți aproba opțiunea,
A) Puteți folosi comanda vocală “Alexa discover devices” către dispozi�vul dvs. Alexa.

B) Pentru a adăuga manual un dispozi�v, pe pagina de pornire, apăsați                și apoi Add 
device, selectați dispozi�vul pe care doriți să îl adăugați și apăsați Discover device. 

  
 

 
  

  

Acum deja vă puteţi controla dispozi�vul inteligent prin folosirea comenzilor vocale în Alexa. Veţi 
vedea mai jos câteva comenzi pe care le puteţi folosi:

Observaţie: Descoperirea dispozitivului trebuie făcută de fiecare dată când aţi 
schimbat numele acestuia în App.

2. Asiguraţi-vă că dispuneţi de dispozitivul "Amazon Alexa" (inclusiv de Echo, Echo Tap sau Echo Dot)

4. Reţea stabilă Wifi

1. App "V-TAC Smart Light" & "Amazon Alexa"

3. Dispozitiv inteligent 

COMENZILE DIN ALEXA

LUCRURILE PE CARE TREBUIE SĂ LE REŢINEŢI ÎNAINTE SĂ ÎNCEPEŢI 
INSTALAREA:

ROMANIAN

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



 

a.
b.

c.

d.

a. b.

SETĂRI GOOGLE HOME

Pasul 2: După ce aţi accesat pagina "Google Home", apăsaţi icoana Adăugare "+" – ca să adăugaţi 
un dispozi�v nou şi o abilitate. Apoi apăsaţi pe "Setare dispozi�v", precum este indicat în figura de 
mai jos.

Pasul 1: 
a) şi b) Instalaţi app "Google Home" prin App Store (iOS) sau Play Store (Android), înregistraţi-vă. 
Dacă deja dispuneţi de profil în "Google Home", vă rugăm să-l accesaţi.
c) Crearea unui domeniu nou /Selectarea dintre domeniile deja existente, dacă există.
d) Conectaţi la sursa de alimentare dispozi�vul "Google Home" şi conectaţi-l apoi la App. (Apoi 
con�nuaţi cu pasul 2)

ROMANIAN



Pasul 3: Asiguraţi-vă că "Becul inteligent" este 
conectat la App "V-TAC Smart Light", înainte 
să treceţi la pasul 3. Apăsaţi pe secţiunea 
pentru săgeată, precum este indicat în figura 
de mai jos.

Pasul 4: Introduceți "V-TAC Smart Light" pe 
bara de căutare și apăsați pictograma "V-TAC 
Smart Light".

Pasul 5: Cu ajutorul datelor dvs. de acces, 
intraţi în "V-TAC Smart Light" ca să faceţi 
legătură cu dispozi�vul inteligent "Iluminare 
inteligentă".

Pasul 6: Selectaţi "V-TAC Smart Light", precum 
este indicat în figura de mai jos, şi apoi apăsaţi 
pe "Conectare - acum".

ROMANIAN



Account is now Linked
a.

b.

Pasul 9: Selectaţi "Domeniu", locul unde doriţi 
să adăugaţi iluminare inteligentă (sau) puteţi 
crea un "Domeniu nou" unde puteţi adăuga 
iluminarea inteligentă.

Pasul 10: Aţi adăugat cu succes dispozi�vul 
"Iluminare inteligentă" la App "Google 
Home".

Pasul 8:
a. Profilul va fi conectat, vă rugăm să rămâneţi pe această pagină şi după câteva secunde veţi fi 
reorientaţi ca să vă selectaţi dispozi�vul de adăugat la domeniul dvs.
b. Selectaţi dispozi�vul şi apăsaţi pe "Următorul" (precum este indicat în figura b).

ROMANIAN



b.a.

Acum deja vă puteţi controla dispozi�vul inteligent prin folosirea comenzilor vocale în 
"Google Home". Veţi vedea mai jos câteva comenzi pe care le puteţi folosi:

2. Asiguraţi-vă că dispuneţi de dispozitivul "Google Home"

4. Reţea stabilă Wifi

1. App "V-TAC Smart Light" şi App "Google Home"

3. Dispozitiv inteligent  

Comenzile Google:

CE NU TREBUIE SĂ UITĂM ÎNAINTE SĂ ÎNCEPEM INSTALAREA:

  

Pasul 11:
a. Vă rugăm să conectaţi /deconectaţi lampa prin alegerea opţiunilor conectat/deconectat 
(precum este indicat în figura a). (SAU) Puteţi apăsa pe “lampa inteligentă".
b. Veţi fi reorientaţi către pagina (este indicat în figura b), unde puteţi controla luminile "Funcţion-
alitatea conectării şi întunecării".

ROMANIAN

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.



BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

1) POUZE PRO VNITŘNÍ POUŽITÍ. Výrobek vždy připojujte ke zdroji napá-
jení s jmenovitým napětím a frekvencí odpovídajícím parametrům uve-
deným na štítku produktu.
2) Vyjměte spotřebič z obalu a zkontrolujte zkontrolujte, zda jsou všechny 
části produktu v dobrém stavu.
3) Nepoužívejte spotřebič, pokud je poškozená zástrčka nebo napájecí 
kabel, je porucha nebo pokud je produkt poškozen. Před odpojením napá-
jecího kabelu vypněte napájení. Nedotýkejte se výrobku mokrýma 
rukama.
4) Nikdy neinstalujte spotřebič na místě vystaveném přímému slunečnímu 
světlu / nadměrné vlhkosti / dešti / prachu / nevětrávané místnosti / a v 
blízkosti zdrojů tepla.
5) NEDOTÝKEJTE se pohybujících se částí ventilátoru, když je pod 
napětím.
6) Během provozu vždy umístěte ventilátor na stabilní a rovnou plochu, 
aby nedošlo k převrácení ventilátoru.
7) Kabel neveďte pod kobercem. Nezakrývejte napájecí kabel dekora-
tivními běhouny nebo rohožemi. Připojte napájecí kabel mimo běhouny. 
Kabel chraňte před teplem, ostrými hranami a oleji / mastnotou.
8) VYPNĚTE a odpojte napájecí kabel ze zásuvky, pokud se nepoužívá, 
před montáží nebo demontáží části nebo před čištěním. Ujistěte se, že do 
stejného okruhu ventilátoru není zapojeno žádné jiné vysokonapěťové 
zařízení, protože může dojít k přetížení.
9) Tento spotřebič není určen k použití osobami (včetně dětí) s fyzickým, 
smyslovým či duševním postižením nebo bez patřičných zkušeností a 
znalostí, ledaže by osoba odpovědná za jejich bezpečnost byla pod 
dohledem nebo poučením o používání spotřebiče. Děti by měly být pod 
dozorem, aby se zajistilo, že si se zařízením nebudou hrát.
10) Tento spotřebič není určen k použití dítěti starší 8 let a osobami s 
fyzickým, smyslovým či duševním postižením nebo bez patřičných 
zkušeností a znalostí, ledaže by osoba odpovědná za jejich bezpečnost 
byla pod dohledem nebo tehdy, pokud obdržely informace o bezpečném 
použití spotřebiče a pokud rozumějí rizikům, která s používáním 
spotřebiče souvisejí. Nedovolte dětem, aby si se spotřebičem hrály.
11) Nedovolte dětem, aby bez dohledu prováděly čištění a běžnou údržbu 
spotřebiče. 
12) Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho 
servisním zástupcem nebo podobně kvalifikovanými osobami, aby nedošlo 
k nebezpečí.

  

CZECH



  

ÚVOD A ZÁRUKA
Děkujeme, že jste si vybrali a koupili produkt V-TAC. V-TAC vám poskytne 
to nejlepší. Prosím, přečtětetyto pokyny pečlivě před zahájením instalace a 
uchovávejte tento manuál v budoucnostiodkaz. Pokud máte jiný dotaz, 
obraťte se na našeho prodejce nebo místní prodejcejste produkt zakoupili. 
Jsou vycvičeni a připraveni vám sloužit co nejlépe.Záruka je platná po 
dobu 2 let od data zakoupení. Záruka se nevztahuje napoškození způso-
bené nesprávnou instalací nebo abnormálním opotřebením. Společnost 
dává nezáruka na poškození jakéhokoliv povrchu v důsledku nesprávného 
odstranění a instalace zařízeníprodukt. Výrobky jsou vhodné pro 10-12 
hodin denně. Použití produktu pro 24Hodiny za den by zanikly záruku. 
Tento výrobek je určen pouze pro výrobní vady.

CZECH

• Hlavní jednotka
• Ovládací panel / dálkové ovládání

POZNÁMKA: Před zapojením zástrčky do zásuvky se ujistěte, že dostupné 
napájecí napětí odpovídá údajům na typovém štítku a že zásuvka je řádně 
uzemněna.

Pozor: Před použitím musí být ventilátor smontován se základem!
Ventilátor může být ovládán ovládacím panelem umístěným v horní části 
nebo dálkovým ovládáním.

INSTALACE ZÁKLADU
1. Vyjměte součásti z obalu.
2. Připojte obě části základu k sobě.
3. Po připojení dvou částí k sobě protáhněte napájecí kabel středem 
otvoru v základu.
4. Zarovnejte ventilátor na základu a zajistěte jej pomocí zámku základu.
K zajištění základu nejsou potřeba žádné šrouby.

NÁVOD K OBSLUZE

POKYNY PRO INSTALACI

POPIS DÍLŮ



  

1. Umístěte ventilátor na stabilní a rovnou plochu. Připojte napájecí kabel 
do elektrické zásuvky 220-240V AC. Na obrazovce LED se zobrazí aktuál-
ní pokojová teplota.
2. NAPÁJENÍ: Zapněte ventilátor stisknutím tlačítka; ventilátor začíná 
běžet nízkou rychlostí.
3. RYCHLOST: Stisknutím tlačítka nastavte rychlost ventilátoru na poža-
dovanou úroveň od nízké, střední až vysoké. Nastavená rychlost se 
zobrazí na obrazovce LED.
4. REŽIM: Stisknutím tlačítka režimu nastavíte ventilátor do normálního, 
přirozeného nebo režimu spánku. Režim se zobrazí na obrazovce LED.
a) Normální režim: Rychlost je stálá.
b) Přirozený režim: Rychlost ventilátoru se mění a napodobuje přirozený 
vítr.
c) Režim spánku: Rychlost ventilátoru se časem snižuje z původní nas-
tavené hodnoty. Při úpravě režimu se na displeji cyklicky zobrazují různé 
ikony.
5. OTÁČENÍ: Stisknutím tlačítka umožníte, aby se ventilátor otáčel zleva 
doprava. Chcete-li zastavit otáčení, stiskněte znovu tlačítko otáčení.
6. ČASOVAČ: Stisknutím tlačítka nastavte požadovaný čas automatického 
vypnutí. Je navržen s 15 časovými intervaly od 1 hodiny do 15 hodin.
7. Režim úspory energie: Když je režim spánku nebo časovač zapnutý, 
hlavní displej se vypne po 30 sekundách. Stisknutím libovolného tlačítka 
displej znovu zapnete.
8. Odpojte kabel ventilátoru, pokud se nepoužívá.

Pokyny pro dálkové ovládání:
1) Vložte plochou kulatou baterii (je součástí dodávky výrobku) na zadní 
stranu dálkového ovladače.
2) Dálkové ovládání je navrženo pro provádění všech funkcí základní 
jednotky. Dálkově ovládejte ventilátor podle pokynů výše.
3) Pokud nebudete dálkový ovladač delší dobu používat, vyjměte z něj 
baterii.

ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ
Poznámka: Pokud dojde k poškození napájecího kabelu tohoto spotřebiče, 
nepoužívejte jej. Opravy by měl provádět pouze kvalifikovaný technik.
1) Před čištěním vždy vypněte napájení a odpojte přívodní kabel.
2) Vyčistěte skříň vlhkým hadříkem, vysavačem nebo prachovým 
kartáčem.
3) Doporučuje se pečlivě vyčistit mřížku ventilátoru pomocí vysavače s 
kartáčovým nástavcem, aby se odstranil veškerý nahromaděný prach 
nebo nečistoty.
4) K čištění spotřebiče nikdy nepoužívejte hořlavé nebo abrazivní čisticí 
prostředky, jako je benzen nebo alkohol.
5) Nikdy neponořujte spotřebič do vody ani jej neumývejte pod tekoucí 
vodou. 

CZECH



 

Fig 2

Fig 3

 

APP INSTALACE

Krok 1: Odpojte napájení a nainstalujte lampu. 
Krok 2: Zapněte napájení. Uvidíte jasné, bílé světlo. 
Krok 3: Stáhněte si aplikaci Smart Light z App Store (iOS) nebo Play 
Store (Android) nebo jednoduše oskenujte QR kód.  

For ANDROID For IOS

Krok 4: 
Otevřete aplikaci Vi-Tek (V-TAC) 
Smart Light - inteligentní světla a 
stiskněte tlačítko Register (regis-
trace) vytvořit nový účet.

Krok 5:
A) Mobilní číslo: Vyberte svou zemi 
a zadejte číslo mobilního telefonu. 
Poté stiskněte 'Další'.
B) E-mail: Zadejte e-mailovou 
adresu a klikněte na tlačítko 'Další'

Fig 1
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Fig 4 Fig 5

Krok 8: Proces připojení
Připojte sloupkový ventilátor k napájení. Zapněte spotřebič, který rozsvítí 
kruhový indikátor NORY. Dlouho stiskněte tlačítko časovače a počkejte, až 
se na displeji ukáže dlouhý indikátor a začne rychle blikat. Když kontrolka 
začne blikat rychle, zařízení může začít s aplikací spárovat.

Ujistěte se, že světlo rychle bliká, vyberte Wi-Fi a zadejte heslo.

Krok 9: Po úspěšném dokončení kroku 8 budete přesměrováni na stránku 
„Connecting Now“ /  „Připojování nyní“, kde aplikace vyhledává, registruje a 
inicializuje zařízení (viz obr. 8). Po provedení tohoto kroku je zařízení 
úspěšně připojeno.

Krok 6: Zadejte ověřovací kód, který 
bude odeslán do mobilního telefonu / 
e-mailem, a pak přiřadit nové heslo 
ke svému účtu a klikněte na tlačítko 
„Potvrdit“.

Krok 7: Chcete-li vybrat zařízení, 
stiskněte „Small Home Appliances“ 
/„Malé domácí spotřebiče“ a poté 
zvolte „Fan“ / „VENTILÁTOR“ pro 
zahájení procesu připojení zařízení 
k aplikaci (viz obr. 5).

CZECH



 

Fig 6 Fig 7 Fig 8

Fig 9 Fig 10 Fig 11

 
Krok 10: Po úspěšném dokončení kroku 9 budete přesměrováni na dolní 
stránku, kde aplikace vyhledává, registruje a inicializuje zařízení (lampa) (viz 
obrázek níže).

Krok 11: Po úspěšném přidání zařízení jej pojmenujte podle svých preferencí.

Krok 12: Jakmile je připojení dokončeno, zadejte provozní rozhraní. Proveďte 
postupy rychlosti větru, typu větru a synchronizační operace (v nastavení) 
(viz příklady níže).
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Krok 3: Klepněte              na nastavení a 
klepněte na "Dovednos� a hry", jak je 
uvedeno níže.

Krok 4: Vyhledejte „Smart Life” na vyhledávacím 
panelu stránky „Dovednos� a hry“., jak je uvedeno 
níže.

Krok 1: Nainstalujte aplikaci „Amazon Alexa“ 
z App Store (iOS) nebo z Play Store (Android) 
a zaregistrujte se. Pokud již máte u Amazonu 
Alexa svůj účet, přihlaste se prosím do něho.

Krok 2: Jakmile jste na domovské stránce 
Amazon Alexa, klepněte na pravou dolní 
ikonu – tam, kam ukazuje šipka, – abyste 
přidali nové zařízení a dovednos�.

NASTAVENÍ APLIKACE ALEXA
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Krok 5: Povolte dovednost. Krok 7: Jakmile kliknete na odkaz Nyní, 
budete přesměrováni na novou stránku, 
která vyžaduje autorizaci (viz obrázek níže). 
S�skněte "Autorizovat".

Krok 7: Jakmile kliknete na odkaz Nyní, budete 
přesměrováni na novou stránku, která 
vyžaduje autorizaci (viz obrázek níže). 
S�skněte "Autorizovat".

Krok 8: Obdržíte potvrzení o úspěšně 
navázaném účtu (viz obrázek níže).
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Krok 9: Objevte svůj inteligentní přístroj Alexa. Jakmile máte možnost,
A) můžete odeslat hlasový příkaz „Alexa objevit zařízení“ do přístroje Alexa.

B) Chcete-li přidat zařízení ručně, s�skněte na domovské stránce tlačítko              a poté možnost 
Přidat zařízení, vyberte zařízení, které chcete přidat, a s�skněte tlačítko Zjis�t zařízení 

   

Nyní můžete ovládat své inteligentní zařízení pomocí hlasových povelů Alexa.  Níže je několik 
povelů, které můžete použít:

 
  

1. Aplikace „V-TAC Smart Light“ a „Amazon Alexa“
2. Ujistěte se, že máte zařízení „Amazon Alexa“ (včetně Echo, Echo Tap nebo Echo Dot)
3. Inteligentní zařízení 
4. Stabilní síť Wifi

  

POVELY APLIKACE ALEXA

DOPORUČENÍ PŘED ZAHÁJENÍM INSTALACE:

Poznámka: Zařízení musí být vyhledáno znovu při každé změně názvu zařízení v aplikaci.

CZECH

! Alexa, turn on the tower fan.
! Alexa, turn off the tower fan.



 

a.

a.

 

Krok 2: Jakmile jste na stránce „Google Home”, klepnu�m na ikonu Přidat „+“ přidáte nové 
zařízení a dovednost. Potom klepněte na položku „Nastavení zařízení“, jak je znázorněno na 
obrázku níže.

NASTAVENÍ GOOGLE HOME

Krok 1: a) a b) Nainstalujte aplikaci „Google Home” prostřednictvím App Store (iOS) nebo Play 
Store (Android) a zaregistrujte se. Pokud už máte účet v „Google Home”, přihláste se, prosím, do 
něho.
c) Vytvořit nového domu/Vybrat existující dům, pokud existuje.
d) Připojte k napájecí sí� zařízení Zapněte domácí zařízení Google a připojte jej k aplikaci. (Potom 
pokračujte krokem 2)
a.

b.

c.

d.

a. b.
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Krok 3: Před spuštěním kroku 3 se ujistěte, zda 
je chytrá žárovka spárována s aplikací „V-TAC 
Smart Light“. Klepněte na sekci se šipkami, jak 
je uvedeno na obrázku níže.

Krok 4: Na panelu pro vyhledávání zadejte 
“Smart Life” a klepněte na ikonu “Smart Life”, 
jak je uvedeno níže.

Krok 5: Přihlaste se svými údaji pro přihlášení do 
„V-TAC Smart Light” pro připojení se zařízením 
„Smart Light“.

Krok 6: Vyberte „V-TAC Smart Light”, jak je 
znázorněno níže. a klepněte na odkaz 
„Propojit“.
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Krok 7:
a. Účet bude nyní propojen, zůstaňte na stránce, během několika vteřin budete přesměrováni, 
abyste vybrali zařízení, které chcete přidat do svého domu.
b. Vyberte zařízení a klepněte na „Další“ (jako na obrázku v obrázku b).

Krok 8: Vyberte „Dům“, místo, kam chcete přidat 
inteligentní osvětlení. (nebo) můžete vytvořit 
„Nový dům“, abyste přidali k němu inteligentní 
osvětlení.

Krok 9: Úspěšně jste přidali zařízení „Smart 
Light“ do své aplikace „Google Home”.

Account is now Linked
a.

b.
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Krok 10:
a. Możesz włączyć/wyłączyć lampę, naciskając opcje włączyć/wyłączyć (jak wskazano na rysunku 
a). (LUB) Możesz naciśnąc „Inteligentna lampa”.
b. Będziesz przekierowany na stronę (jak wskazano na rysunku b), z której możesz kontrolować 
światła „Funkcja ściemnienie i wzmocnienie”.

b.a.

 
In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com

V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B 

 

 

  

  

Nyní můžete ovládat své inteligentní zařízení pomocí hlasových povelů z „Google Home“ Níže 
je několik povelů, které můžete použít:

1. Aplikace „V-TAC Smart Light“ a aplikace „Google Home“
2. Ujistěte se, že máte zařízení „Google Home“
3. Inteligentní zařízení 
4. Stabilní síť Wifi

Povely v Google:

DOPORUČENÍ PŘED ZAHÁJENÍM INSTALACE:

CZECH

! OK Google, turn on the tower fan.
! OK Google, turn off the tower fan.


